РУССКПЯ  гррммптикп. 

ЧАСТЬ  ПЕРВАЯ. 

Этиіѵ)ологтя. 

Курсъ  младш,  кл.  ср.  уч.  заведеній. 


Сое т и  в  и  л  ?>  с^.  і^абкооскій, 

преподаватель  русскаго  языка  въ  женскихъ  гимназіяхъ. 


Ц-ѢНА  50  коп. 


Великому  Князю 

Наслѣднику  Цесаревичу 
сЛлексѣю  ^иколаавигу. 


II 

2.  Выводы  1135  ,,кАассной‘*  диктовки  (%  5,  14  и  др. 
подо  названіемб  ,, правила  для  диктовок5“). 

3.  Понятіе  о  членахб  предложенія  вб  связи  сб 
развороліб  по  частял^б  рѣчи  /^§  10~  13,  11  -13  и  др.) 

4.  „Салгодіікпіаніпб“ . для  самостоятельной  до- 

липиней  работы  учащихся. 

5.  „Пробѣрочная“  диктовка  разб  вб  2  недѣли 
(Прилгѣры  диктанта  вб  концѣ  учебника). 

Заключаю  свои  слова  выра.женіеліб  мнѣнія,  что 
изученіе  іралглгатики  должно  имѣть  исключительно 
практическій,  такб  называелгый  ,,образцовый“  ха¬ 
рактере.  Вб  силу  этою  считаю  обязанностью  ука¬ 
зать,  что,  по  моелгу  мнѣнію,  надо  заставлять  дѣ¬ 
тей  достигать  салюстоятельныхб  выводовб,  почему 
каждый  урокб  грамматики  долженб  основываться 
на  разборѣ  предлашемыхб  учите лел/іб  фразе. 

Так  б  как  5  я  предназначаю  свою  скромную  ра¬ 
боту  для  облегченія  труда  усвоенія  учащимися  рус¬ 
ской  грамоты,  то  естественно  мнѣ  эгселать,  что¬ 
бы  она  наиболѣе  удовлетворяла  своему  назначенію, 
почему  всякія  указанія  о  замѣченныхб  недостат- 
кахб  приму  сб  благодарностью  (не  надо,  конечно, 
забывать,  что  критиковать  легче,  чіъмб  создавать). 

^'С.  ^абковскій, 

г.  Черкассы,  І\ісв.  :уб.,  Женская  Гн.мназія. 


Заіиѣч.  При  прохожденіи  курса  Этимологіи  рѣчь  о  предлогѣ 
должна  предшествовать  рѣчи  о  нарѣчіи. 


Этимологія, 


§  1.  Почти  всѣ  животныя  на  землѣ,  какъ  мы  знаемъ, 
могутъ  издавать  звуки.  Кромѣ  того,  наблюдая  напримѣръ 
жизнь  домашнихъ  животныхъ,  мы  легко  замѣтимъ,,  что  оди¬ 
наковыя  изъ  нихъ  (собака  и  собака,  кошка  и  кошка  и  др.) 
какъ  бы  иногда  перекликаются  звуками,  будто  переговари¬ 
ваются:  вѣроятно,  это  составляетъ  ихъ  рѣчь. 

Итакъ,  животныя,  повидимому,  могутъ  посредствомъ 
звуковъ  передавать  другъ  другу  о  своемъ  внутреннемъ  со¬ 
стояніи.  Но  ихъ  языкъ  бѣденъ  звуками  и  они  не  могутъ  ихъ 
соединять  по  своему  желанію.  Рѣчь  животныхъ  Н  Е  ЧЛЕНО- 
РАЗД-ЬЛЬНЯ. 

Мы  же,  люди,  можемъ  по  своему  желанію  отдѣ¬ 
лить  одинъ  звукъ  отъ  другого.  Человѣческая  рѣчь 
ЧЛЕНОРАЗДѢЛЬНА. 

Кромѣ  того  мы  умѣемъ  представить  на  бумагѣ 
звуки  особыми  значками,  которые  называются  бук¬ 
вами.  Итакъ,  буква  это  есть  условное  обозначе¬ 
ніе  звука. 

§  2.  РусччкПі  л;п»іігі>  паечиты«аогг>  35  буілгь: 

Аа,  Бб,  Вв,  Гг,  Дд,  Ее,  Жж,  Зз,  Ии,  Іі,  Йй,  Кк,  Лл, 
Мм,  Нн,  Со,  Пп,  Рр,  Сс,  Тт,  Уу,  Фф,  Хх,  Цц,  Чч, 
Шш,  Щщ,  Ъъ,  Ыы,  Ьь,  ѢѢ,  Ээ,  Юю,  Яя,  Ѳѳ. 

По  произношенію  онгь  раздгьяяются  на: 

1.  Г.иіпіыя,  )п.  (\  такія,  которыя  яроимтсятся  громко 
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(ясно,  полнымъ  голосомъ  или  гласомъ).  ГІхъ  іі: 

а,  е,  и,  і,  о,  у,  ы,  гь,  э,  ю,  я. 

2.  Полугласныя,  которыя  произносятся  не  полнытъ 
голосомъ  (не  такъ  отчетливоК  Ихъ  у.  Ъ,  Ь,  Й. 

Согласныя,  которыя  произносятся  только  при  по- 
средствгь  одной  к  а  к  о  й-л  ибо  части  рта,  отчего  онѣ  и 
имѣютъ  разныя  названія:  гортанныя,  носовыя  и,  др.  Ихъ  2і: 

б,  в,  I,  д,  ж,  3,  к,  А,  АЛ,  н,  п,  р,  С,  т,  ф,  х,  ц,  ч,  ш,  щ,  ѳ. 

§  3.  Согласныя  буквы  по  произношенію  называются: 

1)  Гортанныя  (произносятся  горломъ) — г,  к,  х. 

(напр.  другъ,  ра;гъ,  пухъ.) 

2)  Шипящія  (напомин.  „шипѣніе") — ж,  ч,  ш,  щ. 

(напр.  лу^ъ,  дугаа.) 

3)  Свистящія  (напоминающія  „свистъ") — з,  ц,  с. 

(напр.  друзья,  лиг^о,  носъ). 

4)  Губныя  (произносятся  поср.  „губъ") — п.  б,  в,  ф,  м. 

(напр.  пубъ,  до^УIЪ.) 

5)  Носовыя  (произн.  поср.  „носа")— н.  (сонъ). 

6)  Зубныя  (  „  „  „зубовъ") — д,  т.  {садъ,  котъ)- 

7)  Язычныя  (  „  „  „языка") — л,  р,.  (боль,  воръ). 

Нѣкоторыя  согласныя  смягчаются  и  переходятъ 
въ  соотвѣтствующія  имъ  мягкія:  г  въ  ж,  к  въ  ч, 
напр.:  пеку-печь.  (Обыкновенно  это  называется  „чере¬ 
дованіемъ"). 

§  4.  Изъ  буквъ  (двухъ  и  болѣе)  составляются  СЛОГИ,  изъ  сло¬ 
говъ  СЛОВА. 

СЛОВО—  это  есть  обозначеніе  того,  о  чемъ  мы  можемъ 
подумать. 

СЛОГЪ — часть  слова,  которую  мы  произносимъ 
сразу  [безъ  передышки],  въ  одинъ  пріемъ  голоса, 
(напр.,  произнося  слово  ко-ро-ва,  мы  дѣлаемъ  два  пе- 


рерыва.  Передъ  каждымъ  перерывомъ  мы  мгновенно 
произносимъ  одну  часть  слова:  ко-ро-ва. 

Слогъ  состоитъ  обязательно  изъ  одной  гласной 
буквы  и  одной  или  нѣсколькихъ  согласныхъ. 

Сколько  въ  какомъ-нибудь  словѣ  гласныхъ  зву¬ 
ковъ,  столько  въ  немъ  и  слоговъ.  Одинъ  изъ  слоговъ 
обыкновенно  произносится  громче  другихъ.  Это  по¬ 
вышеніе  голоса  на  одномъ  изъ  слоговъ  назыв.  „уда¬ 
реніемъ".  ( ')  ^ 

Изъ  словъ  составляется  ПРЕДЛОЖЕНІЕ. 

§  5.  Правила  для  диктовокъ. 

1.  Звукъ  Е  обозначается  тремя  буквами:  Е,  Ѣ),  Э. 
Ъ  безошибочно  нужно  писать  тамъ,  гдѣ  звукъ  Е  про¬ 
износится  протяжно  (съ  удареніемъ).  Однако  если  по¬ 
слѣ  измѣненія  слова  звукъ  Е  будетъ  выговариваться 
какъ  Ё  [іо],  или  же  совсѣмъ  пропадетъ  [напр.  вели- 
вёлъ;  пень-пня  и  др.]  то  Ъ  не  пишется.  Итакъ: 

Ѣ)  не  можетъ  измѣняться  [ни  пропадать,  ни  пе¬ 
реходить  въ  Ё  [іо].  Въ  словахъ,  взятыхъ  съ  иностран¬ 
ныхъ  языковъ,  Ъ  не  пишется.  Исключенія:  В/ьна, 
Нтьманб  и  др. 

2.  Въ  концѣ  словъ  Ъ  пишется  только  въ  назва¬ 
ніяхъ  предметовъ  при  вопросахъ  ,,гдѣ“,  ,,кому“,  „чему", 
,,въ  комъ“,  „въ  чемъ".  Напр.:  въ  городѣ,  на  дорогѣ,  ба¬ 
рынѣ  и  др.  Исключаются  отсюда  тѣ  случаи,  когда  при 
этихъ  вопросахъ  въ  словѣ  предъ  послѣдней  буквой 
слышно  I;  тогда  и  на  концѣ  ставится  И,  а  не  Ъ. 
Напр.:  въ  имѣн-і-и  [гдѣ?];  Мар-і-и  [кому?]. 
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3.  Когда  слышно  Ё  [іо],  нужно  всегда  писать  Е. 
Исключенія  (слышно  Ё,  а  писать  'Ѣ):  гн-ѣ-зда,  зв-ѣ- 
зды,  с-ѣ-дла,  цв-ѣ-лъ,  пріобр-ѣ-лъ,  над-ѣ-ванъ,  запе- 
чатл-ѣ-нъ,  поз-ѣ-вывать. 

4.  Предъ  гласными  буквами  [а,  е,  и,  і,  о,  у,  ы,  ѣ, 

3,  ю,  я]  и  полугласной  й  пишется  і  (И  съ  точкой). 

Примѣчаніе:  Есть  два  слова  миръ:  миръ  (тишина)  и  міръ  (вся 
земля,  всѣ  люди).  Въ  одномъ  пишется  И  въ  другомъ  I,  чтобы  при  пись¬ 
мѣ  различать  эти  слова. 

5.  Послѣ  гортанныхъ  Г,  К,  X  и  шипящихъ  Ж, 

4,  Ш,  Щ  не  пишутся  гласныя  буквы:  Я,  Ю,  Ы;  вмѣ¬ 
сто  ихъ  надо  ставить  А,  У,  И  (напр.  надо  писать — 
чашка,  а  не  няшка-,  шило,  а  не  шыло\  нудакб,  а  не 
чюдакб  и  т.  п. 

Примѣчаніе:  Въ  словахъ,  взятыхъ  съ  иностраннаго  языка,  это 
правило  не  соблюдается:  брошюра,  Кяхта  и  др. 

6.  Ѳ  [фита]  отличается  отъ  Ф  твердостью  про¬ 
изношенія  и  пишется  въ  тѣхъ  словахъ  [взятыхъ  съ 
иностраннаго  языка],  которыя  имѣли  на  своемъ  род¬ 
номъ  1  Ь  [т  х],  напр.:  Ѳеодоръ  (лат. — ТЬеобогиз.) 

7.  Есть  слова,  которыя  оканчиваются  на  чикб  и 
чекб  (напр.:  л/іальчикб,  кусочекб  и  др.).  Чтобы 
узнать,  какую  въ  такихъ  словахъ  нужно  писать  бук¬ 
ву  послѣ  ч:  и  или  е,  измѣняютъ  окончаніе  въ  дан¬ 
номъ  словѣ  такъ,  чтобы  сомнительный  звукъ  сталъ 
очевиднымъ  [мальчикъ,  л/іальнишка;  кусочекъ  кусочка- 
сомнительный  звукъ  исчезъ;  значитъ  необходимо  пи¬ 
сать  е,  т.  к.  и,  подобно  буквѣ  іь  не  можетъ  выпа¬ 
дать — быть  бѣглымъ.] 

8.  Бываетъ  такъ,  что  какой  либо  звукъ  (гласный 
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или  согласный)  произносится  неясно.  Чтобы  его 
опредѣлить,  нужно  слово  измѣнить  такъ,  чтобы  на 
сомнительный  звукъ  падало  удареніе  (напр.:  ст-^рикъ- 
старость;  л-^печетъ — лепетъ;  лебедь — лебеди;  пру.іъ- 
прутья;  шу^ка — шубы  и  т.  п. 

§  6.  УПРАЖНЕНІЯ. 

1.  Поставитъ  ударенія  въ  словахъ  съ  буквою  Ѣ: 

Съ  сѣвера  подулъ  рѣзкій  вѣтеръ.  Въ  тслѣгѣ  лежалъ 
хлѣбъ.  Отъ  сырости  образуется  плѣсень.  Птичка  окоченѣла 
отъ  холода.  Желѣзо  легко  можетъ  заржавѣть.  Сегодня  надо 
одѣться  (но  ,, одежда"  черезъ  Е)  потеплѣе.  Не  надѣйся  (но 
„надежда" - -чрезъ  Е)  на  помощь  друзей. 

Объяснить,  поче.му  въ  подчеркнутыхъ  словахъ  надо 
писать  Е,  а  не  'Г>? 

Дѣвушка  плела  вѣнокъ.  Я  попросилъ  лоскуточекъ  бу¬ 
мажки  [бумажечка] .  Няня  подмела  полъ.  Береза— люби¬ 
мое  дерево  (древесный)  русскаго  народа.  Грачи  ужъ  прилетѣли. 
Медвѣжьи  слѣды  привели  насъ  къ  ліъсной  полянѣ.  Чернильница 
была  пустая.  Надо  истопить  печку. 

2.  Поставить  вопросы  къ  подчеркнутымъ  словамъ. 

Слуга  подалъ  барынѣ  письмо.  Въ  полѣ  работали  кре¬ 
стьяне.  Я  пришелъ  въ  училище,  когда  въ  училищѣ  уже 
никого  не  было.  Въ  имѣніи  моего  соегьда  былъ  пожаръ. 
Моей  сестрѣ  гиестого  апрѣля  исполнится  двѣнадцать  лѣтъ. 

Выписать  слова,  имѣющія  звукъ  Ё  (іо): 

Птичка  свила  гнѣздышко.  Помѣгцикъ  пріобрѣлъ  себѣ 
новыя  сѣдла.  Этотъ  сюртукъ  еіце  ни  разу  не  надѣванъ.  Лѣ¬ 
нивый  ученикъ  сидитъ  въ  классѣ  да  позѣвываетъ.  Василекъ 
уже  расцв7ьлъ.  Злыя  дѣти,  разорили  птичьи  гніьзда. 


4^  Переписать  п  подчеркнуть  слова  съ  буквою  I: 

Лыпей  привезли  въ  пріютъ.  Я  зазвалъ  пріятеля  къ  себгь. 
Василіи  небрежно  ііепо.анлепгъ  свою  работу.  Запасъ  провіанта 
хватилъ  на  двѣ  недѣли.  Я  дешево  пріобрѣлъ  гимѣніе.  Въ  дѣт¬ 
ствѣ  мніь  пришлось  видѣть  спжрное  сіяніе.  Піявка  приноситъ 
пользу  въ  медиіцінѣ.  Фіалка-  одинъ  изъ  раннихъ  весеннихъ  извѣ¬ 
товъ. 

/•  Исправить  ошибки  въ  подчеркнутыхъ  словахъ: 

ІПыла  въ  мпАикіь  не.  утаить.  Я  чяешо  визку  этого 
чюдака.  Который  теперь  чясъЗ.  Я  пой.малъ  ШзЮку.  Жирный 
гусь  всѣмъ  понравился.  Для  многихъ  жизнь  въ  тягость.  Я 
сшилъ  лиыиочекъ.  Эта  брошура  мнѣ  понравилась. 

6.  Подчеркнуть  слова  съ  буквой  Ѳ  и  Ф; 

Философія — очень  древняя  наука.  Фарфоръ  такъ-же  хру¬ 
покъ,  какъ  стекло.  Ѳедоръ  отъ  страха  растерялся.  Аптекарь 
иначе  называется  фэармаы^евтъ.  У  меня  есть  братья — Ѳеодосій 
и  Ѳома.  Миѳомъ  называется  древній  разсказъ  о  жизни  язы¬ 
ческихъ  боговъ. 

у.  Объяснить,  ш)че.\іу  въ  подчеркнутыхъ  словахъ  ,,чикъ“ 
или  ,,чекъ“: 

Мальчикъ  отморозилъ  пальчикъ.  Передай  .мнѣ,  пожа¬ 
луйста,  кусочекъ  хлѣба,  Сюргучикъ  и  лоскуточекъ  бумажки 
лежатъ  на  столикѣ.  Чрезъ  мосточекъ  гили  два  пріятеля.  Пи 
одинъ  листочекъ  нс  шевелился.  У  меня  есть  хорошенькій 
молоточекъ.  На  печкѣ  лежалъ  когпикъ,  свернувшись  въ  ко¬ 
мочекъ. 

8.  Показать  и  объяснить  сомнительные  звуки: 

Сорвать  прутъ — небольшой  трудъ.  Пашъ  прудъ  заплѣс¬ 
невѣлъ.  Береги  свой  носъ  въ  большой  морозъ.'  Я  бѣжа.іъ  во 
весь  духъ.  На  стѣнѣ  висѣла  большая  картина.  Па  ппо.иь 
лежала  книга  (указаніе:  бѣгъ,  все,  повиснуть.) 
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§  7.  САМОДИКТАНТЪ  №  1. 

(Составлсмі'і,  изъ  фразъ,  ііомѣщеііішхъ  пъ 
„У  пражноніяхъ“). 

Зачеркнуть  ненужныя  буквы  и  списать: 

Когда  я  пр^^халъ  въ  пол-^,  то  Д^нь  уже  кончал¬ 
ся.  Въ  этомъ  училищѣ  семь  клановъ.  Чайная  ло^ка. 
л^ж^тъ  въ  ящик-В.  Въ  над^жд^  на  помощь  Божію 
я  поплылъ  по  Р-ІкЛ  Эти  с^дла  нужно  продать.  На¬ 
ступила  зловіщ^я  тиш-^на.  Мать  дала  д-|вочк^  обра- 
зоч-^къ.  Это  літо  я  ^здилъ  по  Росс-.  О  прил-^жані^^ 
уч-^ника  было  сказано  его  родителямъ,  Ѳалесъ  былъ 
греческій  философъ.  Этотъ  домъ  им-|етъ  жел-|зную 
крыш-^.  Ко  МН-  пр— халъ  мой  сос-дъ  по  им-нію. 
Хл-^бъ  и  соль  на  столі.  Зимой  носятъ  т-|плую  оде¬ 
жду.  Въ  пр1ют-|  было  очень  много  Д-^тій.  Алексій 
для  міня  совсѣмъ  чіжой.  Эта  віщь  (есть)очень  рѣд¬ 
костная.  Терп^нАе  и  труіъ — вс|  перетруіъ. 

§  8.  О  ПРЕДЛОЖЕНІИ. 

Изъ  словъ  составляется  „предложеніе".  Когда  мы  о 
чемъ-нибудь  „подумаемъ"  и  хотимъ  свою  „мысль"  передать, 
разсказать  кому-нибудь,  то  мы  беремъ  подходящія,  понятныя 
всѣмъ  СЛОВА  (§  4),  располагаемъ  ихъ  въ  должномъ  поряд¬ 
кѣ  и  ,, произносимъ",  выражаемъ  ,, вслухъ".  Получается 
„ПРЕДЛОЖЕНІЕ".  Итакъ: 

ПРЕДЛОЖЕНІЕ  есть  мысль,  которую  мы  передаемъ  дру¬ 
гимъ  посредствомъ  словъ,  письменно  или  устно. 

Когда  мы  по  одному  какому-нибудь  случаю  высказыва¬ 
емъ  нѣсколько  „предложеній",  то  получается  Р'БЧЬ. 

Вь  предложеніи  слова  должны  располагаться  въ  опре- 


дѣленномъ  порядкЬ,  т.  к.  иначе  мысль  была  бы  выражена 
, .непонятно".  Чтобы  узнать,  какъ  располагать  слова  въ  пред¬ 
ложеніи,  изучаютъ  грамматику,  которая  учитъ  насъ  правиль¬ 
но  составлять  ПРЕДЛОЖЕНІЕ  и  Р'БЧЬ. 

Каждую,  выраженную  словами  мысль,  можно  разби¬ 
рать  (разсматривать)  ВО  ПЕРВЫХЪ — по  членамъ  предложе¬ 
нія;  во  вторыхъ — по  частямъ  рѣчи. 

1.  Разборъ  по  членамъ  предложенія  выражается 
въ  томъ,  что  каждому  слову  мы  даемъ  названіе  (имя), 
не  обращая  при  этомъ  вниманія  на  взаимную  связь 
между  словами.  При  разборѣ  по  членамъ,  предложе¬ 
нія  мы  указываемъ,  какое  мѣсто  занимаетъ  каждое 
слово  въ  предложеніи. 

2.  При  разборѣ  по  частямъ  рѣчи  каждому  слову 
дается  названіе  (имя)  и  указывается  зависимость  од¬ 
ного  слова  отъ  другого  (т.  е.  какъ  съ  измѣненіемъ 
окончанія  одного  слова  необходимо  измѣняется  въ  то 
же  время  и  окончаніе  другого). 

Такъ  какъ  разборъ  по  частямъ  рѣчи  сильно  от¬ 
личается  отъ  разбора  по  членамъ  предложенія,  то 
понятно,  что  и  каждому  слову  въ  этомъ  случаѣ  нуж¬ 
но  дать  другое  обозначеніе  (имя). 

Поэтому,  если  при  разборѣ  по  членамъ  предло¬ 
женія  какое-либо  слово  имѣетъ  одно  названіе,  то 
при  разборѣ  по  частямъ  рѣчи — другое  (напр.:  опре¬ 
дѣленіе — имя  прилагат.). 

§  9.  Разборъ  по  членамъ  предложенія. 

Каждое  слово,  взятое  отдѣльно  отъ  фразы,  называется 
ЧЛЕНОМЪ  ПРЕДЛОЖЕНІЯ. 
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Не  всѣ  слова  въ  предложеніи  имѣютъ  одинаковое  зна¬ 
ченіе:  безъ  нѣкоторыхъ  мысль  все-таки  будетъ  ясна,  другія 
же  настолько  важны,  что  безъ  нихъ  не  будетъ  и  предложенія; 
послѣднія  называются — 


ГЛАВНЫЕ 


члены  предложенія.  Ихъ  2: 
Первыя  же  называются. 


подлежащее, 

сказуемое. 


ВТОРОСТЕПЕННЫЕ  члены  предложенія.  I 

Ихъ  4:  1 


опредѣленіе, 
дополненіе, 
обстоятельствен¬ 
ныя  слова, 
обращеніе. 


Важнѣйшій  членъ  предложенія — с  казуемое:  безъ 
него  не  можетъ  быть  выражена  мысль. 


По  своему  составу  предложенія  бываютъ: 

1.  ПОЛНЫЯ  (если  есть  подлежащее  и  сказуемое). 

2.  НЕПОЛНЫЯ  (при  отсутствіи  подлежащаго  или  сказуем.) 

3.  ЛИЧНЫЯ  (если  есть  подлежащее,  явное  или  подраз- 

умѣваемое). 

4.  БЕЗЛИЧНЫЯ  (если  нѣтъ  подлежащаго  и  нельзя  под- 

разумѣвать). 

5.  РАСПРОСТРАНЕННЫЯ  (когда  кромѣ  главныхъ  чле¬ 

новъ  есть  и  второстепенные). 

6.  СЛИТНЫЯ  (при  повтореніи  одного  члена  предложенія) 


§  10.  ПОДЛЕЖАЩЕЕ. 

Собака  лаетъ.  Охотникъ  убилъ  медвѣдя.  Въ  доміь  слу- 
^іился  пожаръ.  На  столѣ  лежала  книга. 

!\ъ  каждо.иу  изъ  подчеркнутыхъ  словъ  можно  поста¬ 
витъ  вопросъ:  кто?  или  что?  и  каждое  изъ  нихъ  является 
обозначсніе..мъ  того,  д.ія  чего  и  составлено  предложеніе.  Итакъ: 

Подлежащее  есть  обозначеніе  того,  относительно  чего  со¬ 
ставлено  предложеніе  (что  „подлежитъ^^  объясненію). 

Оно  отвѣчаетъ  на  вопросы:  Кто?  Что?  (,,Кто“ — для  на- 
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званій  предметовъ  одушевленныхъ,  могущихъ  двигаться  безъ 
посторонней  помощи;  „Что" — для  названій  предметовъ  не- 
одущевленныхъ — не  имѣющихъ  возможности  двигаться  само¬ 
стоятельно). 

Спишите  и  подчеркните  подлежаіщя: 

Прислуга  зажгла  лампу.  Наступылт,  уже  вечеръ.  Небо 
стало  проясняться.  С.шьлы.мъ  Богъ  владіъетъ.  Садъ  былъ 
сильно  запуіценъ.  Ріа  стіьиіь  вистьли  небольшія  картины. 
Ліьстнииу  освіьищла  неболыиа я  лампа.  Мои  часы  опять  сло¬ 
мались.  Я  не  сміьлъ  протиѳорѣчити  ему. 

С  К  А  3  У  Е  М  о  Е. 

Главный  предметъ  (подлежащее)  прояв.пяппъ  себя  въ  ка¬ 
комъ-либо  діьйствіи.  Обозначеніе  этого  діьйствія  на.іывается 
„сказуемымъ"* .  Ишакъ: 

Сказуеіѵюе  это  есть  обозначеніе  дѣйствія  (и  состоянія) 
предмета. 

(Прислуга  что  сдѣлала? — зажгла...  и  т.  п.  Чго  ,, сказы¬ 
вается"  о  подлежащемъ?)  Сказуемое  узнается  по  вопросамъ: 
Что  діьлать?  Что  дѣлаетъ?  Каковъ  и  т.  п.  предметъ. 

Иногда  между  подлежащимъ  и  сказуемымъ  бываетъ 
связка  (она  часто  опускается):  еемь,  еси,  есть,  суть  и  т.  п. 
Наир.:  ргька  (подл.)  [„есть""]  глубока  -  сказ,  оіпвіьч.  на  во¬ 
просъ:  „Какова"'. 

§  11.  Бтороетспеніше  ч.кчіы 

/.  Дополненіе. 

Волкъ  утащилъ  овну.  Въ  ла.]иш,  н/ьтъ  керосина.  Бод¬ 
ливой  коровѣ  Богъ  рогъ  не  даетъ.  Рп,чь  ш.иг  о  Бороііпнекоп 
битвѣ. 

Къ  каждому  изъ  подчеркнутыхъ  словъ  можно 
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поставить  одинъ  изъ  слѣдующихъ  вопросовъ; 

кого?  чего? 
кому?  чему? 
кого?  что? 
кѣмъ?  чѣмъ? 
о  комъ?  о  чемъ? 

и  каждое  изъ  нихъ  является  названіемъ  тѣхъ  пред¬ 
метовъ,  которые  помогаютъ  подлежащему  дѣйство¬ 
вать.  Итакъ: 

Дополненіе  есть  названіе  предмета,  который  тип  съ 
подлежащимъ  принимаетъ  участіе  въ  дѣйствіи  и  отвѣчаетъ  на 
вопросы:  кого,  чего?  кому,  чему?  кого,  что?  нѣмъ,  чѣмъ?  о 
комъ,  о  чемъ?. 

1  [(’рѵпиѵаигь  и  под'к'ркнуті*  ()()поанснія ,  иаОиисавь  вопросы: 

Л/ыии  іізп  сип, га  .ііыілтъ  бабу.  Раздался  мѣрный  стукъ 
КОЛСС7,.  У  меня  .много  работы.  Въ  возду.хоъ  зана.хло  спрой.  Л.ѣ- 
вуіики  спѣшили  на  бесѣду.  Мужикъ  гналъ  въ  городъ  гусей 
для  продажи. 

Дополненія  бываютъ — прямое  и  косвенное. 

Если  названіе  предмета  отвѣчаетъ  на  вопросы 
кою?  что?  и  впереди  его  не  стоитъ  никакого  сло¬ 
вечка  {Кб,  65,  сб,  на  и  т.  п.),  которое  относилось  бы 
къ  нему,  то  это  будетъ  прямое  дополненіе. 

Косвенными  же  дополненіями  наз.  всѣ,  отвѣча¬ 
ющія  на  остальные  вопросы  и  на  „кою?  что?" ,  при 
чемъ  въ  послѣднемъ  случаѣ  предъ  нимъ  должно  стоять 
какое-нибудь  словечко,  въ  родѣ:  Кб,  вб,  на,  сб  и  др. 

2.ЮПРЕДЪЛЕН1Е, 

Дядино  иміьніе  перешло  по  насліидешву  .моей  .натушкп,. 
Въ  нашей  .міъспіности  часто  ([ѵю))іъ  сзьверн ые  в7ьтры.  Въ 
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званій  предметовъ  одушевленныхъ,  могущихъ  двигаться  безъ 
посторонней  помощи;  ,,Что“ — для  названій  предметовъ  не¬ 
одушевленныхъ — не  имѣющихъ  возможности  двигаться  само¬ 
стоятельно). 

Спишите  и  подчеркните  подлсжапря: 

Прислуга  зажгла  лампу.  Паступиль  уже  вечеръ.  Небо 
стало  проясняться.  Смп>лымъ  Богъ  влпдп>етъ.  Садъ  былъ 
сильно  запуіцс.нъ.  На  стіьть  висіьлы  нсбо.аыіпя  картины. 
Ліьстнииу  освіыидла  небольшая  ла.мпа.  Мои  часы  опять  сло¬ 
мались.  Я  нс  слпьлъ  противорѣчить  ему. 

СКАЗУЕМОЕ. 

Главный  предметъ  (под лежат, се)  проявляетъ  себя  въ  ка¬ 
комъ-либо  діьйствіи.  Обозначеніе  этого  дѣйствія  называется 
,,сказуемымъ'‘ .  Итакъ: 

Сказуемое  это  есть  обозначеніе  дѣйствія  (и  состоянія) 
предмета. 

(Прислуга  что  сдѣлала? — зажгла...  и  т.  п.  Чго  „сказы¬ 
вается"  о  подлежащемъ?)  Сказуемое  узнается  по  вопросамъ: 
Что  дѣлать?  Что  дѣлаетъ?  Каковъ  и  т.  п.  предметъ. 

Иногда  между  подлежащимъ  и  сказуемымъ  бываетъ 
связка  (она  часто  опускается):  есмь,  еси,  есть,  суть  и  т.  и. 
Наир.:  рѣка  (подл.)  [,,есть”]  глубока  -  сказ,  оппиьч.  на  во- 
просъ:  ,,Кси<:ова“. 

§  11.  Вто])остспеііігые  члопы  іі]К‘дложеііія. 

7.  Дополненіе. 

Волкъ  утаиіилъ  овну.  Въ  лампѣ  нѣтъ  кероси>іа.  )}■>()- 
ливой  коровѣ  Богъ  рогъ  не  даетъ.  Рѣчь  іи.іа  о  Бор()()ипп:і>іі 
битвпи 

Къ  каждому  изъ  подчеркнутыхъ  словъ  можно 
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поставить  одинъ  изъ  слѣдующихъ  вопросовъ: 

кого?  чего? 
кому?  чему? 
кого?  что? 
кѣмъ?  чѣмъ? 
о  комъ?  о  чемъ? 

и  каждое  изъ  нихъ  является  названіемъ  тѣхъ  пред¬ 
метовъ,  которые  помогаютъ  подлежащему  дѣйство¬ 
вать.  Итакъ: 

Дополненіе  есть  названіе  предмета,  который  вмѣстѣ  съ 
подлежащимъ  принимаетъ  участіе  въ  дѣйствіи  и  отвѣчаетъ  на 
вопросы:  кого,  чего?  кому,  чему?  кого,  что?  кѣмъ,  чѣмъ?  о 
комъ,  о  чемъ?. 

Пгрптгтпь  и  подчеркнуть  дополненія,  надписавъ  вопросы: 

Лпчпп  изъ  сипла  лѣпятъ  бабу.  Раздался  мѣрный  стукъ 
ко.  игъ.  .V  .меня  много  работы.  Въ  во.здухѣ  запа.хло  сіьрой.  Дѣ¬ 
вушки  спѣшили  на  бесѣду.  Мужикъ  гналъ  въ  городъ  гусей 
для  продажи. 

Дополненія  бываютъ — прямое  и  косвенное. 

Если  названіе  предмета  отвѣчаетъ  на  вопросы 
кою?  что?  и  впереди  его  не  стоитъ  никакого  сло¬ 
вечка  {Кб,  вб,  сб,  на  и  т.  п.),  которое  относилось  бы 
къ  нему,  то  это  будетъ  прямое  дополненіе. 

Косвенными  же  дополненіями  наз.  всѣ,  отвѣча¬ 
ющія  на  остальные  вопросы  и  на  ,,коіо?  что?'\  при 
чемъ  въ  послѣднемъ  случаѣ  предъ  нимъ  должно  стоять 
какое-нибудь  словечко,  въ  родѣ:  Кб,  вб,  на,  сб  и  др. 

2. -ОПРЕДѢЛЕНІЕ, 

Дядино  и.міъиіе  иереш.ш  по  наг.иидппву  .моей  матушкѣ. 
Въ  нашей  мѣстности  чаппп  йующъ  сѣверные  вгьтры.  Въ 
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Великомъ  посту  очень  часто  употребляется  подсолнечное 
масло.  Великолепный  садъ  окружалъ  этотъ  красивгчй  домъ. 

Къ  каждому  изъ  подчеркнутыхъ  словъ  можно  поставить 
одинъ  изъ  такихъ  вопросовъ:  Какой?  Какая?  Какое?  Чей? 
Чья?  Чье?  Который?  Которая?  Которое?  и  каждое  изъ  нихъ 
прибавлено  къ  названію  предмета  для  того,  чтобы  по¬ 
казать  отличіе  одного  предмета  отъ  другого  (подобнаго). 
Итакъ: 

Опредѣленіе— ЭТО  такія  слова,  которыя  присоединяются  къ  на¬ 
званіямъ  предметовъ  (подлежащему,  дополненію)  для  того,  что¬ 
бы  показать,  чѣмъ  одинъ  предметъ  отличается  отъ  другого, 
подобнаго. 

Переписать,  подчеркнутъ  определенгя  и  надписать  во¬ 
просы. 

Нынѣшняя  зима  довольно  (есть)  снѣжная.  Слѣды  ско¬ 
ро  привели  насъ  къ  медвѣжьей  берлогіь.  Наступилъ  сѣрсэіькій 
день.  Тетушкины  діьпш  были  очень  рѣзвы.  Змѣиный  ядъ 
часто  причиняетъ  людямъ  смерть.  Цѣлый  день  скрипятъ 
возы.  Сѣдые  туманы  покрыли  по.ая.  Персикъ  очень  ніьжный 
плодъ. 

3.  ОБСТОЯТЕЛЬСТВЕННЫЯ  СЛОВА. 

Н  шелъ  ночью,  я  шелъ  прямо,  я  шелъ  домой,  я  нс  шелъ 
къ  вамъ  изъ-за  боязни  выговора,  я  шелъ  учиться. 

Вечеромъ  мы  читали.  Онъ  чипіалъ  внятно.  }І  прочту 
это  доліа.  По  необ.ходи.мосіпи  и  мнѣ  пришлось  прочесть  указъ. 
Я  прочелъ  ребенку  сказку  для  его  развлеченія. 

Къ  каждому  изъ  подчеркнутыхъ  словъ,  употребленныхъ 
при  одномъ  и  томъ-же  сказуемомъ,  можно  поставить  во¬ 
просъ  въ  родѣ:  Когда?  Какъ?  Куда?  и  т.  п.  и  каждЪе  изъ 
нихъ  указываетъ,  что  одно  и  то-же  дѣйствіе  можетъ  быть 
употреблено  въ  разныхъ  случаяхъ.  Итакъ: 

Обстоятельственныя  слова  относятся  къ  обозначенію  дѣй- 
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ствія  (сказуемому)  и  указываютъ  на  различные  случаи  употре¬ 
бленія  одного  и  того-же  дѣйствія.  Обстоятельственныхъ  словъ  5 
разрядовъ: 

а.  Обстоятельство  мѣста,  которое  указываетъ  мѣсто  со¬ 
вершенія  дѣйствія;  оно  узнается  по  вопросамъ:  гдѣ?  куда?  от¬ 
куда?.  Напр.:  я  упалъ  здѣсь  (гдѣ),  я  упалъ  въ  яму  (куда?)  и  т.  п. 

б.  Обстоятельство  времени,  которое  указываетъ  время 
совершенія  дѣйствія.  Оно  узнается  по  вопросамъ:  когда?  съ 
какихъ  поръ?  до  какихъ  поръ?.  Напр.:  я  упалъ  вчера. 

в.  Обстоятельство  образа  дѣйствія  указываетъ  отличи¬ 
тельный  признакъ  даннаго  дѣйствія  отъ  другого,  подобнаго. 
Оно  обыкновенно  узнается  по  вопросамъ:  какъ?  какимъ  об¬ 
разомъ?  Напр.:  я  упалъ  навзничь,  (можно  упасть  на  колѣни) 
и  проч. 

г.  Обстоятельство  причины,  которое  указываетъ  при¬ 
чину  совершенія  дѣйствія  (объясняетъ  чѣмъ  вызвано  дан¬ 
ное  дѣйствіе).  Оно  узнается  по  вопросамъ:  почему?  отчего?— 
я  упалъ  по  неосторожности. 

д.  Обстоятельство  цѣли,  которое  указываютъ  цѣль  (же¬ 
лаемый  конецъ)  дѣйствія.  Оно  отвѣчаетъ  на  вопросы:  для 
чего?  зачѣмъ?.  Мнѣ  оставалось  для  спасенія  жизни  упасть 
въ  канавку. 

Переписать,  подчеркнуть  обстоятельственным  слова  и 
надписагпь  ихъ  названія. 

Въ  школу  ходятъ  учиться.  Ученикъ  не  былъ  въ  классіь 
по  боліьзни.  Я  гі^ѣлую  недѣлю  сидѣлъ  дома.  Охотникъ  стрѣ¬ 
лялъ  очень  мѣтко.  Я  привыкъ  къ  работѣ  съ  дѣтства.  Я  при¬ 
гласилъ  васъ  побесѣдовать  о  важномъ  дѣлѣ.  Изъ-за  крушенія 
поПіЗда  произошло  запозданіе  въ  его  прибытіи. 

4.  ОБРАЩЕНІЕ. 

Ну,  дружигис,  это.му  нс  бывать.  Я,  пріяте.аь,  сѣдъ.  Ты 
Иванъ,  всегда  набѣдокуришь.  Знакомы-ли  тебѣ,  читатель. 


пЬелести  лѣтняго  ѵтЬп.'? 
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Къ  каждому  изъ  подчеркнутыхъ  словъ  можно  поста¬ 
вить  вопросы:  кто?  или  что?  и  каждое  изъ  нихъ  показыва¬ 
етъ,  къ  кому  мы  обращаемся  съ  рѣчью.  Итакъ: 

Имя  (названіе)  того  предмета,  къ  которому  мы  относимъ 
(обращаемъ)  нашу  рЪчь,  назыв.  ОБРАЩЕНІЕМЪ;  оно  ставится  въ 
запятыхъ. 

Вставить  обращенія  и  выдѣлить  (запятыми): 
Скажи  мнѣ....  гдѣ  ты  былъ?  Помилуй  меня.... 
грѣшнаго.  Подари  мнѣ....  эту  игрушку.  Унеси  ты.... 

тучу  градовую.  Пойдемъ....  сегодня  въ  лѣсъ.  Пора.... 
спать. 

§  12.  РАЗБОРЪ  Ш)  ЧАСТЯМЪ  РѢЧИ. 

При  разборѣ  по  частямъ  рѣчи  мы  должны  указать,  въ 
какой  зависимости  находятся  между  собою  слова  и  какъ  по¬ 
слѣднія  измѣняются  для  возможности  обозначенія  различ¬ 
ныхъ  особенностей  рѣчи. 

Дѣлая  новый,  болѣе  полный  разборъ  даннаго  предло¬ 
женія,  мы  должны  и  слова,  входящія  въ  составъ  его,  на¬ 
звать  другими  именами. 

Такихъ  названій  или  ЧАСТЕЙ  Р"ЬЧИ  9: 

1  Имя  существительное,  (въ  предложеніи  наз.  „под¬ 
лежащее",  „дополненіе"  и  пр') 

2.  Глаголъ  (въ  предложеніи — сказуемое  и  пр.) 

3.  Имя  прилагательное  (въ  предложеніи — опредѣленіе 
и  пр  ) 

4.  Имя  числительное  (въ  предложеніи — подлежащее, 
дополненіе,  опредѣленіе). 

5.  Мѣстоименіе  (въ  предложеніи — подлежащее,  допол¬ 
неніе). 

6.  Союзъ  (въ  предложеніи  не  имѣетъ  названія). 
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7.  Нарѣчіе  (въ  предложеніи — обстоятельствен,  слово). 

8.  Предлогъ  (въ  предложеніи  не  имѣетъ  названія). 

9.  Междометіе  (въ  предложеніи  не  имѣетъ  названія). 

§  13.  ИМЯ  СУИЩСТВИТЕЛЬПОЕ. 

(Въ  предлоікеніи  бываетъ:  подлежащее,  допол¬ 
неніе,  обстоят,  слово). 

Мальчика  читаетъ  книгу.  У  мальчика  нѣтъ  книги. 
Мальчику  подарили  нѣсколько  книгъ.  На  полянки,  я  увидіьлъ 
мальчика.  Дама  ги.ш  съ  мальчшсо.мъ.  Мнѣ  уже  говорили  объ 
этомъ  мальчикѣ. 

У  меня  хорошая  пп.мять.  Человѣкъ  лежалъ  безъ  па.мяти. 
Я  не  довѣряю  своей  памяти.  Можете  положиться  на  его 
ііа.мять.  Мы  доро.жи.мъ  па.мятью  этого  человѣка.  Много  есть 
разска.іовъ  объ  отличной  па.мяти  Петра  Великаго. 

'  кто?  что? 
кою?  нею? 

Къ  каждому  изъ  подчеркнутыхъ  кому?  нему? 
словъ  можно  поставить  одинъ  КОЮ^  нто? 
изъ  вопросовъ:  КІЪМб^І  ЧІЬМб? 

О  К0М5?  О  чем5? 

и  каждое  изъ  нихъ  есть  обозначеніе  чего  то  существую- 
щаго.  Итакъ: 

Имя  суиі,ествительное  такая  измііпяіощаяся 
часть  рѣчи,  которая  является  обозначеніемъ  всего 
того,  что  „есть",  „существуетъ". 

Имя  существительное  различается  по  родамъ  и 
измѣняется  въ  своихъ  окончаніяхъ  по  падежамъ  и 
числамъ. 

Падежъ  [отъ  слова  Пйдйть] — то  измѣненіе  въ 
окончаніяхъ  именъ  существительныхъ,  которое  указы¬ 
ваетъ  намъ  зависимость  дѣйствователя  [предмета]  отъ 
дѣйствія.  Падежей  7.  Ихъ  значеніе: 
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1.  Именительный  показываетъ,  что  мы  данному 
предмету  даемъ  такое-то  имя.  Оно  имѣетъ  вопросы: — 
кто?  что?  (См.  §  10). 

Папр.:  Столь  (что?)  стоить  въ  комнатіъ.  Собака  (кто?) 
ластъ.  Вода  (что?)  уже  вся  израсходована.  Кухарка  (кто?) 
подала  жаркое. 

2.  Родительный  падежъ  указываетъ  на  близость 
даннаго  предмета  съ  какимъ  нибудь  другимъ  (одинъ 
предметъ  напоминаетъ  о  другомъ).  Онъ  имѣетъ  во¬ 
просы:  кого?  чего?  (у  меня  ніыпб). 

ІІапр.:  3'’^  меня  ніьтъ  книги.  Мальчикъ  наловилъ  много 
рыбы.  Въ  саду  было  много  сирени.  Отрѣжьте  мнѣ,  пожалуй¬ 
ста,  ломтикъ  булки.  Я  былъ  свидѣтелемъ  этого  происіиествія. 

Иногда  род.  пад.  (такъ  наз.  „раздѣлительный",  употре¬ 
бляется  вмѣсто  винит.,  когда  надо  показать  что  берется  не 
весь  предметъ,  а  только  часть  его:  Я  купилъ  мяса  (вм.  мясо), 
я  выпилъ  вина  (вм.  вино). 

3-  Дательный  падежъ — показываетъ  даваніе  (пе¬ 
редачу)  даннаго  предмета  другому.  Онъ  отвѣчаетъ 
на  вопросы  кому?  чему?. 

ІІапр.:  Я  подарилъ  сестрѣ  карандашъ.  Всѣ  обрадова¬ 
лись  не  ожидай  но. му  извѣстію.  Лакей  передалъ  барынѣ  письхіо. 
Мы  велп,ли  передать  хозяевамъ  свой  привѣтъ. 

4.  Винительный  падежъ — выражаетъ  какъ-бы  об¬ 
виненіе  даннаго  предмета  [одинъ  предметъ  перехо¬ 
дитъ  въ  пользованіе  другого]. 

(При  отрицаніи  НЕ  винительный  падежъ  уступа¬ 
етъ  мѣсто  родительному).  Этотъ  падежъ  отвѣчаетъ  на 
вопросы:  кого?  что? 

ІІапр.:  Я  видѣлъ  брата.  Я  не  видѣлъ  брата.  Старикъ 
купилъ  ведрышко.  Старикъ  не  купилъ  ведрышка,  I Ірислуга под¬ 
мела  полъ,  прислуга  не  подмела  пола.  Ученикъ  в.южилъ  въ 


тетрадь  промокательную  бумагу.  Ученикь  не  вложцаь  еь 
тетрадь  промокательной  бумаги. 


5.  Творительный  падежъ  показываетъ,  что  этотъ, 
данный  предметъ  употребляется  въ  дѣло  другимъ  (кото¬ 
рый  и  стоитъ  въ  ТВ.  п.)  Онъ  имѣетъ  вопросы  кѣмъ?  чѣмъ? 

Наир.:  Я  наливаю  воду  коатомъ.  Весь  міръ-,  сотворенъ 
Богомъ.  Эта  береза  посажена  моимъ  дядею.  Сѣмена  перено¬ 
сятся  вѣтромъ  на  далекія  разстоянія. 

6.  Предложный  падежъ  показываетъ,  что  одинъ 
предметъ  какъ-бы  предлагается  [отдается  другому]. 
Онъ  имѣетъ  вопросы:  о  комъ?  о  чемъ?  при  комъ?  на 
чемъ?  и  т.  п. 

Наир.:  Я  проче.гъ  сказку  о  Иванѣ-Паревннѣ.  Ріа  сѣнѣ 
.лежала  болыиая  собака.  Рыбка  п.зет^ется  въ  волнахъ. 

7.  Звательный  падежъ  показываетъ,  что  данный 
предметъ  какъ-бы  призывается  другимъ  [въ  этомъ  па¬ 
дежѣ  всегда  употребляется  обращеніе].  Онъ  отвѣча¬ 
етъ  на  вопросы  имен.  пад.  (кто?  что?).  См.  §  И  4. 

Слова:  Отче,  Боже,  Господи,  Іисусе  Христе  иміъюшъ, 
какъ  видно,  особыя  окончанія  для  звательн.  падежа. 

Примѣчаніе.  Тѣ  предметы,  которые  могутъ  САМИ  (безъ  по¬ 
сторонней  помощи)  двигаться,  наз.  одушевленными.  Они  отвѣчаютъ  на 
вопросы:  кто?  кого?  кому?  кого?  кѣмъ?  о  комъ?.  Тѣ-же,  которые  мо¬ 
гутъ  передвигаться  при  дѣйствіи  посторонней  причины,  наз.  неодуше¬ 
вленными.  Они  отвѣчаютъ  на  вопросы:  что?  чего?  чему?  что?  чѣмъ? 
о  чемъ? 

ЧИСЛА. 

Иногда  мы  говоримъ  объ  одномъ  предметѣ,  ино¬ 
гда  о  нѣсколькихъ  одинаковыхъ.  Для  обозначенія 
единичности  или  множественности  употребляются 
особыя  окончанія.  Итакъ,  чиселъ  2: 
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1.  Единственное  (стопъ,  перо,  иннгз  н  т.  л.) 

2.  Пножвственное  (столы,  перья,  книги  и  т.  п.) 

§  14.  Правила  для  диктовокъ. 

9.  Если  слово  отвѣчаетъ  на  вопросъ  „куда" 
(идетб  онб),  то  на  концѣ  нужно  писать  Е  [т.  к.  это 
будетъ  имя  существ,  вин.  п.];  при  вопросѣ-же  „гдѣ“  — 
на  концѣ  слова  слѣдуетъ  писать  „Ъ"  (предлож.  пад. 
ед.  числа).  Напр.:  я  пошелъ  въ  училищЕ  [куда?],  я 
былъ  въ  училищѣ)  [гдѣ?]. 

10.  Для  указанія  мягкаго  произношенія  согласнаго 
звука  послѣ  его  ставится  „Ь“  [мягкій  знакъ]:  пис-ь- 
менный,  гор-ь-кій,  в-ь-юга  и  т.  п. 

И.  Для  отдѣленія  согласнаго  звука  отъ  глас¬ 
наго  [мягкаго:  Я,  Ю,  Ѣ]  часто  ставится  „Ъ“  (твер¬ 
дый  знакъ):  отъ-ѣ-здъ,  об-ъ-явленіе,  раз-ъ-ясненіе  и  т.  п. 

Не  слѣдуетъ  смѣшивать  случай  №  10  съ  №  11: 

а.  Въ  словахъ  в-ь-юга,  руч-ь-и,  б-ь-ю  и  т.  п.  смягчаются 
согласный  чрезъ  ,,Ь“, 

б.  „Ъ“  пишется  обыкновенно  въ  серединѣ  слова  въ 
случаяхъ  сложенія  словъ  изъ  нѣсколькихъ  частей:  ОТЪ-ѢЗДЪ 
ОБЪ-ЯВЛЕНІЕ  и  т.  п. 

§  15.  УПРАЖНЕНІЯ. 

9.  Псрстісагпь  гі  ііпдипсать,  гдіь  мо.т'^іо,  апиросы  ,,куда“  п 
,,2діь“  и  сказать,  что  явллстсл  сліьдствігмь  того  и  другого 
вопроса. 

II  на  солнцѣ  есть  пятна.  Лить  только  кораб.іь  вы¬ 
плылъ  въ  море,  въ  морѣ  поднялась  сильная  буря.  Я  ирііьхплъ 
въ  по.'іе,  когда  на  поліь  уже  никого  изъ  крестьянъ  не  было. 
Пріятно  во  вре.мя  сѣнокоса  полежать  на  св/ь.нсе.иъ  сѣть. 


Меня  лрыглпснлп  на  это  интересное  зріьлищс.  Въ  клѣткѣ, 
сидѣлъ  попугай. 

10.  Вставьте,  пропущенныя  буквы. 

Гіочтал  онъ  подп.пъ  .^(н  -  пне  мп.  І\ъ  ночи  в  юга  уси~ 
лплас —  Ложд—  л  -  етъ,  какъ  изъ  ведра.  Лп  крылечк  -  си¬ 
дѣлъ  от  -цъ  д-  яконъ.  ІІамаж  те  мнп,  бул.ку.  Проголода¬ 
ет--  ся,  хлѣба  достать  догадает  ся.  П  -  ю  за  ваше  здо¬ 
ров  —е!  Верблюдъ-  в-  юѵное  животное.  Эта  портниха  очень 
плохо  ги~  епгі,. 

ті.  Переписать,  подчеркнутъ  слова,  гдѣ  согласные  звуки 
отдѣлены  одинъ  отъ  другого  посредствомъ  „В“  и  объяснитъ 
присутствіе  послѣдняго. 

Мы  прибыли  къ  разъѣзду  гостей.  По  случаю  неожидан¬ 
наго  объявленія  поднялась  кутерь.ма  [псреіюло.хъ] .  Ло  .поого 
прихода,  нѣкоторые  ученики  уже  огпъэкзаменова.гись.  Вы  предъ¬ 
явили  ко  .\інп,  невоз.иожное  тпребоваиіе.  Въ  клѣткѣ  сидѣла 
обезьяна.  Вате  разъясненіе  нс  даетъ  новыхъ  ука.шній.  Домо- 
хозяыно.мъ  бгчло  изъявлено  желаніе,  чтобы  подъѣздъ  былъ 
закрытъ. 

§  16.  САМОДИКТАНТЬ  №  2. 

Выкинуть  ненужныя  буквы  и  списать. 

Этого  бѣднаго  реб-^нка  родители  очень  б-^ютъ. 
На  забор^  висѣло  объявленіе  о  представлені-іі.  Ручіи 
иногда  соединяются  въ  большую  р^^у.  Своимъ  отъ¬ 
ѣздомъ  мы  причинили  болЪшоЪ  горЪ  несчастной  дѣ¬ 
вушкѣ  Это  лѣкарство  горЪкое,  но  полезное.  Побѣ¬ 
дитель  съ  торжествомъ  вЪѣхалъ  въ  городъ.  Пароходъ 
уже  нЪскол.^ко  ДнЪй  какъ  уѣхалъ  въ  морі.  Мні 
пришлое^  присутствовать  на  этомъ  интересномъ 
зрЪлищЪ-  Объявлен!^  о  сбор^  войскъ  было  сорвано. 
Мы  объѣздили  в^сь  край  и  никого  не  встрѣтили. 

§  17.  Всѣ  имена  существительныя  распредѣляются 
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на  три  группы  (отдѣла).  Каждая  группа  называется 
родомъ. 

Слова  первой  группы  носятъ  названіе — 

Мужескій  родъ. 

Слова  второй  группы  носятъ  названіе — 

Женскій  родъ. 

Слова  третьей  группы  носятъ  названіе — 

Средній  родъ 

Когда  нужно  узнать — какого  рода  имя  существительное, 
то  къ  нему  слѣдуетъ  присоединить  одно  изъ  словъ.' Этотд-.ѵшй 
(муж.  р.);  Эта-мол  (жен.  р-);  Это-мое  (среди,  р.);  Примѣры: 

столъ,  стулъ — „этогпъ-ліоіѴ* . 
книга,  шляпа — „эта-ліоя“ 
перо,  окно,  стекло — „это-мое^' 

Каждый  родъ  имѣетъ  свои  опредѣленныя  окон¬ 
чанія,  почему  роды  еще  можно  узнавать  по  окончанію. 

1.  Мужескій  родъ  оканчивается  (въ  им.  п.  ед.  ч.) 
на  Ъ,  Ь,  И,  (оселъ,  якорь,  обычай). 

2.  Женскій  родъ  оканчивается  (въ  им.  п.  ед.  ч.) 
на  А,  Я,  Ь,  (каша,  вишня,  лошадь). 

3.  Средній  родъ  оканчивается  (въ  им.  п.  ед.  ч  ) 
на  0.  Е.  МЯ,  (весло,  горе,  стремя). 

Примѣчаніе  (.  Окончанія  въ  нѣкоторыхъ  словахъ  не  соотвѣт¬ 
ствуютъ  значенію  того  рода,  къ  которому  должно  относиться  данное 
слово.  Въ  такихъ  случаяхъ  родъ  имени  существительнаго  узнается 
только  по  вопросамъ;  „Этотъ-мой'\  „Эліа-моя",  „Это-мое" .  Напр.- 
воевода  (муж.  рода,  хотя  и  имѣетъ  окончаніе  „а.")  судья  (м.  р.). 

Примѣчаніе  2.  Есть  имена  существительныя,  которыя  могутъ 
имѣть  значеніе  2-хъ  родовъ:  Сирота,  Забіяка  (м.  и  ж.  р.).  Они  назы¬ 
ваются  им.  существит.  „общаго  рода". 

§  18.  ПРАВИЛА  ДЛЯ  ДИКТОВОКЪ. 

12.  Имена  существительныя  мужескаго  рода 
послѣ  шипящихъ  [Ж,  Ч,  Ш,  Щ)  имѣютъ  на  концѣ 
„Ъ“  (твердый  знакъ),  а  женскаго  -  „Ь“  (мягкій  знакъ) 
въ  им.  п.  ед.  ч.  Напр.  ножб"  (а  не  нож&),  плач^"; — 
дочг>  (не  дочз'),  рѣчгі  и  т.  п. 
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13.  Есть  имена  существительныя,  которыя  скло¬ 
няются  только  во  множественномъ  числѣ. 

Чтобы  узнать,  какого  рода  такое  имя  существи¬ 
тельное,  нужно  взять  отъ  него  род.  пад.;  если  тогда 
окажется  окончаніе  у  него  или  ,,^^3'“,  то  зна¬ 

читъ  данное  слово  мужескаго  рода  (щипцы-щипц(955, 
снѣтки-снѣтк^^^З”,  святцы-святц^^з",  но  0ЧКИ-0ЧК6>^5' 
ср.  р.:  „очко"). 

При  окончаніи  род.  пад.  на  „е//“  или  „б""  имя 
существ,  считается  женскаго  рода.  (Клещи-клещ^і/, 
именины-именин^  и  т.  п.] 

Средній  родъ  узнается  по  имен.  пад. — на 
(воротѣ). 

14.  Имена  существительныя  всѣхъ  родовъ  во 
множ,  числѣ,  въ  род.  пад.  послѣ  шипящихъ  буквъ 
имѣютъ  окончаніе  „б'“  (кожа-кожб,  плечо-плечз^, 
дача-дачб'). 

15.  Имена  существительныя  средняго  рода  съ 
окончаніемъ  на  „мя“  не  имѣютъ  „ѣ“  въ  срединѣ 
(за  исключеніемъ  сѣмя):  время,  племя,  стремя  и  т.  д. 

§  19.  УПРАЖНЕНІЯ. 

12.  Д,опысать  слова. 

У  насъ  въ  комнат  —  стоитъ  изразцовая  печ — .  Плюіц  — 
и  хмель —  вьюгцгяся  растенія.  От  -  и^ъ  подарилъ  мн —  тро- 
чинный  нож — ,  Это  совергиенно  безполезная  вещ—  (отъ  сло¬ 
ва:  есть,  существуетъ).  Охотникъ  одѣлъ  плащ — .  Я  услы¬ 
шалъ  дѣтскій  плач  -.  Была  сказана  большая,  скучная рѣч  -  . 
Мы  заѣхали  въ  ужасную  глуш — .  Рож —  уже  поспѣла.  Въ 
нашъ  садъ  залетѣлъ  мяч — . 

/у.  Опредѣлитъ  (списать  и  надписать  названія),  родъ 
под  черкну  тыхъ  имен  ъ  суш, сетей  тел  ьн  ихъ . 

Уіфова  были  сложены  въ  сарай.  Я  и.ѵіѣлъ  большія  хлопоты 
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ІЮ  Э7П0му  д/ьлу.  Мужикъ  купилъ  грабли.  Вороша  были  рас- 
крьппы  настежь.  ІІожницы  совсіьмъ  иступились  Зд?ьсь  надо 
вынести  опилки.  Я  подарилъ  сестріь  пяльцы-  Скоро  насту¬ 
пятъ  святки.  Малъчшсъ  усадилъ  братишку  въ  салазки.  Мы 
вышли  въ  сіьни. 

14.  До7шсагпь  слова. 

Я  ісупилъ  дсслзпокъ  груш  Крестьянинъ  ісупылъ  дсся- 
С07С6  овец — .  Въ  Э7П0МЪ  7Сра/Ь  СОвС/Ь.НЪ  Н7Ь771Ъ  учылшц-  .  Въ 
люс7пру  вС7павле.но  7іятъ  свіьч  -  .  Сегодня  на  небіъ  .иного  туч-  . 
Онъ  С7сазалъ  лож  что  въ  нашей  М7ьс7пнос77ги  Н7Ъ77іъ 
дач-  -.  Изъ  7пс.иниц-  -  били  вьшуіцены  заключенные.  Я  по- 
7пер7і7ьлъ  рядъ  неудач  ■.  Плотньисъ  пріобр-  лъ  П7ьс/солько 
шопоршц — . 

7/.  До7іиса7пъ  фразы. 

Я  вфълъ  ногу  въ  ...  .  І-Іасту7гило  7пяжелое  . 

Пуля  пробила  е.му  ....  Это  .  .  .  совС77мъ  вы.мерло. 

Солдагпъ  спасъ  ....  Мы  мужсс7пвенно  несемъ  свое  .  . 

У  этого  человіыса  7ізвіьс7пнос  .  .  .  07пъ  худого  .  .  .  не 

жди  добраго  7ілеменгі. 

(У/газаігіе:  стр — мя,  вр — мя,  пл — мя,  знамя,  т — мя 

бр — мя,  имя,  с — мя). 

§  20.  САМОДИКТАНТЪ  №  3. 

Зачеркнуть  ненужныя  буквы  и  списать. 

У  этого  человѣка  разлилась  ж^лч^.  Я  пр^обр^лъ 
хорошій  кухонный  нож^.  Я  совсѣмъ  не  замѣтилъ 
рождественскихъ  свят^ъ:  такъ  быстро  они  прошли. 
У  мі-ня  нітъ  (не-есть)  хорошихъ  ножниц^.  Въ 
театрі  не  оказалось  пустыхъ  лож|..  РІдІка — мой  лю¬ 
бимый  овощі.  Гости  пробесѣдовали  далеко  за  полночѣ* 
Въ  подсв^никахъ  нѣтъ  свѣч^.  Я  еще  не  купилъ  себѣ 
зимнихъ  галош"^-. 
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§  21.  Каждое  имя  существительное  можно  на¬ 
звать  собствеииымь  или  нарицательнымъ. 

СобСТВВННЫЯ  имена  существительныя  это  тѣ,  кото¬ 
рыя  являются  обозначеніемъ  только  одного  предмета 
и  такимъ  образомъ  его  отличаютъ  отъ  другихъ.  При 
письмѣ  они  начинаются  съ  большой  буквы:  Иванъ, 
Москва,  Днѣпръ. 

Нарицательныя — которыя  представляютъ  обозна¬ 
ченіе  отдѣльнаго  предмета  изъ  цѣлой  группы  оди¬ 
наковыхъ;  столъ,  книга  и  т.  п. 

Смотря  по  тому  значенію,  которое  мы  нарочно 
придаемъ  имени  существительному,  они  могутъ  быть: 

1.  Увеличительныя — когда  мы  хотимъ  показать,  что 
предметъ  поразилъ  насъ  своими  большими  размѣра¬ 
ми.  Они  имѣютъ  особую  вставку  въ  концѣ  ищ — до- 
лоханг/^а  и  т.  п. 

2і  Уменьшительныя — для  указанія  небольшого  раз¬ 
мѣра  предмета.  Они  имѣютъ  вставки  въ  родѣ  иц,  он 
и  т.  п.  Напр.-луж//^а,  курб>^ка,  домчатъ. 

3,  Ласкательныя — употребляются  для  выраженія 
ласки.  Ихъ  вставки:  ют,  ен  и  др.  (ВанА?///а. 
Саш^//ька). 

4.  Унизительныя — для  выраженія  презрѣнія,  недоб¬ 
рожелательства.  Ихъ  вставки  иш,  он  и  др.  Наприм. 
мальчишка,  мальчб>//ка  и  т.  п. 

Всѣ  эти,  происходящія  отъ  другихъ,  имена  существи¬ 
тельныя  считаются  того  же  рода,  какого  было  и  суще¬ 
ствительное,  отъ  котораго  они  произошли.  (Домище — отъ 
домъ,  муж.  рода). 

§  22.  ПРАВИЛА  ДЛЯ  ДИКТОВОКЪ. 

16.  Есть  окончанія,  образующія  уменьшительныя 
имена  существительныя: — ышко,  ишка,  ушка.  Имена 
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Средняго  рода  принимаютъ  окончаніе — ЫШКО  (солнце 
— солнышко];  имена  женскаго  и  мужескаго  рода — 
ушка  (трава — травушка,  дѣдъ — дѣдушка). 

Вставка — еньк — для  образованія  ласкательной 
формы  имени  существительнаго  пишется  чрезъ  -е- 
(Саш — еньк— а,  Над — еньк— а  и  т.  п.) 

§  23.  УПРАЖНЕНІЯ. 

і6.  Опредѣлить  родъ  подчеркнутыхъ  гіменъ  сугцеспипі- 
телъныхъ  и  вставить  пропущенныя  буквы: 

Солн-ткп  ярко  свѣтило  на  неб — .  Ст  —кл  тко  было 
разбито.  Діьв  -  гика  пл—  ла  вѣнокъ.  Пер  —ппсо  сломалось. 
Теш  -гика  послала  меня  къ  дѣд-  гикѣ.  Батюшка  прочелъ 
гшсьмегщ,  Маменька  велѣла  Сашенькгь  итти  ісъ  тетенькгь. 
Воришка  былъ  пойманъ.  Коров — гика  паслась  на  му  рае — гикѣ 
Баб — шка  была  больна.  На  окнгь  сгпояло  ведр — шко. 

I'].  Исправить  ошибки  въ  подчеркнутыхъ  словахъ: 

Сошьчка  отвгыпила  папѣнькѣ  урокъ.  У  детки  болитъ 
ножѣныса.  Ванѣчка  не  могъ  ответить  но  вопросъ.  Въ  воз¬ 
духе  запорхали  снежынки.  У  мѣня  есть  брать  Васѣнмса.  и 
сѣстра  Лизанька.  Домишка  былъ  старенысій.  Мальчишко 
убѣжалъ.  (Въ  названіяхъ  неодушевленныхъ  предметовъ  бе¬ 
рется  окончаніе  „гішко“,  къ  именамъ  одушевленныхъ  пред¬ 
метовъ  прилагается  окончаніе  ,,иіика“].  Воршико  сознался 
въ  кражѣ. 

§  24.  САМОДИКТАНТЪ  №  4. 

Зачеркнуть  ненужныя  буквы  и  списать: 

У  папі^ньки  три  сына:  Васінька,  Саш.|нька  и  Бо¬ 
ренька.  Сегодня  выдался  славный  денечекъ.  Пере- 
пи^'икъ  не  успілъ  кончить  свою  работу.  На  крыш^ 
сиділъ  сизенькій  голубочекъ.  Ко  мн^  вышелъ  сѣ¬ 
денькій  старичокъ.  Я  раздобылъ  свѣженькій  огурчікъ 
Соловѣшке  распѣвалъ  свои  пѣсни.  Машінька  над-- 
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ла  на  голову  платочекъ.  Мой  Сер|іЖ|іНька  уже  боль¬ 
шой.  Отъ  земл|.тр|-с|нія  погибъ  великолепный  паркъ. 
Въ  сказке  шла  р^^^^  ^  волшебник^  злод^І  чарод^' 
Мн-  -д-лали  шелковое  од-яло.  Наше  Вгдр-шко  безъ 
донышка.  Кум^'шкае  пошла  къ  пр’-ятельнице. 

Примѣчаніе.  Нѣкоторыя  существит,  сложены  изъ  двухъ  другихъ 
существит.  и  болѣе.  Въ  такихъ  случаяхъ  части  образованнаго  сущест. 
соединяются  или  буквою  „0“  или  „Е“,  которыя  называются  соединИ' 
тельными  гласными.  Напр.:  земл-е-дѣліе,  хлѣб-о-пашество,  тѣл-о-храни- 
тель,  рук-о-водство,  цвѣт-о-водство  и  пр. 

§  25.  Склонен!  е. 

Имена  существительныя  могутъ  измѣняться  въ  окон¬ 
чаніяхъ  по  падежамъ  и  числамъ  (см.  §  13),  что  называется 
„склоненіемъ".  Итакъ; 

Оь'лоиоиіо  ото  ость  измѣненіе  имени  суще¬ 
ствительнаго  въ  окончаніи  по  падежамъ  и  числамъ. 

(І'Ізлтненіе,  имѣющее  гі^іьль  показать  „склонность"  бли¬ 
зость  между  предметами). 

Всѣ  имена  суищтвительныя  распредѣляются  на  4 
группы,  изъ  которыхъ  каждая  имѣетъ  свои,  отличитель¬ 
ныя  черты.  Каждая  группа  наз.  „склоненіемъ" . 

1.  Ѵсь'псрвому  склоненію  относятся  имена  существит. 
мужескаго  рода  съ  окончаніями:  Ъ,  Ь,  И  (топоръ,  якорь, 
злодѣй). 

2.  Ко  второліу — существительныя  средняго  рода  на 
О,  Е,  МЯ,  при  чемъ  слова  на  МЯ,  получаютъ  названіе 
разносклоняем  ыя. 

3.  Къ  третьему — существ,  женскаго  рода  съ  окончані¬ 
емъ  А,  Я,  (вода,  цапля). 

4.  Къ  четвертому — имена  женскаго  рода  на  Ь,  (^ло¬ 
шадь,  дочь). 

Каждое  склоненіе  имѣетъ  еще  названіе: 

1)  твердое.  2)  мягкое — судя  по  твердости  или  мягкости 
произнощенія  окончанія. 


Примѣчанія  къ  первому  склоненію. 

1.  Единств,  число.  Нѣкоторыя  существительныя  съ  окончаніемъ  на  Ъ,  Й  въ  .  род.  пад.  един.  ч.  оканчиваются  вмѣсто  А  на 
У  и  вмѣсто  Я  на  Ю.  (песку,  чаю),  а  въ  предложномъ  пад.  существ,  съ  тѣмъ  же  окончаніемъ  принимаютъ  У  вмѣсто  Ъ  (въ 
лѣсу,  въ  полку,  на  краю). 
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2.  Множеств,  число.  Въ  имен.  пад.  мн.  ч.  нѣкоторыя  существи¬ 
тельныя  на  Ъ  имѣютъ  двоякое  окончаніе:  Ы  или  А  (хлѣбы  печеные, 
хлѣба  -въ  зернѣ;  цвѣты-- растенія,  цвѣта  -  окраска  предметовъ:  красный, 
синій  и  т.  п. 

Имен.  пад.  нѣкоторыхъ  существит.  подъ  вліяніемъ  ударенія  (сущ 
на  Ъ,  Ь,  И)  вмѣсто  окончаній  Ы,  И  принимаютъ  въ  им,.п.  мн.  ч.  А,  Я 
(учителя,  голоса  и  др.) 

Род.  пад.  нѣкоторыхъ  существ,  на  Ъ  сходенъ  съ  им.  пад.  ед.  ч. 
(сапогъ,  вмѣсто  сапоговъ;  глазъ,  вм.  глазовъ;  аршинъ  вм.  аршиновъ 
и  т.  п.) 

3.  Есть  нѣсколько  существ.,  которыя  во  множеств,  числѣ  можно 
склонять  двояко:  по  общему  правилу  и  со  вставкой  буквы  Ь  (і)  при 
этомъ  въ  каждомъ  случаѣ  существительное  принимаетъ  другое  значе¬ 
ніе.  Напр.:  листы — бумажные  (въ  книгѣ,  напр.)  и  листья — у  растеній; 
корни  у  растеній,  и  коренья-  овощи. 

4.  Слова,  которыя  оканчиваются  на  ннъ  (для  обозначенія  еди¬ 
ничности)  въ  ед.  числѣ  им.  пад.,  во  множественномъ  числѣ  имен.-- 
пад.  принимаютъ  окончаніе  Е,  отбрасывая  ннъ:  бояринъ  бояре;  дво¬ 
рян  инъ, — дворян  -  е  и  т.  п. 

Тѣ-же  слова,  которыя  оканчиваются  въ  им.  пад.  ед.  числа  на 
-еи-окъ  (ягн-ен-окъ,  жереб-ен-окъ,  реб-ен-окъ)  во  мн.  ч.  въ  им.  п.  от¬ 
брасываютъ  это  окончаніе  и  принимаютъ  новое:  ата  (ята),  именно:  яг- 
н-ята,  жереб-ята,  реб-ята,  волч-ата. 

Обін^ее  замѣчаніе:  нервов  склоненіе  имѣешь  винительный 
паЬ.  сходный  сь  именительн.  при  названіяхъ  предметовъ  нео- 
дупіевленныхъ  и  съ  родитѳльн. . при  одушевленныхъ: 

§  27,  Правила  для  динтовонъ, 

18.  Предложный  падежъ  именъ  существ,  муж.  рода 
оканчиваются  на  'Ѣ,  за  исключеніемъ  тѣхъ  словъ,  ко¬ 
торыя  въ  имен,  падежѣ  предъ  окончаніемъ  И  имѣ¬ 
ютъ  букву  I  (Василій):  они  оканчиваются  въ  предложи, 
пад.  на  И  (о  Васил-іи).  [Это  правило  относится  ко 
всѣмъ  тремъ  родамъ]. 

Иногда  I  „сокращается"  (для  болѣе  удобнаго  про¬ 
изношеніе)  въ  Ь;  тогда  предложный  падежъ  оканчи¬ 
вается  на  Ѣ  (о  Васильѣ). 
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19.  Творительный  падежъ  имѣетъ  окончаніе  -  ем5 
(если  на  этомъ  окончаніи  нѣтъ  ударенія),  и — 0М5  [ко¬ 
гда  на  немъ  удареніе).  Напр.:  товарищ-смъ,  нож-омъ. 

§  28.  УПРАЖНЕНІЯ. 

і8.  Подчсркпутъ  ггрсЪлооісные  падежи  { списать). 

Въ  этой  книгѣ  я  нс.  наиіелт,  ничего  интереснаго  для 
себя.  Въ  ііодевіъчниюь  нс  было  свѣчи.  Въ  свос.мъ  невѣдіьиіи 
(отъ  вѣдѣніи" )  онъ  самъ  себѣ  надѣлалъ  бп,ды.  Въ  бссѣдп,  мы 
нс  .шмѣпгили,  какъ  наступилъ  вечеръ.  Я  нс  со.мнѣваюсь  въ  ва¬ 
шемъ  прылежаніп .  Въ  этомъ  илѳѣіаеніы  мало  для  .меня  утѣ¬ 
шительнаго.  Я  былъ  на  освяіценіи  (святой)  этого  храма.  Въ 
рощѣ  было  прохладно.  Я  не  могъ  усидѣть  въ  сіьдліь.  Въ  сви¬ 
дѣтельствѣ  этого  человѣка  мало  правды. 

ід.  Переписать,  дописавъ  слова: 

Мы  бгмли  проведены  сторож —  въ  садъ.  Ст  кло  было 
равбито  мяч — ,  Товаръ  проданъ  съ  барыш  Онъ  ка.іалгя  бо¬ 
гач  Мы  срѣзали  веревки  нож  -  .  Ял  ке/ьй  верну,  іся  вмп,- 
стѣ  съ  врач  -  .  Солдатъ  зачерпну.аъ  воду  ковш  .  Упавиіи.\і  ъ 
кирпич  -  онъ  ды./іъ  убитъ  наповалъ.  Меня  къ  ва.мъ  и  калач  - 
не  за.манишь. 

§  29.  САМОДИКТАНТЪ  №  5. 

Зачеркнуть  ненужныя  буквы  и  списать; 

М.|дв-|жі|та  вес.|ЛО  р.|звились  на  свобод.^.  Этимъ 
ключамъ  нельзя  открыть  замка.  Учитель  разсказы¬ 
валъ  о  солнечні'мъ  затм.|ні.^.  М.|щ.|н^^  принадлежатъ 
'Ісъ  горо-скому  сословію.  Кор—  этого  дір  *ва  совсѣмъ 
Высохли.  Учител-”  этого  зав^д.інія  собрались  на  пе¬ 
дагогическій  сов-Чъ.  У  этихъ  мат.^рій  красивые  цвѣ- 
т^.  Онъ  пріобр.^лъ  дорогіе  м^хі.  Въ  комнатіна  ок¬ 
нахъ  стояли  цв.^т|і.  Прикащ^къ  вынесъ  въ  лавку  раз¬ 
ные  ХЛ-6-.  Въ  этой  книг-  не  вс-  лист—. 

е  а  е  е  ья 


§  80.  Примерная  таблица  падежныхъ  окончаній  2-го  снлоненія  (среди,  рода  на  О,  Е,  мл). 
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п 
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Примѣчанія  ко  второму  склоненію. 

1.  Существительныя  съ  окончаніемъ  въ  един,  числѣ  въ  им.  пад.  на  „НО“  во  множ. числѣ  въ  им.  пад.  вмѣсто 
чиваются  на  „И".  (Исключенія:  облако  -облака,  войско — войска).  Примѣры:  лукошко, — лукошки,  яблоко  -яблоки 
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2.  Существительныя  съ  окончаніемъ  на  „ІЕ“  (въ  им.  п.  ед.  ч.) 
напр.:  занятіе,  свѣдѣніе,  имѣніе  въ  род.  п.  мн.  числа  вмѣсто  окончанія 
„ЕЙ“  принимаютъ  „ІИ“  [занятій,  имѣній  и  т.  п.] 

3.  Разносклоняемыя. 

Разносклоняемыя  слова  (съ  окончаніемъ  на  „НІЯ'*  въ  един.  ч. 
им.  п.)  принимаютъ  предъ  окончаніемъ  „косвенныхъ"  (всѣхъ,  кромѣ 
именительнаго)  падежей  вставку  „ЕН“;  только  одно  существительное  - 
„сѣмя"  въ  род.  пад.  мн.  ч.  имѣетъ:  „сѣм-ян-ъ"  (а  не  „сѣм-е-нъ). 

Обіи^сс  заміьчаніс:  ^,разносклонлсліыліи^‘  паз.  такія  гуіцс- 
стииупі' линия,  которыя  при  склоненіи  заимствуютъ  окон¬ 
чанія  у  другихъ  склоненій. 

4.  При  помощи  вставокъ  склоняются  еще  „существительныя": 

а]  „мать"  и  „дочь";  они  принимаютъ  въ  обоихъ  числахъ  при  склоненіи 
вставку  „ЕР".  Склоняются  по  IV  [4]  мягкому  (см.  дальше)  „мат-ер-и", 
„доч-ер-и“  и  т.  п. 

б]  „Небо",  „чудо";  во  множ.  ч.  имѣютъ  вставку  „ЕС";  „неб-ес-а",  „чу- 
д-ес-а“. 

в]  „Дитя",  -въ  ед.  ч.  имѣетъ  вставку  „ЯТ"  —  „дит-ят-и",  „дит-ят-ею“  и  т.п 

§  31.  Правила  для  диктовокъ. 

20.  Въ  существительныхъ  ср.  род.  [на  „0“,  „Е“] 
предложный  пад.  ед.  ч.  оканчивается  на  „"Ь";  изъ  этого 
правила  исключаются  существительныя  ср.  р.  на  „Е“, 
если  предъ  этимъ  окончаніемъ  стоитъ  „Г‘:  въ  такомъ 
случаѣ  предл.  п.  един.  ч.  оканчивается  ни  на  „Ѣ“,  а 
на  „И"  (имѣн-і-е;  объ  имѣн-і-и). 

Разносклоняемыя  также  [на  мя]  въ  дат.  и  предл. 
пад.  имѣютъ  окончаніе  „И";  сюда  относятся  и  слова: 
мать,  дочь,  дитя,  пламень,  путь. 

21.  Существительныя  средняго  рода  въ  род.  па¬ 
дежѣ  множ,  числа  оканчиваются  на  „Ъ",  если  предъ 
этимъ  окончаніемъ  является  буква  „Ц“  или  одна 
изъ  шипящихъ:  лицо — лицъ;  училище — училищъ. 

22.  Существительныя  на  „ІЕ“  во  множ,  числѣ  въ 

им.  пад.  оканчиваются  на  имѣн-іе, — имѣн-ія 


и  т.  п. 
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§  32.  УПРАЖНЕНІЯ. 

20.  Списать  и  подчеркнуть  въ  суіщеспгвительнихъ  па¬ 
дежныя  вставки  и  окончанія. 

Чудеса  можетъ  творишь  одинъ  Богъ.  Въ  пламени  по¬ 
гибло  все  имущество  бѣдняковъ.  Веденіе  этого  дѣла  находит¬ 
ся  въ  моемъ  вѣдѣніи.  Въ  вашемъ  объясненіи  много  непонят¬ 
наго.  Лочери  сосѣда  учатся  въ  гимназіи.  Съ  малыхъ  лѣтъ 
я  остался  безъ  матери.  Лѣдушка  подарилъ  дитяти  мячикъ. 
Настали  тяжелыя  времена.  Въ  намѣреніи  этого  человѣка  я 
не  усмотрѣлъ  ничего  худого.  Въ  такомъ  рѣшеніи  этого  дѣла 
заключается  много  несправедливости. 

21.  Дописать  слова. 

Въ  нашемъ  кра —  мало  хорошихъ училтц — .  Пом — ищкъ 
купилъ  двѣ  тысячи  овеи^ — .  Въ  этомъ  дом  -  много  хорошихъ 
жилтц — .  Оби^ество  открыло  нѣсколько  уб7ъжищ  —  для  бѣд¬ 
ныхъ  вдовъ.  Нѣсколько  ліщ—  уже  было  здѣсь.  Въ  на¬ 
шемъ  городѣ  пять  кладбищ^ — .  У  меня  нѣтъ  удилигц — . 

22.  Переписать,  дописать  слова  и  подчеркнуть  им.  сущ. 
ср.  р.  въ  им.  71.  .МН.  ч. 

Ваши  желанія  неисполнимы.  Утѣшені —  оісруж — ю- 
гіщхъ  не  помогли.  Мы  и  7пакъ  стараемся  доставить  ва.мъ 
различныя  удовольстві — .  Ваши  увѣрені —  оказались  пи  на 
чемъ  не  основанными.  Мнѣні —  этихъ  людей  имеьют.ъ  боль- 
гиое  значені — ,  Мніъ  удалось  отіерыть  болъ7иія  злоупоупре- 
бленія.  Піенокъ  діьлалъ  смѣшныя  ітълодвижені — . 

§  33.  САМОДИКТАНТЪ  №  6. 

Зачеркнуть  ненужныя  буквы  и  списать: 

Не  ко  вр|м|н^  гость — хуже  татарина.  Я  купилъ 
с4м-а  фіалки.  Я  проч-лъ  инт.^р4сную  кни-ку  о  во- 
здух-плівані^.  Эти  посііл^ні-  принадл^|жатъ  нім- 
цамъ.  Въ  окрестностяхъ  нашего  города  есть  нисколь¬ 
ко  кладбищ-.  На  мат-Р  г  было  подв-нечное  платьі.  Ему 

ирѣ  '^е  ѣ-' 

пришлось  перен-|сти  разныя  лишенія  и  бѣдствія.  Мы  по¬ 
лучили  изв.Іщені-®  о  всеобщемъ  вооруженій  Въ  сво¬ 
емъ  нів-дін—  он- дѣлаютъ  много  несправедливостей. 
У  него  на  была  большая  рана.  Въ  при- 

сутствііі  этого  сановника  я  испытывалъ  стіен^ні-д. 
Нам-р-ніІ  этихъ  господъ  вс-мъ.  ясны. 

е"  и  я  в 


§  34.  Примѣрная  таблица  падежныхъ  окончаній  3-го  склоненія  (муж.  и  жен.  родъ  на  А,  Я). 
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ШИПЯЩЕЕ 

т 

й 

о 

X 

лож- и 

лож-ъ 

лож-амъ 

лож-и 

лож-ами 

о  лож-ахъ 

Един.  ч. 

лож-а 

лож-и 

лож-ѣ 

лож-у 

лож-ею 

0  лож-ѣ 

ічэосіиод 

что 

чего 

чему 

что 

чѣмъ 

о  чемъ 

ГОРТАННОЕ 

т 

X 

о 

I 

т 

I 

з: 

д 

книг-и 

книг-ъ 

книг-амъ 

книг-и 

книг-ами 

о  книг-ахъ 

книг-а 

книг-и 

книг-ѣ 

книг-у 

КНИГ-ОЮ 

о  книг  ѣ 

ижэИеи 

и.  3. 

р. 

д. 

в. 

Т. 

П. 

МЯГКОЕ 

Множ.  ч. 

бур-И 

бур-ь 

бур-ямъ 

бур-И 

бур-ЯМИ 

о  бур-яхъ 

Един.  ч. 

бур-я 

бур-И 

бур-Ѣ 

бур-ю 

бур-ею 

о  бур-Ѣ 

ТВЕРДОЕ 

Един.  ч.  1  Множ.  ч. 

жен-а  жён-ы 

1  1 

жен-ы  !  жен-ъ 

жен-ѣ  жен-амъ 

і 

жен-у  1  женъ 
жен-ою  1  женамъ 
о  жен-ѣ  О  жен-ахъ 

ічэосіиод 

кто 

кого 

кому 

кого 

кѣмъ 

о  комъ 

Примѣчанія  къ  третьему  склоненію. 

1.  Существительныя  жен.  рода  съ  окончаніемъ  А,  Я,  имѣющія  предъ  этимъ  окончаніемъ  гортанную  [Г,  К,  X],  обра¬ 
зуютъ  3-е  твердое  гортанное  склоненіе  (при  чемъ  дѣлается  замѣна  гласныхъ  по  правилу  §  5  5). 

2.  Тѣ  существительныя  которыя  имѣютъ  предъ  родовымъ  окончаніемъ  одну  изь  шипящихъ  (Ж,  Ч,  Ш,  Щ)  или  сви- 
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стящую  Ц  составляютъ  мягкое  шипящее  склоненіе  (см.  §  5  Гі). 

3.  По  третьему-же  склоненію  склоняются  имена  существитель¬ 
ныя  мужескаго  рода,  съ  окончаніемъ  А,  Я  (воевода,  судья  и  т.  п.) 

§  35.  Правила  для  диктовокъ. 

23.  Въ  дат.  и  предл.  падежахъ  един.  ч.  должно 
употребляться  окончаніе  Ѣ,  опять-таки  за  исключе¬ 
ніемъ  тѣхъ  сущствительныхъ,  которыя  въ  им.  п.  ед. 
ч.  имѣютъ  предъ  окончаніемъ  „Я“  букву  I  (библ-і-я; 
дат.  и  предл.:  библ-і-и);  тѣ  принимаютъ  въ  указанныхъ 
падежахъ  „И“. 

24.  Существительныя,  которыя  имѣютъ  предъ  окон¬ 
чаніемъ  А  одну  изъ  шипящихъ  [Ж.  Ч,  Ш,  Щ]  въ  род. 
п.  множ,  числа  принимаютъ  окончаніе  Ъ  (кож-а — 
кож-ъ;  дач-а — дач-ъ). 

25.  Тѣ  существительныя,  которыя  оканчиваются 
въ  им.  п.  един.  ч.  на  НЯ  (ба-ня,  виш-ня)  и  имѣютъ 
предъ  Н  согласную  букву  или  И  въ  род.  п.  множ.  ч. 
принимаютъ  окончаніе  „Ъ“  [а  не  „Ь“]  вишня — ви¬ 
шенъ,  бойня — боенъ;  но  если  предъ  „НЯ" — гласная, 
то  род.  п.  МН.  ч,  оканчивается  на  „Ь^^•  бан-я — бан-ь 
(таможня,  колокольня,  басня,  сотня,  конюшня,  барыш¬ 
ня,  кухня,  деревня  — послѣднія  три  слова  на  „Ь".) 

§  36.  УПРАЖНЕНІЯ. 

Дописать  слова: 

Въ  дсрсви  -  все  спало.  Я  наш — лъ  ед — нственное  утѣ- 
шен  -  въ  бгіблі  На  Марі —  было  бгьло —  платъ  .  1\ош- 
к —  игрушки,  а  .мыиік- -  сл  -ки.  Въ  богадгьльн---  случился  по¬ 
жаръ.  Ныніыин—  лгьпіо  я  побывалъ  въ  Белъгі-  .  Мое  ыміь- 
ні — находится  въ  Смоленской  губерні — .  На  дскораіц  —  бхчлъ 
изображенъ  лѣсъ.  Дѣву шк— было  подано  письмо.  Я  ударилъ 
палкою  110  змѣ — .  На  квитанціи  не  было  номера.  Въ  кибит- 
к —  сидѣлъ  офгіцеръ.  О  его  книг —  было  много  разговоровъ. 
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24^  Переписать,  поставишь  окончанія  къ  существи¬ 
тельнымъ  женскаго  рода,  и  подчеркнутъ  послѣднія. 

Въ  тесыпр — нс  было  пустыхъ  лож — .  За  этотъ  мѣсяцъ 
я  поймалъ  ніьсколъко  вѣкш — (бѣлокъ].  Въ  этой  мѣстности 
сгорѣло  много  дач — .  П  купилъ  десятокъ  груш — .  Съ  крыги- 
капала  вод — .  На  этой  недѣл —  было  совершено  нѣсколько 
краж — .  У  мужика  было  шестъ  худыхъ  кляч — .  Послѣ  до¬ 
ждя  вездѣ  было  много  луж — .  По  дорог—  намъ  попалось  нѣ¬ 
сколько  рощ — . 

гу.  Пописать  существгшісльныя  и  сказать  ихъ  въ  и.м. 
п.  единств,  числа. 

Мы  проіьхали  нѣсколько  деревей  —.  Я  купилъ  пять 
фунтовъ  вишен  --.  Вг  саду  было  много  яблон  —.  ІІзъ  подво¬ 
ротен — выскочила  собачонка.  Вг  этомъ  краю  ніыпъ  хорошихъ 
пашен — .  Вг  лодкѣ  сидѣло  нѣсколько  барышен — .  Вг  замкѣ 
было  гиссть  башен — . 

§  37.  САМОДШТАНТЪ  №  7. 

Зачеркнуть  ненужныя  буквы  и  списать: 

Въ  нашемъ  город|.  нѣтъ  хорошихъ  бан^.  Сапож¬ 
никъ  пр-обр-лъ  н-сколько  кож-.  Барышн-  очень  не- 
здоровилось.  я  прочилъ  въ  исторі^  о  Марѳі.  Посад¬ 
ниц^.  Въ  нашемъ  с|-л^  нѣтъ  бо|-н^.  Дорога  была 
проложена  по  прямой  лині^.  Въ  этомъ  лісу  нѣтъ 
лисицу.  Онъ  сказалъ  лож^,  что  мы  не  найдемъ  въ 
т^атрі  пустыхъ  лож-.  На  н|-бі  совсѣмъ  не  было 
туч^.  Прежде  чімъ  достигнуть  настоящ|.го  своего 
положенія,  ему  пришлось  испытать  много  неудач^. 
Отъ  кучі  прѣющаго  навоза  распространялся  непрі¬ 
ятный  запахъ.  Въ  библі|.  я  нашелъ  разрішені^  му¬ 
чившаго  м^ня  вопроса. 


§  38.  Примерная  таблица  падежныхъ  окончаній  IV  (4)  склоненія  (женскій  родъ  на  „Ь“). 
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Общее  замѣчаніе  къ  3  и  4  склоненіямъ:  при  склоненіи  именъ  предметовъ  одушевленныхъ  вин.  пад.  во  мн. 
денъ  съ  родительнымъ,  а  при  именахъ  предметовъ  неодушевленныхъ  съ  именительнымъ. 
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Имена  существительныя,  правописаніе  которыхъ 
затруднительно:  (§  107). 

Призрѣніе  (вниманіе,  забота  о  комъ-нибудь,  по¬ 
печеніе). 

Прозрѣніе  (нерасположеніе,  нелюбовь  къ  к.  л.). 

Преніе  (споръ,  оживленная  бесѣда). 

Прѣніе  (гніеніе). 

Придѣлъ  (часть  храма,  пристройка). 

Предѣлъ  (граница,  межа). 

Надежда  (но:  надѣяться). 

Одежда  [но:  одѣваться]. 

Міръ  (вся  земля,  всѣ  люди  на  землѣ). 

Миръ  (спокойствіе,  тишина). 

Освященіе  (отъ  „святъ"). 

Освѣщеніе  (отъ  „свѣтъ" — дѣлать  свѣтлымъ), 

§  39,  Правила  для  диктовокъ. 

26.  Всѣ  существительныя  женскаго  рода  съ  окон¬ 
чаніемъ  на  „Ъ"  въ  им.  п.  ед.  числа  имѣютъ  въ  дат. 
и  предл.  пп.  ед.  ч.  окончаніе  „И“  (а  не  „Ѣ") 

27.  Общее  правило.  Всѣ  существительныя,  имѣю¬ 
щія  предъ  родовымъ  окончаніемъ  букву  I  [и],  прини¬ 
маютъ  въ  дательномъ  и  предложномъ  падежахъ  ед. 
числа  И  (вмѣсто  Ф). 

§  40.  УІІГА5ІШЕПШ. 

26.  Щопысать  суіцсствытсльныл  и  апрсдуьлитъ  ихъ  родъ 
(надписать). 

І\ъ  нон —  погода  сдѣлалась  егце  хуже.  Пироги  уже  нахо¬ 
дились  оъ  пен  ---.  Въ  глуиі —  лѣсовъ  сосновы.хъ  ()аішо,  давно 
ты  эюдсиіь  .меня.  Въ  обитс.а  была  полная  шит  на.  Въ  г  и- 
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бел —  этого  парохода  виноватъ  его  капитанъ.  Въ  проруб — 
вода  опять  .за.\іер.іла.  Па  паперт —  иберке  было  .много  на¬ 
рода.  На  этой  у  лип, —  мы  чуть  не  потонули  въ  гряз-- .  Во 
внплпност —  этого  человіыса  есть  что-то  привлекательное. 
Я  еолииьвтось  въ  свѣжест —  этого  товара.  Дамп  сндіьла  на 
красивой  логиад — .  Въ  вашей  тетрад —  нѣтъ  промокатель¬ 
ной  бумаги. 

2у.  Списать,  дописавъ  іомена  суи^сствительныя,  и  ука¬ 
зать  родъ  послѣднихъ. 

Пароходъ  подалъ  сигналъ  о  большомъ  бѣдстві  -.  Пзвіь- 
сті —  о  ревизі —  оказалось  невіьрны.мъ.  Большая  часть  времени 
прошла  въ  безполезномъ  прені  -  .  Я  ныніыинее  лѣто  гостилъ 
въ  иміьні —  брата,  которое  на.ходишся  въ  ^Іерниговской  гу- 
берні — .  Въ  пись.м —  было  написано  о  Евгені —  Сергѣевич — . 
Мы  находились  въ  полно.мъ  невіьдіьні —  относи те.гьно  поло- 
жені —  веин'й.  Въ  ріыиепі —  этого  дѣ.іа  бы. іа  ус.мотріьна  не¬ 
справедливость.  Мой  знако.мый  заіьхалъ  въ  ужасную  глуш — , 

§  41.  САМОДИКТАНТЪ  №  8. 

Зачеркнуть  [мысленно]  ненужныя  буквы  и  списать. 

Въ  изгород-і  не  хватало  многихъ  жірдей.  Въ 
церкв^^  уже  шла  обѣдня.  Въ  нашей  м-|стност^  много 
хорошихъ  дач^.  Въ  этой  церкви  два  пр^д-^ла.  Бѣд¬ 
ныхъ  не  пр-^зирай,  лицем-|ровъ  изб.|гай.  Въ  сѣт-|  бы¬ 
ло  много  рыбы.  На  осв^щені^  этого  храма  былъ  ми¬ 
трополитъ.  Въ  теченій  Р-^ки  Днѣпра  встр-|чаются  по¬ 
роги.  Въ  двѣнадцать  ч-|совъ  ночи  я  переѣхалъ  пр-^- 
дѣлы  своего  от-|_чества.  Въ  рѣч|  адвоката  было  мно¬ 
го  чѣдныхъ  мѣстъ.  Владимиръ  въ  восторгі  и  радо- 
стИ||  устремилъ  свой  взоръ  на  нѣбо.  Дѣлу  врімя-по- 
тѣхѣ  ч-съ.  Въ  нашемъ  саду  есть  нѣсколько  яблонѣ. 
Въ  окрі|стностяхъ  города  мы  осмотрѣли  много  ста- 


ринныхъ  башен^.  Онъ  вышелъ  къ  намъ  въ  м-^ховой 
од4жд1.  Въ  недоставало  одного  зв^на.  Коло¬ 

кольчикъ  пронзительно  зазв^н.|лъ.  У  т^бя  въ  тетра- 
пг  много  ош-бокъ.  Въ  этомъ  извѣсті-  было  мало 
для  м|ня  ут-Іш-^^тельнаго. 

§  42.  ГЛАГОЛЪ. 

(Въ  предложеніи  имѣетъ  названіе  „сказуемое"; 
иногда— подлежащее,  дополненіе,  обстоят,  слово: 
я  люблю  читать;  гулять  по.ііезно;  иду  учиться). 

■  Съ  самаго  утра  небо  было  покрыто  туча.чп.  Гости 
сидіьли  въ  беспдкгь.  Няня  велѣла  дѣтямъ  помыться.  Лолго 
боролись  два  героя  Ужъ  лучина  догоріьла  въ  ды.мной  хатѣ 
мужика.  Онъ  не  очень  опечалился  моимъ  отказо.иъ. 

Къ  каждому  изъ  подчеркнутыхъ  словъ  можно 
присоединить  одинъ  изъ  вопросовъ:  вб  какомб  состо¬ 
яніи?  что  дгьлать?  и  т.  п.  и  каждое  изъ  нихъ  обозна¬ 
чаетъ  дѣйствіе  или  состояніе  предмета  (обозначеніе  дѣй¬ 
ствія — важнѣйшая  часть  рѣчи,  ибо  послѣдняя  возвѣ- 
щаетъ^  „глаголитъ"  мысль).  Итакъ: 

Глаголъ  есть  часть  рѣчи,  которая  служитъ  для 
обозначенія  какого-либо  дѣйствія  или  состоянія. 

(Безъ  глагола — сказуемаго  не  можетъ  быть  и  предложе¬ 
нія,  т.  к.  онъ  то  и  показываетъ — въ  какомъ  смыслѣ  одинъ 
предметъ  имѣетъ  отношеніе  къ  другому,  какъ  предметы  влі¬ 
яютъ  другъ  на  друга). 

Одинъ  и  ТОТЪ  же  глаголъ  можетъ  претерпѣвать 
различныя  измѣненія  въ  своемъ  значеніи.  Такъ,  онъ 
измѣняется  по  видаллб,  наклоненіял/іб,  врелленаллб, 
числаллб,  лицамб  и  имѣетъ  залоги. 

Прежде  всего,  при  объясненіи  данной  формы  (од- 


ного  изъ  измѣненій)  глагола,  надо  взять  начало 
слова  (неопред,  наклоненіе)  и  указать  залогъ  его. 

Наклоненіе —это  такое  видоизмѣненіе  глагола,  ко¬ 
торое  даетъ  намъ  понятіе  о  томъ,  насколько  обозна¬ 
ченное  глаголомъ  дѣйствіе  наклонно  (близко)  къ  со¬ 
вершенію. 

Наклоненій  4. 

1.  Неопредѣленное.  Оно  представляетъ  собою 
простое  обозначеніе  дѣйствія,  безъ  указанія;  времени 
совершенія-  его;  того,  кто  совершилъ — словомъ,  оно 
не  даетъ  намъ  никакихъ  опредѣленныхъ  объясненій 
относительно  даннаго  дѣйствія. 

Въ  неопредѣленномъ  наклоненіи  глаголъ  имѣетъ 
окончанія — ть, ~чь, — ти; — ться, — чься, — тися.  (уважать, 
уважаться;  печь,  печься;  трясти,  трястися). 

2.  Избявительное — означаетъ  желаніе,  готовность 
предмета  исполнить  что  либо  немедленно.  Оно  все¬ 
гда  показываетъ  время  совершенія  дѣйствія  (что  дѣй¬ 
ствіе  совершается  въ  настоящій  моментъ;  соверша¬ 
лось  въ  прошедшемъ  моментѣ  или  еще  только  будетъ 
совершаться).  Итакъ — 

Временъ  3:  I.  настоящее;  2.  прошедшее;  3.  будущее. 

3.  Сослагательное — представляетъ  такое  измѣ¬ 
неніе  глагола,  которое  показываетъ  намъ,  что  для  вы¬ 
полненія  обозначеннаго  глаголомъ  дѣйствія  необхо¬ 
димо  какое-то  условіе  (благопріятное  обстоятельство). 
Это  наклоненіе  имѣетъ  одно  прошедшее  время  съ 
присоединеніемъ  частицы  „бы“  (былъ).  Напр.:  читалъ- 
бы,  ходилъ-бы. 
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4  Повелительное — видоизмѣненіе  глагола  съ 
цѣлью  выразить  приказаніе  (повелѣніе)  или  просьбу; 
оно  не  имѣетъ  временъ  {люби,  любите,  пусть  онъ 
любитъ). 

§  43.  3  А  Л  О  Г  И. 

- 

- >і«  - 

Прислуга  разбила  мою  любимую  чашечку.  Враги  бились 

- -  ^ 

гчѣлую  ночь.  Выргчта  заступомъ  яма  глубокая,  і  Мы  іъхали 

—  —  ■  *  ~  ■ 

на  почтовыхъ.  — *  Мы  * —  поспплиили  одѣться. 

Каждый  изъ  подчеркнутыхъ  глаголовъ  показыва¬ 
етъ  не  только  дѣйствіе,  но  и  отъ  какого  на  какой 
предметъ  оно  распространяется.  Итакъ: 

Залогъ  ото  есть  способность  (свойство)  гла¬ 
гола  показывать — въ  какую  сторону  направлено 
дѣйствіе. 

Залоговъ  5. 

1.  Дгьйствитеяъный, — обозначаетъ  такое  дѣй¬ 
ствіе,  которое  переходитъ  съ  дѣйствующаго  предмета 
на  другой. 

Признакъ  его:  при  немъ  употребляется  допол¬ 
неніе  по  вопросамъ  „кого?  ЧТО?",  при  чемъ  предъ 
этимъ  дополненіемъ  не  должно  стоять  никакого  ма¬ 
ленькаго  словечка  (предлога,  см.  §  105).  Напр.:  ішаСТЬ 
книгу. 

Глаголы  этого  залога  въ  неопредѣленномъ  на¬ 
клоненіи  оканчиваются  на  ть,  ЧЬ,  ТИ. 

2.  Страдательный — ^служитъ  обозначеніемъ  та¬ 
кого  дѣйствія,  которое  главнымъ  предметомъ  претер¬ 
пѣвается  (переживается)  по  волѣ,  желанію  другого. 


Рабковскін — Этимологія. 
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Признакъ  ого:  при  немъ  ставится  дополненіе 
въ  творительномъ  падежѣ  (безъ  предлога)  по  вопро¬ 
самъ  ,^сѣмъ?  чішъ?".  Напр.:  мать  гордится  своимб 
сыномб. 

Глаголы  этого  залога  оканчиваются  на  „ся“  (въ 
неопредѣленномъ  наклоненіи). 

Примѣчаніе.  Глаголы  страдат.  зал.  часто  образуются  изъ  дѣй- 

ствит.  зал.  чрезъ  прибавку  „СЯ“  и  измѣненіе  имен.  пад.  подлежащаго  въ 

Дѣйств.  зал. 

твор.,  а  дополн.  въ  имен.  пад.  Напр.;  вчера  я  получилъ  письмо.  Письмо 

Страд,  зал.  Дѣйств.  зал. 

получено  мною  вчера.  Крестьяне  сметали  сѣно  въ  стогъ.  Сѣно 

Страд,  зал. 

сметается  крестьянами  въ  стогъ. 

3.  Возвратный  залогъ  является  показателемъ 
такого  дѣйствія,  которое  обращается  (возвращается) 
на  предметъ,  произведшій  его. 

Глаголы  этого  залога  оканчиваются  въ  неопре¬ 
дѣленномъ  наклоненіи  на  „СЯ“,  при  чемъ  это 
можетъ  быть  откинуто  и  замѣнено  словомъ  ,,ссбя“. 
Напр.:  отецъ  велѣлъ  мнѣ  умыться  (умыть  себя). 

4.  — обозначаетъ  такое  дѣйствіе,  кото¬ 
рое  совершаютъ  въ  одно  время  два  или  нѣсколько 
предметовъ. 

Признакъ  его:  при  немъ  ставится  дополненіе 
въ  твор  падежѣ  съ  частицею  ,,СЪ“’ 

Глаголы  этого  залога  въ  непредѣленномъ  на¬ 
клоненіи  имѣютъ  окончаніе  ,,ся‘‘  (иногда  ,,ТЬ“)-  Напр.: 
братъ  поспорилъ  съ  сестрою.  Медвѣдь  боролся  съ 
тигромъ. 

5.  Средній  залогъ  является  показателемъ  такого 
дѣйствія,  которое  имѣетъ  значеніе  только  для  самаго 
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дѣйствующаго  предмета  и  не  переходитъ  ни  на  дру¬ 
гіе  предметы,  ни  на  самаго  дѣйствователя. 


Признакъ  его:  при  немъ  могутъ  стоять  допол¬ 
ненія  въ  различныхъ  падежахъ. 

Глаголы  этого  залога  оканчиваются  въ  неопредѣ¬ 
ленномъ  наклоненіи  на  ть,  чь,  ти;  ться,  чься,  тися. 
Напр.:  мы  присѣли,  чтобы  отдохнутъ;  лѣниться 
никуда  не  годится. 


Чтобы  опребизлить  залогъ  глагола,  берутъ  начало  слова, 
т.  е.  неопредгъленное  наклоненіе,  Заніпкмъ  надо  выяснить  на¬ 
правленіе  діьйствія,  обозначеннаго  даннымъ  глаголомъ  ы  обра¬ 
тить  вниманіе  на  окончаніе;  наконецъ,  указываютъ  падежъ 
дополненія  (предмета,  на  который  направлено  дшкгпвіс). 

Наглядное  толкованіе  значеній  залоговъ:  (стрѣлы  указываютъ  направленіе 

дѣйствія). 

1.  №  2. 


главк. 

пред. 


дѣйств.  3. 
- :(с 


ОКОНЧИЛЪ 


|доп| 

работу 


№  3. 


главк. 

пред. 


главн, 

пред. 


страдат.  э. 


|доп.| 


Голоса 


заглушались 

грохотомъ  поѣзда 


№  4. 


главк. 

пред. 


я 


взаимн.  3. 


помирился 


|пол.| 
рЪ  братомъ 


N2  5. 


|доп.| 


Мы  Васъ 

бесѣдовали 


§  44.  Правила  для  диктовокъ. 


28.  Въ  неопредѣленномъ  наклоненіи  предъ  окон- 
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чаніемъ  ,.СЯ“  пишется  „Ь“.  Напр.: — уважатЬся,  дратЬ- 
ся  (по  вопросу:  что  дѣлать). 

29.  Если  въ  неопредѣленномъ  наклоненіи  предъ 
окончаніемъ  ДЬ“  и  ЛЬСЯ“  слышенъ  звукъ  „Е“,  то 
этотъ  звукъ  обозначается  чрезъ  букву  Ѣ  (видѣть,  ви¬ 
дѣться). 

Исключеніе:  тереть,  переть,  мереть. 

30.  Всѣ  слова,  происходящія  отъ  неопредѣленна¬ 
го  наклоненія,  имѣющаго  въ  окончаніи  Ѣ,  сохраня¬ 
ютъ  это  Ѣ:  прошедшее  время  —ѢЛЪ,  напр.:  видѣлъ; 
существительное:  видѣніе  и  т  п. 

§  45.  УПРАЖНЕШЯ. 

28.  Переписать,  вставивъ  пропуиц'нныя  буквы,  и  подчер¬ 
кнуть  окончанія  возвратнаго  и  взаимнаго  залоговъ. 

Станетъ  колосъ  стынь,  рядит  —ся  въ  золотыя  ткани.  Я 
началъ  одѣват—ся.  Мы  бросились  спасат—ся  бѣгствомъ.  Я 
взялъ  съ  собою  простыню,  чтобы  было  чѣмъ  вытер --т — ся. 
Мнѣ  не  пригилосъ  поборот  -- ся  съ  тобою.  Въ  энномъ  дѣлѣ  не¬ 
много  надо  остереч  -  ся.  Ему  пришлось  всю  жизнь  мучит  ся 
угрызспіямы  сов  -  сти.  Я  хожу  учит  -ся  въ  школу. 

2^.  Списать,  дописавъ  глаголы: 

Этому  полководцу  пришлось  потери —  пораженіе  и  уме- 
Р —  въ  неволѣ.  Рѣка  начала  силыю  мел  Я  никакъ  не  могъ 
отпер--  дверь.  Мнѣ  такъ  и  не  удалось  лет —  на  воздушномъ 
шарѣ.  Второй  классъ  будетъ  гов —  на  первой  недѣлѣ  поста. 
Мои  ноги  стали  ценен —  отъ  сильнаго  холода.  Я  пошелъ  смо¬ 
тр —  пожарь. 

у  о.  Образовать  шопрсдѣленное  наклоненіе  глагола  отъ 
подчеркнутыхъ  с.п.овъ. 

Терпѣніе  и  трудъ  -  все  третругпъ.  Мое  и.шьніе  совершен¬ 
но  .запущено.  Я  хотѣлъ  пріѣхать  къ  тебгь,  но  заболѣлъ,  по- 
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чему  и  не  былъ.  Этотъ  человѣкъ  посѣЬіьлъ  сразу  отъ  боль¬ 
шого  потрясенія.  Ученіе  свѣтъ — неученіе  тьма.  С.чертъ  по¬ 
стигла.  его  внезапно.  Ньютонъ  открылъ  законъ  всемірнаго 
тяготѣнія.  У  этого  стула  прорвано  сиЪѣніе.  Онъ  высказалъ 
мнѣ  свое  сожалѣніе. 

§  46.  САМОДтСТАНТЪ  №  9. 

Зачеркнуть  ненужныя  буквы  и  списать: 

Прикаж-^те  отп^р'^^ть  окна  и  прот-^р®|ть  ст-|кла. 
На  камн^і  у  дорог"^  сид-^лъ  нищій.  Мы  успѣли 
убра—  во  время.  Путешественники  хот-Іли  взобра— 
на  вершіну  горы.  Этому  великому  ученому  пришлось 
уміріть  въ  бідносте.  Послѣднее  время  дітямъ  при¬ 
шлось  усиленно  занимаі^.  Вчера  было  освѣщеніе 
этой  чісовн^.  Вамъ  не  на  кого  надіяіі?.  Не  мішай- 
те  намъ  помоли—  о  своихъ  грѣхахъ.  На  стіні  ви- 
сілъ  портретъ  дідушкі.  Мнѣ  такъ  и  не  удалось  прі- 
обрісти  эту  интересную  вещицу.  Нашъ  желецъ  толь¬ 
ко  что  выѣхалъ.  Учитель  в^лілъ  передѣлать  задаче, 
сегодня  оттіпель  и  потому  надо  над.|ть  галоше.  СІ. 
дите  смирно. 

§  47.  ВИДЫ 

Прошу  васъ  сѣсть.  Я  часто  сиживалъ  на  этой  скамсйкіъ 
Управляющій  сидіьлъ  въ  кабинетіъ.  Братъ  смѣло  прыгнулъ 
чрезъ  канаву,  /іѣвушки  и  парни  прыгали  чрезъ  костеръ.  Дѣти 
по-очереди  спрыгивали  съ  горки. 

Каждый  изъ  подчеркнутыхъ  глаголовъ  въ  срав¬ 
неніи  съ  другимъ,  подобнымъ  ему,  является  показа¬ 
телемъ  той  или  иной  продолжительности  обозначае¬ 
маго  имъ  дѣйствія  или  состоянія.  Итакъ  — 
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Видомъ  называется  такое  преобразованіе  въ  гла¬ 
голѣ,  благодаря  которому  мы  можемъ  опредѣлить — на¬ 
сколько  продолжительно  въ  своемъ  совершеніи  данное 
дѣйствіе. 

ВИДОВЪ  4. 

1.  Несовершенный — показываетъ,  что  дѣйствіе  еще 
продолжается,  НЕ  совершено. 

(По  глаголамъ  этого  вида  мы  не  можемъ  опредѣлить 
начало  или  конецъ  даннаго  дѣйствія).  Глаголы  этого  вида 
измѣняются  по  всѣмъ  тремъ  временамъ,  при  чемъ  будущее 
образуется  съ  присоединеніемъ  глагола  „буду":  буду  читать, 
буду  сидѣть  и  т.  п.  (буд.  сложное). 

2.  Многократный — тотъ-же  несовершенный,  толь¬ 
ко  показывающій,  что  дѣйствіе  совершалось  много 
разъ.  Онъ  имѣетъ  одно  прошедшее  время  со  встав¬ 
ками:  ЫВ,  ИВ,  ОВД,  ЕВА.  (говаривалъ,  бесѣд-ова-лъ 
и  т.  п.) 

3.  Совершенный  видъ — образуется  изъ  несовер¬ 
шеннаго  (черезъ  перемѣну  буквъ:  дозволЯть,  дозво- 
лИть;  сИдЪть,  сЪсть,  и  при  помощи  приставокъ  въ 
началѣ  глагола:  бѣжать,  ПРОбѣжать,  читать —  ПРО  чи¬ 
тать). 

Совершенный  видъ  показываетъ,  что  дѣйствіе  уже 
доведено  или  скоро  будетъ  доведено  до  конца.  Гла¬ 
голъ  этого  вида  можетъ  быть  употребленъ  только  въ 
двухъ  временахъ:  прошедшемб  и  будущемб  (простомъ). 
Настоящаго  времени  совершенный  видъ  не  имѣетъ. 

4.  Къ  совершенному  виду  относится  однократ¬ 
ный,  который  обозначаетъ:  или  чрезвычайную  бы¬ 
строту  совершенія  дѣйствія.  (Ахнуть,  мигнуть),  или  еди- 
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ничность  совершенія  дѣйствія  (что  оно  сдѣлано  одинб 
разъ).  Глаголы  этого  вида  могутъ  быть  употреблены 
въ  прошедшемъ  и  будущемъ  времени.  Его  особен¬ 
ность — частица  НУ  предъ  окончаніемъ  неопредѣлен¬ 
наго  наклоненія  (хлоп-ну-ть;  крик-ну-ть  и  т.  п.) 

§  48.  УПРАЖНЕНІЯ. 

Выписать  глаголы  совершеннаго  и  многократнаго  видовъ 
(или  переписать  и  подчеркнуть  ихъ): 

Я  не  ѳытертьлъ  гі  пошелъ  къ  діьдушкіь.  Русскія  войска 
преслчъдовали  непріятеля  до  грангщы.  Князь  облагодѣтель- 
ствовалъ  меня.  Извоіиикъ  хлестнулъ  свою  лошаденку.  Мать 
пошла  отпирать  дверь.  Очень  жаль,  что  вы  не  могли  извіъ- 
стить  насъ  о  своемъ  прііьздіъ.  Рабочіе  принялись  задѣ.іывпть 
отверстіе.  Каждому  человѣку  суждено  умереть.  Онъ  сердито 
топнулъ  ногою.  Я  бросилъ  мячъ  чрезъ  заборъ.  Онъ  умолилъ 
сохранить  ему  жизнь.  Поѣздъ  замедлилъ  свой  ходъ.  Слесарь 
откручивалъ  крючки. 

§  49.  ЛИЦА. 

Я  понимаю  ваше  объясненіе.  Ты  понимаешь  урокъ?  Онъ 
понимаетъ  все  очень  быстро.  Мы  понимаемъ  его  намѣренія. 
Вы  понимаете  пасъ  неправильно.  Они  (онѣ)  понимаютъ  это 
дѣло  по  своему. 

Каждый  изъ  подчеркнутыхъ  глаголовъ  своими  из¬ 
мѣненіями  въ  окончаніяхъ  указываетъ,  что  дѣйствіе 
въ  каждомъ  случаѣ  совершается  разными  предметами. 
Итакъ: 

Лицо  это  есть  такое  видоизмѣненіе  глагола,  кото¬ 
рое  и  указываетъ  намъ — кѣмъ  совершается  дѣйствіе. 

ЛИЦЪ  3. 

Первое — Я — означаетъ  тотъ  предметъ,  который 
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самъ  заявляетъ  о  своемъ  дѣйствіи.  (Я  говорю,  Я  бѣ¬ 
гаю). 

Второе — ТЫ  —указываетъ  предметъ,  къ  которому 
мы  обращаемся  съ  рѣчью  (ТЫ  говоришь,  ТЫ  бѣга¬ 
ешь). 

Третье — ОНЪ-А-0 — означаетъ  тотъ  предметъ,  на 
который  мы  какъ-бы  УКАЗЫВАЕМЪ  при  произноше¬ 
ніи  даннаго  глагола  (ОНЪ  говоритъ,  ОНА  бѣгаетъ). 

Глаголъ  измѣняется  еще  и  по  числамъ,  такъ 
какъ  дѣйствовать  можетъ  и  одинъ  и  нѣсколько  пред¬ 
метовъ. 

ЧИСЕЛЪ  2:  единственное  и  множественное.  (См.  §  13). 
§  50.  О  СПРЯЖЕШИ. 

Спряженіемъ  называется  измѣненіе  глагола  по 
временамъ,  числамъ,  лицамъ  (а  также:  видамъ, 

наклоненіямъ). 

(Спряженіе — измѣненіе,  имѣющее  грълью  показать  намъ 
возможность  совершать  какое-либо  дѣйствіе  разнымъ  лигщмъ 
въ  разные,  по  отношенію  насъ,  моменты  и  т.  п.) 

Всѣ  глаголы  группируются  [распредѣляются]  на 
2  спряженія  [разряда],  которыя  различаются  оконча¬ 
ніями  настоящаго  времени. 

Первое  спряженіе  узнается  по  окончаніямъ — УТЪ, 
—ЮТЪ  въ  3-мъ  лицѣ  множ,  числа  наст.  вр.  и  при  спря¬ 
женіи  предъ  личнымъ  окончаніемъ  имѣетъ  звукъ  Е. 

Второе  спряженіе  узнается  по  окончаніямъ-АТЪ, 
— ЯТЪ  въ  3-мъ  лицѣ  множ,  числа  наст.  вр.  и  при  спря¬ 
женіи  предъ  личнымъ  окончаніемъ  имѣетъ  звукъ  И. 


Рабковскій — Этимологія. 
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Таблица  онончаиій  1  и  2  спряженій  (настоящее  время,  изъяв,  наклон.) 


ПЕРВОЕ  СПРЯЖЕНІЕ 

Лица 

ВТОРОЕ  СПРЯЖЕНІЕ 

Есть  глаго- 

Единств.  Ч; 

Множ.  ч. 

Единств,  ч. 

Множ.  Ч. 

лы,  которые 

при  спряже- 

НІИ  прини- 

Я 

берег- Т-У 
бь-  /-Ю 

Иы 

береж-  1 

1 

Я 

хож—  )-У 
ловл  -  /-Ю 

Пы 

ход-  І 

„„„  -имъ 

лов  —  1 

маютъ  окон¬ 
чанія  обо- 

Ты 

береж-|  рц||^ 

Вы 

береж-  1 

2 

Ты 

ход  Т 

>-ИШЬ 

лов —  1 

Вы 

ход—  Т 

лов 

ихъ  спряже 

НІЙ.  Напр.: 

Онъ 

•а,п 

береж- 1 

бь-  /-ЕТЪ 

Они 

-* 

берег-  '|-УТЪ 
бь  -  /-ЮТЪ 

3 

Онъ 

-а,о 

ход  -  Т 

-ИТЪ 

лов  —  1 

1 

ход —  ) 

лов  -  /-"^-Ь 

леж-АТЪ 

бѣжать,  хо¬ 
тѣть. 

§  51.  Правила  для  диктовокъ. 


31.  Въ  окончаніяхъ  глаголовъ  послѣ  шипящихъ 
буквъ  (ж,  ч,  Ш,  щ)  пишется  Ь  (хочешЬ,  рѣжЬте 
и  т.  п.) 

22.  Если  глаголъ  въ  7-мъ  лицѣ  настоящаго  вре¬ 
мени  предъ  окончаніемъ  Ю  имѣетъ  звукъ  Е,  то  это 
„Е“  изображается  чрезъ  „Ѣ“.  (Исключенія:  клею,  брею 
блею).  Такъ-же  и  во  всѣхъ  производныхъ  отъ  этой 
(])ормахъ. 

§  52.  УПРАЖНЕШЯ. 

Исправить  ошибки  въ  подчеркнутыхъ  словахъ  и  спи¬ 
сать. 

За  двумя  зайцами  погонится,  ни  одного  нс  поймаешь. 
Ты  напрасно  нс  принимаешь  этого  любезнаго  предложенія. 
Проголодается — такъ  хлѣба  достать  догадается.  Міьтишъ 
въ  ворону,  а  попадетъ  въ  пень.  Ты  напрасно  на  меня  сердится. 
Бывало  покатается  на  конькахъ  и  усталый  вернется  до¬ 
мой.  Хлѣбъ  соль  іыиъ,  а  правду  рѣжъ. 


^2.  Списать,  вставивъ  пропущенныя  буквы. 

Я  лел — ю  этотъ  цвѣточ — къ.  Я  крайне  сожал  --ю,  что 
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не  виЬ — лъ  васъ.  Я  им — ю  всѣ  необходимыя  пособія.  Я  закл — ю 
эту  ножку.  Я  гов — ю  на  'второй  недѣл —  поста.  Сейчасъ  я 
с — ю  салатъ.  Бѣл — ютъ  одинокіе  паруса.  Я  часто  бол — ю.  Въ 
этой  парикмахерской  плохо  бр — ютъ.  Син — ютъ  вдали  мрач¬ 
ныя  тучи. 

§  53.  САМОДИКТАНТЪ  №  10. 

Вычеркнуть  ненужныя  буквы  и  списать. 

Ты  одинъ  отлич-е’~  своимъ  повід-ніемъ.  Слыш- 
но,  какъ  въ  д.|лині  бл.;^ютъ  овцы.  Краснѣютъ  подъ 
лучами  заходящ.|го  солнца  верхушки  деревьевъ.  На¬ 
прасно  ты  не  соглаша-^  итти  съ  нами.  Когда  уже 
поздно,  ты  раскаива^  въ  своемъ  поступку.  Я  чув¬ 
ствую,  какъ  вУсь  ц^пенУю.  Они  владѣютъ  большемъ 
имѣніемъ.  Я  худУю  не  по  днямъ,  а  по  часамъ.  БлУд- 
Ні^ютъ  уже  тУни.  Я  всегда  робі^ю  предъ  незнакомы¬ 
ми  людьми. 

§  54.  Причастіе  и  дѣепричастіе. 

Въ  первой  комнатѣ  находились  выздоравливающіе  люди. 
Сильно  дувшій  вѣтеръ  способствовалъ  распространенію  огня. 
Мы  молча  треглянулись.  Бросивъ  мячъ,  я  побѣжалъ  за  сестрою. 

Каждое  изъ  подчеркнутыхъ  словъ  имѣетъ  значе¬ 
ніе  глагола  и  показываетъ  отличительные  признаки 
предмета  или  дѣйствія  (показываетъ,  чѣмъ  одинъ 
предметъ  или  дѣйствіе  отличается  отъ  ему  подоб¬ 
ныхъ.  Итакъ: 

ПРИЧАСТІЕ— есть  видошмѣненіе  глагола,  по¬ 
средствомъ*  котораго  выражается  не  только  дѣй¬ 
ствіе  предмета,  но  и  то,  что  это  дѣйствіе  является 
еще  отличителышмъ  признакомъ  предмета,  (име- 
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немъ  прилагательнымъ— отчего  и  называется  отгла¬ 
гольнымъ  именемъ  прилагательнымъ).  Напр.:  понима¬ 
ющій  ученикъ  въ  отличіе  отъ  НЕ  понимающаго,  удив¬ 
ляющійся  и  т.  п. 

ДѢЕПРИЧАСТІЕ— форма  (видоизмѣненіе)  глагола,  назначеніе 
которой  не  только  обозначить  дѣйствіе  предмета,  но  и  показать, 
что  это  дѣйствіе  служитъ  отличительнымъ  признакомъ  другого 

дѣйствія,  (является  „нарѣчіемъ",  почему  и  называется 
отглагольнымъ  нарѣчіемъ.  Напр  :  я  слушалъ  СТОЯ 
(въ  отличіе  отъ  „сидя");  прочитавъ  письмо,  я  рѣшилъ 
ѣхать  (въ  отличіе  отъ  НЕ  прочитавъ  и  т.  п  ). 

Причастіе  изміъняется  по  видамъ,  временамъ 
[какъ  глаголъ];  родамъ,  числамъ,  и  падежамъ  [какъ 
имя  прилагательное,  см.  §  68]  и  имѣетъ  залоги. 

Дгьепричастіе  изміъняется  по  залогамъ,  накло¬ 
неніямъ.  Дѣепричастіе  представляетъ  собою  краткую 
форму  въ  окончаніи,  причастіе — полную. 

Страдательный  залогъ  причастій  и  дѣепричастій 
имѣетъ  особыя  окончанія,  а  остальные  4 — одинаковыя. 


Таблична  окончаній  причастій  и  дѣепричастій. 


1.  Дѣйствит. 

*  2.  Средній. 

о 

в: 

^  3.  Взаимный. 

4.  Возврати. 

ВРЕМЕНА 

ПРИЧАСТІЕ 

ДѢЕПРИЧАСТІЕ 

Настоящее 

бросаю-ЩІИ 

(отъ  3  л.  МН.  ч.  наст,  вр.) 

броса-Я,  А 

(отъ  1  л.  ед.  ч.  наст,  вр.) 

Прошедшее 

броса-ВШІЙ,  ШИ 
(отъ  неопр.  н.) 

броса-ВЪ,  ВШИ,  ШИ 
(отъ  неопр.  н.) 

Страдательный 

залогъ 

Настоящее 

бросае-МЫЙ 

(отъ  1  л.  МН.  ч.  наст,  вр.) 

броса-ЕМЪ 

(иногда  съ  прибавкою  |слова 
„будучи”). 

Прошедшее 

броше-ННЫЙ,  ТЫЙ 

(отъ  неопр.  н.) 

броше-НЪ,  ТЪ 

(съ  прибавкою  слова  „бывъ”, 
„бывши”). 

Общее  замѣчаніе  о  спряженіяхъ: 

Тѣ  глаголы,  которые  въ  неопредѣленномъ  наклоненіи  оканчиваются 
на  СЯ— вездѣ  при  спряженіи  сохраняютъ  это  „СЯ**.  Напр.:  боять-ся— -я  боюсь— 
боящій-ся  и  т.  л. 
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Повелительное  наклоненіе  у  всѣхъ  глаголовъ  по  временамъ  не  измѣняется  и  1-го  лица  не  имѣетъ. 

Многія  формы  (видоизмѣненія)  образуются  при  посредствѣ  глагола  „БЫТЬ“,  который  называется  „вспомогательнымъ".  (Онъ 
относится  къ  среднему  залогу). 
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СПРЯЖЕНІЯ  ГЛАГОЛА  „БЫТЬ"  (среди,  зал.) 


Неопредѣ- 

ленное 

ВРЕМЕНА 

Изъявительное  накл. 

Сослагательное  накл. 

наклон. 

• 

Ед.  ч.  1  л.  Я  есмь 

оэ 

ес 

2  л.  Ты  еси 

3  л.  Онъ,  а,  0  есть 

Сослагательное  наклоне- 

О 

ь- 

Мн.  ч.  1  л.  Мы  есмы 

ніе  настоящаго  времени 

сз 

сз 

2  л.  Вы  есте 

3  л.  Они,  ѣ  суть 

не  имѣетъ. 

Н 

ю 

03 

Ед.  ч.  1  л.  Я  )  былъ, 

2  л.  Ты  [была. 

Ед.  ч.  1  л.  Я 

2  л.  Ты 

Э 

с:Г 

3  л.  Онъ,  а,  0 ]  было. 

3  л.  Онъ,  а,  о] 

03 

Я 

э 

о 

Мн.  Ч.1  л.  Мы  1 

2  л.  Вы  были. 

3  л.  Они,  ѣ  ] 

Мн.  ч.  1  л.  Мы  ) ,, 

2  л.  Вы 

Зл.  Они,  ѣ  ) 

о 

Ед.  ч.  1  л.  Я  буду 

03 

2  л.  Ты  будешь 

Сослагательное  наклоне- 

ш 

3  л.  Онъ,  а,  0  будетъ 

ніе  настоящаго  времени 

*=І 

Мн.  ч.  1  л.  Мы  будемъ 

из 

2  л.  Вы  будете 

3  л.  Они,  ѣ  будутъ 

не  имѣетъ. 

Причастія 

В  Р  Е  М  Е  П  А 

су-щій,  ая,  ее 
бы-вшій,  ая,  ее 
буд-ущій,  ая,  ее 

Настоящее 

Прошедшее 

Будущее 

Дѣеприч 


буд— > 
бы— I 
н  ѣ  т 


§  56.  Правила  для  диктовокъ 

33.  Во  второмъ  лицѣ  множ,  числа  повелит.  ] 
всѣ  глаголы  оканчиваются  на  „Т6“.  Если  предъ  э 
окончаніемъ  слышенъ  согласный,  то  предъ  „те“ 
вится  „Ь“  (отъ  2  л.  ед.  ч.  на  „Ь“ — рѣжь-тв  и  П{ 

§  57.  УПРАЖНЕНІЯ. 

Исправить  ошибки  въ  подчеркнутыхъ  словахъ. 

Намажтп  мнѣ  масломъ  кусочикъ  хлѣба.  Отрі 
два  аршина  этой  матеріи.  Налѣй  мнѣ  чая.  Пожал 
бѣднаго  сироту.  Не  плачтѣ  и  сидитѣ  смирно. 


58.  Таблица  спряженія  глаголовъ  УТѢШАТЬ  и  ЛЮБИТЬ. 
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§  59,  Правила  для  диктовокъ. 

34.  Часто  глаголы  оканчиваются  на  „ТСЯ“  (ТЬСЯ) 
Чтобы  не  сдѣлать  ошибки  въ  правописаніи  окончаніи 
„ТСЯ"  и  „ТЬСЯ“,  нужно  отбросить  въ  данномъ  глаголѣ 
„ВЯ“  и  если  оставшаяся  часть  окончанія  произно¬ 
сится  мягко,  то  „Ь'’‘  необходимъ,  если  твердо — то  „Ь“ 
не  ставится.  Напр.:  слышит-СЯ,  слышат-ь-СЯ,  м6лит-СЯ 
молит-ь-СЯ  и  т.  п. 

35  Приставка  „не“  (отрицаніе)  никогда  не  пи¬ 
шется  съ  глаголомъ  вмѣстѣ  (слитно),  если  только 
глаголъ  съ  этой  приставкой  не  образуетъ  названія 
новаго  дѣйствія;  тогда  надо  „НВ"  писать  въ  соедине¬ 
ніи  съ  глаголомъ,  напр.:  ненавидѣть,  негодовать. 

36.  Если  неопредѣленное  наклоненіе  глагола 
оканчивается  на  „ИТЬЧ  то  причастіе  прошедшаго  вре¬ 
мени  страдат.  зал.  отъ  него  будетъ  оканчиваться  на 
„енный“,  а  при  окончаніи  на  „ать“  „ЯТЬ“ на  „ЭННЫЙ", 
„ЯННЫЙ",  при  чемъ  это  окончаніе  \  „ННЫЙ“,  пишется 
чрезъ  2  енъ  (нн),  исключая  краткой  формы —дѣепри¬ 
частія. 


§  60.  УПРАЖНЕШЯ. 

^4  Указать  ошибки  въ  глаголахъ  на  „ВЯ".* 

Онъ  сегодня  торопиться,  такъ  какъ  ему  надо  собиратся 
въ  дорогу .  Лымъ  разстиааеться  по  землгь.  Вдали  какъ  будто 
сталъ  свшпится  огонекъ.  Мой  пріятель  любитъ  бранится. 
Здпгсь  не  па  что  даже  облокотцтся.  Надо  скорш  одіътся  и 
отправится  навстречу  дорогому  гостю.  Уже  пора  вставать 
и  итти  умыватся. 

уу.  Списать,  вставивъ  отрицаніе  „НЕ"  (вмѣстѣ  или  от¬ 
дѣльно). 


я  — навижу  этого  человѣка.  Онъ  — сказалъ  всей  правды. 
Мы  — доумѣвали,  какъ  это  могло  случиться,  Я  сильно  — го¬ 
довалъ  по  поводу  такого  неблаговиднаго  поступка.  Я  — совер¬ 
шенно  -хотѣлъ  сегодня  кого-либо  принимать, 

^6.  Поставивъ  подчеркнутые  глаголы  въ  неопредѣленномъ 
наклоненіи,  вставитъ  пропущенныя  буквы. 

Въ  полѣ  чувствовался  запахъ  только  что  скот — иной 
травы.  Сказ — иная  имъ  фраза  имѣла  оскорбительный  ха¬ 
рактеръ.  Это  былъ  поміъш  -  нный  -человѣкъ.  Мнѣ  пришлось 
отвѣчать  какъ  разъ  выуч — нный  урокъ.  ГІолож — иная  мною 
книга  лежала  на  прежнемъ  мгьсгть.  Этотъ  столикъ  егце  не 
вполнѣ  оконч — нъ.  Слож — нныя  въ  кучу  доски  ярко  запылали. 

§  61.  САМОДИКТАНТЬ  11. 

Отбросить  ненужныя  буквы  и  списать. 

ра|ъ  отмѣрь,  а  одинъ  отр^-^-|.  Прежде 
чімъ  р-ш-  —  на  этотъ  самовольный  поступокъ,  на- 
до  было  посов-това—  со  мною.  Пос- -нный  хл- -ъ 
далъ  хорошій  урожай.  Боіъ  терп-|лъ,  да  и  намъ  в^- 
л-лъ.  Какъ  аукн-т^,  такъ  и  отклики Іт—.  Вамъ  не- 
чего  тревож- г— — все  кончит—  благополучно.  Я  — 
за  что  вы  меня  не  навидите  [ненавидите]. 
этого  бѣдняка.  Надо  плотнѣе  зап-®рНь  дверь.  Поспѣ- 
ш-^т^  людей  насмішіт^.  Я  увидѣлъ  разукрашенный 
флагами  броненосецъ.  Отмоч^^нная  въ  молокі  селед¬ 
ка  получаетъ  особенный  вкусъ.  Отк-лит|.  мнѣ  кусо¬ 
чекъ  сахара. 

§  62.  ІШЯ  ПРИЛАІАТЕЛЬНОЕ. 

(Въ  предложеніи  имѣетъ  названіе:  опредѣленіе 

или  сказуемое). 

Лысый  съ  бѣлою  бородою,  дѣдушка  сидитъ.  (Нии.).  Свинья 
подъ  дубомъ  вѣковымъ  наѣлась  жолудей.  (Кр.).  Рѣдѣстъ  мгла 
ненастной  ночи.  (Пуши.).  Гдѣ  сладкій  шопотъ  моихъ  лѣсовъ?  (Бар.) 

Къ  каждому  изъ  подчеркнутыхъ  словъ  можно  при- 
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соединить  одинъ  изъ  вопросовъ— аг^а:<9 /у,  ая,  ое;  чей> 
чья,  чье  и  т.  п.  и  каждое  изъ  нихъ  показываетъ,  чѣмъ 
мы  различаемъ  однородные  предметы  [какими  при¬ 
знаками  отличаются  предметы].  Напр.:  лысый  дѣ¬ 
душка,  а  другой  НЕ  лысый;  вѣковой  дубъ,  а  другой 
молодой  и  пр.  Каждое  изъ  сказанныхъ  словъ  прила¬ 
гается  (присоединяется)  къ  имени  существительному. 
Итакъ — 

Имя  прилагательное  есть  такая  часть  рѣчи, 
которая  показываетъ  намъ,  чѣмъ  (какими  призна¬ 
ками)  отличается  одинъ  предметъ  отъ  другого, 
подобнаго  ему;  оно  узнается  по  вопросамъ— лгсг- 
кой,  какая,  какое;  чей,  чья,  чье  и  т.  п. 

а)  Нѣкоторыя  им.  прилагат.  показываютъ  такое 
различіе  между  предметами,  которое  выясняется  изъ 
отношенія  (зависимости)  даннаго  предмета  къ  какому- 
либо  другому:  комнатная  собака;  СОСТрИНЭ  книга;  камеННЫЙ 
домъ; — въ  каждомъ  изъ  предложенныхъ  выраженій 
различіе  между  предметами  опредѣляется  въ  зависи¬ 
мости  отъ  как. -либо  предмета:собака  и  комната,  книга 
и  сестра  и  т.  п.  Эти  прилагательныя  наз.  относи¬ 
тельными, 

б)  Другія  имена  прилагательныя  указываютъ  та¬ 
кое  отличіе  (признакъ)  одного  предмета  отъ  другого, 
причина  котораго  находится  въ  самомъ  предметѣ  (его 
свойствѣ,  качествѣ).  Напр.:  красный  фонарь,  синее 
небо  и  т.  п.  Такія  прилагательныя  наз.  качествен¬ 
ными.  Итакъ,  имена  прилагательныя  бываютъ: 

1.  Качественныя,  указывающія  различіе^  основан¬ 
ное  на  свойствахъ  [качествѣ]  самаго  сравниваемаго 
предмета,  (быстрый  здоровый  и  т.  п.). 
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2.  Относительныя,  указывающія  различіе,  которое 
опредѣляется  изъ  отношенія  [сравненія]  даннаго  пред¬ 
мета  къ  какому-либо  другому,  НЕ  однородному  (дере¬ 
вянный,  весенній,  земляной  и  т.  п  ). 

Вб  окончаніяхб  имена  прилагательныя  измѣ¬ 
няются  по  РОДАМЪ,  ЧИСЛАМЪ  п  ПАДЕЖАМЪ. 

§  63.  Качественныя  имена  прилагательныя  имѣ¬ 
ютъ  степени  сравненія,  а  относительныя — нѣтъ. 

Степень  сравненія  это  такое  измѣненіе  въ 
окончаніи  прилагательнаго,  которое  показываетъ, 
что  различіе  между  предметами  увеличилось.  Сте¬ 
пеней  сравненія  3: 

7.  Положительная,  которая  только  обозначаетъ 
отличіе,  безъ  указанія  того,  какъ  велико  послѣднее. 
Напр.:  красный,  бѣлый,  красивый,  тонкій  и  т.  п. 

2.  Сравнительная — которая  показываетъ,  что  дан¬ 
ный  предметъ  по  своему  отличительному  признаку 
имѣетъ  нѣкоторое  превосходство  предъ  другимъ,  по¬ 
добнымъ  ему,  или  же  уступаетъ  таковому.  Напр  : 
краснѣе,  бѣлѣе,  красивѣе,  тоньше,  мельче  и  т.  п. 

3.  Превосходная  — кото-^дсЯ  показываетъ,  что  дан¬ 
ный  предметъ  особенно  сильно  различается  (выдает¬ 
ся)  отъ  другихъ,  подобныхъ  ему.  (самый  красный, 
красивѣйшій,  тончайшій  и  т.  п.) 

Чтобы  опредѣлитъ  разрядъ  имени  прилагательнаго,  бе¬ 
рутъ  его  начало,  ш.  е.  именительный  падежъ  един,  числа 
мужескаго  рода.  (ЫЙ,  ІЙ,  Ъ). 

По  произношенію  окончанія  именъ  прилагатель¬ 
ныхъ  группируются  на  [разсматриваются,  какъ]  твер¬ 
дыя  и  мягкія. 


§  55.  Образецъ  спряженія  глаголовъ  въ  настоящемъ  времени. 
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Повелительное  наклоненіе  у  всѣхъ  глаголовъ  по  временамъ  не  измѣняется  и  1-го  лица  не  имѣетъ. 

•  Многія  формы  (видоизмѣненія)  образуются  при  посредствѣ  глагола  „БЫТЬ",  который  называется  „вспомогательнымъ".  (Онъ 
относится  къ  среднему  залогу). 
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СПРЯЖЕНІЯ  ГЛАГОЛА  „БЫТЬ“  (среди,  зал.) 
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го  со 


Причастія 

В  Р  Е  М  Е  Н  А 

Д'оепричастія 

су-щій,  ая,  ее 

Настоящее 

буд— учи 

бы-вшій,  ая,  ее 

Прошедшее 

бы — въ 

буд  ущій,  ая,  ее 

Будущее 

н  7ь  т  ъ 

§  56.  Правила  для  диктовокъ 

33.  Во  второмъ  лицѣ  множ,  числа  повелит,  накл. 
всѣ  глаголы  оканчиваются  на  „те".  Если  предъ  этимъ 
окончаніемъ  слышенъ  согласный,  то  предъ  „те"  ста¬ 
вится  „Ь“  (отъ  2  л.  ед.  ч.  на  „Ь" — рѣжь-те  и  пр.) 

§  57.  УПРАЖНЕНІЯ. 

Исправить  ошибки  въ  подчеркнутыхъ  словахъ. 

Намажтіь  мть  масломъ  кусочикъ  хлѣба.  Отрежтѣ 
два  аршина  этой  матеріи.  Налѣй  мнѣ  чая.  Пожалѣйте 
бѣднаго  сир07пу.  Не  плачшѣ  и  сидитѣ  смирно. 


вы  будь — те 

пусть  они,  ѣ  будутъ 


58.  Таблица  спряженія  глаголовъ  УТЪШАТЬ  и  ЛЮБіІТЬ. 
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§  59,  Правила  для  диктовонъ. 

34.  Часто  глаголы  оканчиваются  на  „ТСЯ"  (ТЬСЯ) 
Чтобы  не  сдѣлать  ошибки  въ  правописаніи  окончаніи 
„ТСЯ“  и  „ТЬСЯ“,  нужно  отбросить  въ  данномъ  глаголѣ 
,;СЯ“  и  если  оставшаяся  часть  окончанія  произно¬ 
сится  мягко,  то  „Ь‘‘  необходимъ,  .если  твердо — то 
не  ставится.  Напр.:  слышит-СЯ,  слышат-ь-СЯ,  м6лит-СЯ 
молит-Ь-СЯ  и  т.  п. 

35  Приставка  „нв“  (отрицаніе)  никогда  не  пи¬ 
шется  съ  глаголомъ  вмѣстѣ  (слитно),  если  только 
глаголъ  съ  этой  приставкой  не  образуетъ  названія 
новаго  дѣйствія;  тогда  надо  „Н8"  писать  въ  соедине¬ 
ніи  съ  глаголомъ,  напр.:  ненавидѣть,  негодовать. 

36.  Если  неопредѣленное  наклоненіе  глагола 
оканчивается  на  „ИТЬ“,  то  причастіе  прошедшаго  вре¬ 
мени  страдат.  зал.  отъ  него  будетъ  оканчиваться  на 
„8ННЫЙ“,  а  при  окончаніи  на  „ать“  „ЯТЬ“ на  „ЭННЫЙ", 
„ЯННЫЙ“,  при  чемъ  это  окончаніе  „ННЫЙ",  пишется 
чрезъ  2  енъ  (нн),  исключая  краткой  формы  —дѣепри¬ 
частія. 


§  60.  УПРАШІЕШЯ. 

^4  Указать  оьиибки  въ  глаголахъ  на  „НЯ". 

Онъ  сегодня  торопиться,  такъ  какъ  ему  надо  собирашся 
въ  дорогу.  Лымъ  разсти /іаеться  по  землѣ.  Вдали  какъ  будто 
сталъ  свѣтится  огонекъ.  Мой  пріятель  любитъ  бранится. 
Здѣсь  не  на  что  даже  облокотится.  Ыадо  скорѣе  одѣтся  и 
отправится  навстрѣчу  дорогому  гостю.  Уже  пора  вставать 
и  итти  умыватся. 

уу.  Списать,  вставивъ  отрищаніе  „НЕ"  (вмѣстѣ  или  от¬ 
дѣльно). 
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Я  — навижу  этого  человѣка.  Онъ  — сказалъ  всей  правды. 
Мы  — доумѣвали,  какъ  это  могло  случиться.  Я  сильно  — го¬ 
довалъ  110  поводу  такого  неблаговиднаго  поступка.  Я  — совер¬ 
шенно  — хотѣлъ  сегодня  кого-либо  принимать, 

^6.  Поставивъ  подчеркнутые  глаголы  въ  неопредѣленномъ 
наклоненіи,  вставитъ  пропуіцснныя  буквы. 

Въ  полѣ  чувствовался  запахъ  только  что  скот — иной 
травы.  Сказ — иная  имъ  фраза  имѣла  оскорбительный  ха¬ 
рактеръ.  Это  былъ  полиыи  -  нный  человѣкъ.  Мнѣ  пришлось 
отвѣчать  какъ  разъ  выуч — нный  урокъ.  Полож — иная  мною 
книга  леэюала  па  прежнемъ  мѣстѣ.  Этотъ  столикъ  егце  не 
вполнѣ  оконч — нъ.  Слож — нныя  въ  кучу  доски  ярко  запылали. 

§  61.  САЖОДИКТАНТЬ  №  11. 

Отбросить  ненужныя  буквы  и  списать. 

рз.^ъ  отмѣрь,  а  одинъ  отр-^^-:^.  Прежде 
чАмъ  р-ш-  —  на  этотъ  самовольный  поступокъ,  на- 
до  было  посов-това—  со  мною.  Пос-^  -нный  хлА 
далъ  хорошій  урожай.  Боіъ  терп-|лъ,  да  и  намъ  в.і- 
л-лъ.  Какъ  аукн-т— ,  такъ  и  отклики іт—.  Вамъ  не- 
чего  тревож-г— — все  кончит—  благополучно.  Я 
за  что  вы  меня  не  навидите  [ненавидите].  Утііш’".^ 
этого  бѣдняка.  Надо  плотнѣе  зап  -®р  Нь  дверь.  Поспѣ- 
ш^ті  людей  насмішіт.^.  Я  увидѣлъ  разукрашенный 
флагами  броненосецъ.  Отмоч^®нная  въ  молокі  селед¬ 
ка  получаетъ  особенный  вкусъ.  Отк-лит^  мнѣ  кусо¬ 
чекъ  сахара. 

§  62.  ИМЯ  ПРИЛАГАТЕЛЬНОЕ. 

(Въ  предложеніи  имѣетъ  названіе:  опредѣленіе 

или  сказуемое). 

Лысый  съ  бѣлою  бородою,  дѣдушка  сидитъ.  (ЩіИ.).  Свинья 
подъ  дубомъ  вѣковымъ  наѣлась  жолудей.  (Кр.).  Рѣдѣетъ  мгла 
ненастной  ночи.  (ПЦШК.).  Гдѣ  сладкій  шопотъ  моихъ  лѣсовъ?  (Бар.) 

Къ  каждому  изъ  подчеркнутыхъ  словъ  можно  при- 
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соединить  одинъ  изъ  вопросовъ— лгй^аг<9//,  ая,  ое;  ней> 
чья,  чье  и  т.  п.  и  каждое  изъ  нихъ  показываетъ,  чѣмъ 
мы  различаемъ  однородные  предметы  [какими  при¬ 
знаками  отличаются  предметы].  Напр.:  лысый  дѣ¬ 
душка,  а  другой  НЕ  лысый;  вѣковой  дубъ,  а  другой 
молодой  и  пр.  Каждое  изъ  сказанныхъ  словъ  прила¬ 
гается  (присоединяется)  къ  имени  существительному. 
Итакъ — 

Имя  прилагательное  есть  такая  часть  рѣчи, 
которая  показываетъ  намъ,  чѣмъ  (какими  призна¬ 
ками)  отличается  одинъ  предметъ  отъ  другого, 
подобнаго  ему;  оно  узнается  но  вопросамъ— 

кой,  какая,  какое;  чей,  чья,  чье  и  т.  п. 

а)  Нѣкоторыя  им.  прилагат.  показываютъ  такое 
различіе  между  предметами,  которое  выясняется  изъ 
отношенія  (зависимости)  даннаго  предмета  къ  какому- 
либо  другому:  коіѵінатная  собака;  сеСТрИНЗ  книга;  каШНЫЙ 
домъ; — въ  каждомъ  изъ  предложенныхъ  выраженій 
различіе  между  предметами  опредѣляется  въ  зависи¬ 
мости  отъ  как. -либо  предметагсобака  и  комната,  книга 
и  сестра  и  т.  п.  Эти  прилагательныя  наз.  относи¬ 
тельными. 

б)  Другія  имена  прилагательныя  указываютъ  та¬ 
кое  отличіе  (признакъ)  одного  предмета  отъ  другого, 
причина  котораго  находится  въ  самомъ  предметѣ  (его 
свойствѣ,  качествѣ).  Напр.:  красный  фонарь,  синее 
небо  и  т.  п.  Такія  прилагательныя  наз.  качествен¬ 
ными.  Итакъ,  имена  прилагательныя  бываютъ: 

1.  НаЧбСТВбННЫЯ,  указывающія  различіе^  основан¬ 
ное  на  свойствахъ  [качествѣ]  самаго  сравниваемаго 
предмета,  (быстрый  здоровый  и  т.  п.). 
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2.  Относительныя,  указывающія  различіе,  которое 
опредѣляется  изъ  отношенія  [сравненія]  даннаго  пред¬ 
мета  къ  какому-либо  другому,  НЕ  однородному  (дере¬ 
вянный,  весенній,  земляной  и  т.  п  ). 

Вб  оконнаніяхб  имена  прилагательныя  измѣ¬ 
няются  по  РОДАМЪ,  ЧИСЛАМЪ  п  ПАДЕЖАМЪ. 

§  63.  Качественныя  имена  прилагательныя  имѣ¬ 
ютъ  степени  сравненія,  а  относительныя — нѣтъ. 

Стетгеііь  сравненія  это  такое  измѣненіе  въ 
окончаніи  прилагательнаго,  которое  показываетъ, 
что  различіе  между  предметами  увеличилось.  Сте¬ 
пеней  сравненія  3: 

7.  Положительная,  которая  только  обозначаетъ 
отличіе,  безъ  указанія  того,  какъ  велико  послѣднее. 
Напр.:  красный,  бѣлый,  красивый,  тонкій  и  т.  п. 

2.  Сравнительная— котордіЯ  показываетъ,  что  дан¬ 
ный  предметъ  по  своему  отличительному  признаку 
имѣетъ  нѣкоторое  превосходство  предъ  другимъ,  по¬ 
добнымъ  ему,  или  же  уступаетъ  таковому.  Напр  : 
краснѣе,  бѣлѣе,  красивѣе,  тоньше,  мельче  и  т.  п. 

3.  Превосходная  —  которгія  показываетъ,  что  дан¬ 
ный  предметъ  особенно  сильно  различается  (выдает¬ 
ся)  отъ  другихъ,  'подобныхъ  ему.  (самый  красный, 
красивѣйшій,  тончайшій  и  т.  п.) 

Чтобы  опреЬіьлшпъ  разрядъ  имени  прилагательнаго,  бе¬ 
рутъ  его  начало,  т.  е.  гешнитсльный  падежъ  един,  числа 
мужескаго  рода.  (ЫЙ,  ІЙ,  Ъ). 

По  произношенію  окончанія  именъ  прилагатель¬ 
ныхъ  группируются  на  [разсматриваются,  какъ]  твер¬ 
дыя  и  мягкія. 
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Положительная  степень  качествен,  им.  пр.  и  относитель¬ 
ныя  оканчиваются  на: 

ЫЙ  (твердыя,  муж.  рода);  ІЙ  (мягкія,  муж.  рода) 

ЙЯ  (твердыя,  жен.  рода);  ЯЯ  (мягкія,  жен.  рода) 

ОБ  (твердыя,  сред,  рода);  БЕ  (мягкія,  сред,  рода) 

Перечисленныя  окончанія  наз.:  ТВЕРДЫЯ  и  МЯГКІЯ  -ПОПНЫЯ. 

Есть  еиі,е  КРЙТКІЯ:  твердыя — Ъ,  й,  0. 

.мягкія — Ь,  Я,  Е. 

Прилагательное  съ  однимъ  изъ  послѣднихъ  окончаній  при 
разборѣ  по  членамъ  предложенія  назыв.  „СКЙЗУЕМОБ".  Напр.: 
этотъ  человѣкъ  ДОБРЪ  (каковъ?). 

Объ  образованіи  степеней  сравненія. 

Сравнительная  степень  образуется  изъ  положи¬ 
тельной:  1)  или  чрезъ  присоединеніе  особыхъ  окончаній 
Ѣе,  ѢЙ  и  о,  при  чемъ  предварительно  отбрасывается 
окончаніе  положит,  степени  (прилагательныя  съ  эти¬ 
ми  окончаніями  не  склоняются);  2)  или  чрезъ  присо¬ 
единеніе  слова  „6ояп>е^^  (болѣе  искренній,  болѣе  вы¬ 
сокій  и  т.  п.);  подобныя  прилагательныя  склоняются 
(болѣе  искренняго  и  т.  д.). 

Превосходная  степень  образуется  ^изъ  положи¬ 
тельной:  1)  или  чрезъ  присоединеніе  окончаній  „ѢЙ- 
шій,  ая,  ее",  „шій,  ая,ее“  и  „айшій,  ал,  ее“  (послѣ ши¬ 
пящихъ).  Такая  превосходная  степень  наз.  простою. 
Напр.:  красив-ѢЙШІЙ,  тонч-аЙШІЙ  и  т.  п.;  2)  или  въ 
сложеніи  съ  словами:  весьл/іа,  самый,  всгьхб  и  т.  п.,  а 
иногда  чрезъ  присоединеніе  приставокъ  [впереди  сло¬ 
ва]:  паи,  пре,  раз  и  т.  п.  Такая  превосходная  сте¬ 
пень  наз,  сложною.  Примѣры:  весьма  искренній, 
всгьхб  добрѣе,  /2/?^добрый,  /7а5удалый  и  т.  п. 
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§  64.  Имена  прилагательныя  ОТНОСИТЕЛЬНЫЯ  степеней 
сравненія  НЕ  ИМѢЮТЪ  и  окончанія  у  нихъ  или  только 
полныя,  или  только  краткія  (золотой,  весенній,  дѣдуш¬ 
кинъ).  Они  всѣ  склоняются. 

§  65.  Правила  для  диктовокъ. 

37.  Если  слово  обозначаетъ  сравненіе  предме¬ 
товъ  (стоитъ  въ  сравнительной  степени)  и  въ  концѣ 
его  слышны  два  звука  „е“,  то  надо  писать  „Ѣе“;  ес- 
ли-же  слышится  одинъ  звукъ  „ѳ“,  то  и  пишется  „е". 
(добр-ѣе,  хуж-е  и  т,  п.). 

38.  Когда  прилагательное  оканчивается  на  „ѣй- 
ш|й"  (превосход,  ст.),  то  это  окончаніе  „іьйшій^'  на¬ 
чинается  буквою 

39.  Имена  прилагательныя  краткаго  окончанія 
въ  мужескомъ  роцѣ  послѣ  шипящихъ  оканчиваются  на 
„Ъ“  (въ  им.  п.  ед.  ч.). 

§  66.  УПРАЖНЕНІЯ. 

Переписать,  іюЬчеркпутъ  и  надписать  „сравпит. 
С7пеп.“  у  тіьхь  прилагательныхъ,  гдіь  слѣдуетъ. 

Теперь  вы  выглядите,  гораздо  здоровѣе.  Старый  другъ 
лучше  новыхъ  двухъ.  Нытыиній  годъ  зима  была  суровѣе.,  чгьмъ 
въ  прошлогоднеліъ.  Тише  7ъдсшъ — дальше,  будешь.  Трусливѣе 
зайи.а,  )гажстся,  нѣтъ  звѣря.  Эта  улиид  нѣсколько  уже 
нашей.  Погода  къ  ночи  едп, лилась  холодшье.  У  тебя 
Руки  чернѣе  сажи.  Мой  топоръ  отточенъ  острѣе  бри¬ 
твы.  Сегодняшній  день  теплый,  но  вчера  было  теплѣе.  /Іля 
мгчшки  си.^ьнѣе  кошки  звѣря  шьтъ.  Мой  диванъ  будетъ  ио- 
крѣпче  вашего. 

з8.  Вставить  пропуіценныя  буквы  и  списать. 

Вы,  .ии.'і — йшій,  не  туда  заш.аи.  Прскрасн — йшій  садъ 


Рабковскій—  Этимологія. 


61  — 


оіфуЖалъ  особняка.  Оііъ  .шЬплт,  мшь  2л\)і  -  птііі  воіфост,.  Г)іьд~ 
н  —йшимъ  была  оказана  посыльная  полют, ь.  Помоліиипись 
Богу,  мы  отправились  вь  Ьалън-  йшій  путь.  Силин  Гииіп  в/ь- 
терь  заставилъ  иасг^  вернуться.  Пашъ  сосіиОъ — добр  йшая 
дута.  Свптгл  -  тій  князь  не  удостоилъ  меня  пріс.ма.  Ста- 
р — йтины  составили  совѣтъ. 

Дописать  слова. 

Наш —  нож —  хорош — .  Этотъ  мо.аодси, —  очень  при¬ 
гож — .  Взялся  за  гуж — ,  нс  говори  что  не  дюж — .  Этотъ 
окорокъ  вполнѣ  свѣж — .  Утюгъ  недостаточно  горяч — . 

§  67.  САМОДИКТАНТЪ  №  12. 

Отбросить  лишнія  буквы  и  списать. 

Стало  какъ  будто  ясн^.  Моя  книга  интересн|2^ 
но  зато  дорож^.  Теперь  я  чувствую  себя  гораздо  бод- 
р1®.  Этотъ  скромный  по  виду  человѣкъ  ужасн-^йш^й 
злод-|й.  Услужливой  дуракъ  опасное  врага.  Груш^  ку¬ 
да  вкусн^  яблока.  Наш-^  цвѣтокъ  хорош-^  Я  хотілъ 
для  васъ  же  -|д-“-^2іть  лучш^.  Я  увидалъ  полнОйш-ій 
безпорядокъ.  Произошелъ  ужаснѣйшій  переполохъ. 
Нын-^шн-  л-то  мы  провали  вес^л-е  и  пол ізн-е  для 
здоровья,  чѣмъ  прошлогоднѣе.  Люди  къ  старост,  болт¬ 
ливѣе,  погода  къ  осен-^  дождливЦ.  Поѣздъ  шелъ  все 
быстрѣе.  Намъ  показали  красивѣйшая  матеріи. 

§  68.  Сіелоненіѳ  (§  25)  именъ  прилагательныхъ. 

Качественныя  и  относительныя  имена  прилагательныя 
полнаго  окончанія  (такъ  называемыя  опредѣленныя)  склоня¬ 
ются  одинаково. 

Мягкое  склоненіе  отличается  отъ  твердаго  только  тѣмъ, 
что  твердыя  гласныя  замѣняются  соотвѣтствующими  имъ 


мягкими. 


Образецъ  склоненія  именъ  прилагательныхъ. 
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§  69.  Правила  для  диктовокъ. 

■  40.  Когда  ИМЯ  прила¬ 
гательное,  стоящее  въ  име¬ 
нит.  падежѣ  множеств,  чис¬ 
ла,  относится  къ  названію 
предмета  (имени  существит. 
— §  13,  или  мѣстоим. — §  85) 
мужескаго  рода,  то  имѣетъ 
на  концѣ  букву  „е“;  ко- 
гда-же  обозначеніе  предмета 
— женскаго  рода  или  сред¬ 
няго— то  прилагательное 
принимаетъ  окончаніе  „я“ 
(добрыб  люди,  свѣжія  булки 
и  т.  п.).  См.  §  18,  пра¬ 
вило  М  13. 

41.  Прилагательныя 
муж.  и  среди,  рода  въ  тво¬ 
рит.  пад.  един,  числа  окан¬ 
чиваются  на  „ЫИІІЪ"  .(тв.)  и 
;;ИМЪ"  (мягк.);’  а  въ  пред¬ 
ложномъ  пад.  на  „0МЪ“  П®*) 
и  „емъ“  (  мягк.). 

§  70.  У1ІРАЖНЕШЯ 

уо.  Списать,  поставивъ 
окончанія  къ  прилагательнымъ. 

Тебіь  вредно  поднимать  тя¬ 
желы  --  вещи.  Золото  и  се¬ 
ребро — драгоцѣнны  -  металлы. 
Мои  завѣтны  -  мечты  такъ 
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и  Нс  сбылись.  Кухарка  вылила  иа  улииу  грязны  -  помои.  Ча¬ 
сто  бѣЬшй  -  люди  стѣсняются  своей  худой  одежды.  Дрсвсс- 
ны  -  опи.аки  употребляются  для  чистки  половъ.  РІаопупи.ш 
болыиі —  хо.года.  1  Ільлы -  -  сутки  .цы  справляли  веселы —  име¬ 
нины.  Замелька.^ги  вт^  окнахъ  вагона  .нелепы — .луга,  хлѣбны 
поля. 

41.  Нставивъ  пропуип'нныя  буквы,  списать,  подчеркнуть 
и  надписать  названіе  фор.мы  у  именъ  прилагательн.  въ  тво¬ 
рит.  падежѣ. 

Ранн — .мъ  утромъ  я  люблю  посидѣть  въ  садикѣ  на  свіь- 
ж  —.пъ  воздухѣ.  Памъ  пришлось  ѣхать  окру.жн — .иъ  пу7пе.\іъ. 
Те.\ін  ~мъ  осени  .нъ  вечеромъ  пришлось  .мнѣ  про.ходить  какъ 
разъ  эпги.мъ  мѣсто.иъ.  Бойцы  вспо.минали  о  добр — и/5  ста- 
Р — мъ  вре.мены.  Я  былъ  ослѣпленъ  ярк  -и/5  свѣто.мъ.  На  без- 
брежн  -  мъ  морѣ  не  было  видно  ни  одного  паруса.  Въ  край- 
н — .мъ  случаѣ  остается  ріыииться  на  сдѣланное  мнѣ  пред¬ 
ложеніе. 

§  71.  САЗІОДИКТАНТЪ  №  13. 

Вычеркнуть  ненужныя  буквы  и  списать. 

Наступили  длинны.|  ночи  и  короткЦ  дни.  Въ 
нашемъ  дом^^  довольно  світлы^  сѣни.  Зиму  я  гостилъ 
въ  большемъ  имі^ніі^  дѣда,  гдѣ  очень  весело  провелъ 
рождественскій  святки.  МнІ  привелось  -Іхать  на  ве¬ 
чернемъ  по^зде.  Въ  столичномъ  городе  деревянные 
мостки  представляютъ  рѣдкое  явленіе.  Въ  нашемъ 
м^днОмъ  самОваре  сошла  вся  полуда.  ЮжнОмъ  вѣт¬ 
ромъ  нанесло  всякую  непогоду  въ  наше  края.  Намъ 
пришлось  ѣхать  густымъ  дремучемъ  лѣсомъ. 

§  72.  Прилагательныя,  имѣющія  предъ  родовымъ  окон¬ 
чаніемъ  гортанную  (},  К,  х:  доро-і-ой,  корот-к-ій, 
ти-х-ій),  образуютъ  твердое  гортанное  склоненіе,  а 
имѣющія  одну  изъ  шипящихъ(^ж,  н,  ш,  щ:  евгь-ж-ій^ 
моіу-н-ій,  піъ-ш-ій,  зловіь-щ-ій) — мягкое  шипящее  скло¬ 
неніе;  при  этомъ  происходитъ  замѣна  гласныхъ  (§  бв). 
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схоЕную  СЪ  именит,  пад. 

Обт,сс  замѣчаніе  о  склоненіи  качественныхъ  именъ  прилагательныхъ. 
Имена  прилагательныя  краткаго  окончанія  не  склоняются. 


65 


§  73.  Относи¬ 
тельныя  имена 
прилагательныя 
краткаго  окончанія 
[дядинъ]  при  скло¬ 
неніи  пользуются 
окончаніями  именъ 

существитель¬ 
ныхъ:  полнаго  же 
окончанія  склоня¬ 
ются,  какъ  и  при¬ 
лагательныя  каче¬ 
ственныя  полнаго 
окончанія. 

Нѣкоторыя  осо¬ 
бенности  въ  скло¬ 
неніи  представля¬ 
ютъ  тѣ  изъ  при¬ 
лагательныхъ  от¬ 
носительныхъ,  ко¬ 
торыя  оканчива¬ 
ются  въ  муж.  родѣ 
на  „ІЙ“  и  имѣютъ 
предъ  этимъ  окон¬ 
чаніемъ  шипящую, 
въ  жен.  и  ср.  рр. 
мѣняютъ  первое 
„І“  на  „ь“.  Напр.: 
заяч-ій,  заяч-ья,  за- 
яч-ьв:  такія  прила¬ 
гательныя  во  МН. 
числѣ  склоняются, 
какъ  прилагатель¬ 
ныя  съ  краткимъ 
окончаніемъ. 


Винительный  падежъ  един,  числа  женскаго  рода  имѣетъ  особенное  окончаніе:  У  (Ю). 


§  ?4.  Правила  для  динтовакъ. 


42.  Прилагательныя,  которыя  въ  един,  числѣ 
имен.  пад.  оканчиваются  на  а  во  множествен¬ 

номъ  числѣ  первое  „і“  смягчаютъ  въ  ,,ь"--въ  имен, 
пад.  множ,  числа  принимаютъ  окончаніе  „и“  для 
всѣхъ  родовъ.  Напр.:  заяч-ь-И,  медвѣж-ь-И  и  т.  д. 

УПРАЖНЕНІЯ. 

42.  Дописать  имена  прилагательныя. 

Олень —  рога  ціьнятся  очень  дорого.  На  тропинть  бы¬ 
ли  ясно  видны  медвѣж —  сліъды.  Въ  этой  міьстности  можно 
встргьтить  больш —  волнъ —  стаи.  Отъ  худ —  сіьменп  не. 
жди  добр —  племени.  Дірсвснскі —  мальчики  любятъ  разо¬ 
рять  птич —  гнѣзда.  Памятны  мышкѣ  кошач —  когти.  По¬ 
дай  мнѣ  вотъ  тѣ  стары —  святцы.  Памъ  часто  стали  попа¬ 
даться  нтці — .  Знакомы  мнѣ  собач —  .эубы. 

§  75.  САМОДИКТАНТЪ  №  14. 

Отбросить  лишнія  буквы  и  списать^  подчеркнувъ 
имена  прилагательныя,  и  указать  падежи  послѣд¬ 
нихъ  (сдѣлать  соотвѣтствующія  надписи). 

Бѣли—  шкурки  были  сложены  въ  небольші  - 
кучки.  Корова  и  лошадь— домашні.?  животны-^.  Со¬ 
бытіе,  про  которое  разсказываете  въ  этой  книгі,  бы¬ 
ло  въ  прошл---  СТОЛ-ТІ-.  Мы  высл-ж-вали  медві_ 
п-й.  Уже  двѣ  н-д-ли  мы  не  вид-ли  ясн-го  н^ба-. 
Наконецъ  преступникъ  былъ  улич-|нъ  въ  своемъ  страш- 
н-мъ  преступліні-.  Кошач^-  глаза  св-тят—  въ  тем- 

ы  “''ие  ІЯ  е  ься 

НОТІ.  Св|щенникъ  служилъ  раннею  обѣдню.  Въ  яс- 
н^^ю  лунную  ноч^  рыбаки  выѣхали  на  промыс-®лъ.  Въ 
зд^шн^ю  страну  я  прибылъ  недавно.  Лишнею  копейку 


—  67  — 


лучші  береги  на  черный  д^нь.  Съ  грустью  глядѣлъ 
я  на  обм®-л\вшую  р^ку.  На  этой  лістниц|  очень  ста¬ 
рый  перила.  Неож-^данный  пріѣздъ  родныхъ  доста¬ 
вилъ  мнѣ  большій  хлопоты.  Въ  дождливою  осеннію 
погоду  не  хочется  выходить  изъ  дома.  Все  пол^  бы¬ 
ло  покрыто  б^л|!мъ  снѣгомъ.  Я  успѣлъ  вытащить 
изъ  пічки  горящею  книгу. 

§  76.  имя  ЧИСЛИТЕЛЬНОЕ. 

Мальчики  получили  по  двгьна^идти  копеекъ.  ГІушкинь 
родился  въ  тысяча  семьсотъ  девяносто  девятомъ  году.  Въ 
третьемъ  класаь  двадцать  пятъ  учениковъ. 

Къ  каждому  изъ  подчеркнутыхъ  словъ  можно 
поставить  вопросъ  „сколько'^  или  „который,  ая,  ое“ 
и  каждое  изъ  нихъ  показываетъ  число  (количество) 
предметовъ.  Итакъ — 

Имя  числительное  есть  то  слово,  которое  слу¬ 
житъ  для  обозначенія  числа  (количества)  пред¬ 
метовъ. 

Числительныя  группируются  [составляютъ  2  от¬ 
дѣла]  на: 

1.  Количественныя — если  показываютъ  лишь  ко¬ 
личество,  число  предметовъ  (по  вопросу  „сколько''). 
Напр.:  пять,  двѣнадцать  и  т.  п. 

Иногда  они  называются:  а)  ДробНЫШІИ,  когда  обознача¬ 
ютъ  части  предмета,  а  не 
цѣлый.  Напр.:  полтора, 
двѣ  десятыхъ  и  пр. 

б)  собирательными,  если  опре¬ 
дѣляютъ  не  только  коли- 
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чвсгпво  [число]  предме¬ 
товъ,  но  и  то,  что  всѣ 
эти,  обозначенные  дан¬ 
нымъ  числительнымъ 
предметы  „собраны"  въ- 
одно  мѣсто:  семъ — количе¬ 
ственное,  семеро — соби¬ 
рательное  и  т.  п. 

2.  Порядковыя — тѣ,  которыя,  кромѣ  обозначенія 
числа  предметовъ,  показываютъ  еще — которое  мѣсто 
по  счету  отъ  начала  ряда  предметовъ  занимаетъ  дан¬ 
ный  (по  вопросу  „который“).  Напр.:  девятый^  ше¬ 
стой,  третій  и  т.  п. 

По  своему  образованію  числительныя  бываютъ: 

1-  Простыя — (первообразныя).  Напр.:  одинъ, 
два,  три  и  т.  п. 

2.  Сложныя— образованныя  изъ  двухъ  ка¬ 
кихъ-нибудь  числительныхъ.  Напр.: 
один-на-дцать  (дцать — испорченное 
слово  „десять":  -дсять — дцать). 

§  77.  Правила  для  диктовокъ. 

43.  Если  числительное  имѣетъ  въ  срединѣ  ча¬ 
стицу  „на“  (один-//<з'-дцать),  то  въ  немъ  мягкій  знакъ 
не  пишется;  въ  прочихъ  же  числительныхъ,  начиная 
съ  50,  до  90  должно  ставить  „ь“. 

УПРАЖНЕНІЯ. 

уу.  Списать  и  подчеркнуть  НОЛИНВСТВВИНЫЯ  чпслппісяъныя. 
Выписать  числительныя  Съ  чистгщей  „на". 

Въ  тысяча  тестьсотъ  восемьдесятъ  девятомъ  году  сем- 
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па^іщтил)ьтній  Петръ  вступилъ  на  престолъ  Россіи.  Ссміро 
одного  не  ждупгъ.  Іюнь  мѣсящъ  имѣетъ  тридщхть  дней.  На¬ 
ступило  давно  ожидаемое  мною  пятнадидтпе.  декабря.  Въ 
гиесть  часовъ  мнѣ  надо  быть  на  мѣстѣ.  Это  ѵдовольствіе 
обоиілосъ  въ  двадцать  рублем.  Въ  тысяча  восемьсотъ  двѣнад¬ 
цатомъ  году  было  нашествіе  Наполеона  на  Россію. 

САМОДИКТАНТЬ  №  15 

Уничтожить  ненужныя  буквы  и  списать;  под¬ 
черкнуть  имена  числительныя  количественныя,  над¬ 
писавъ  ихъ  названія. 

Петербургъ  основанъ  двіеті  літъ  тому  назадъ. 
За  двумя  зайцами  погониш—,  ни  одн|^го  н-^  пойма- 
ешіі.  МнІ  недавно  исполнилось  сім-надцать  літъ. 
ДвІна-цать  лѣтъ  тому  назадъ  была  очень  снѣжная 
зима.  Сегодня  шест-на?ать  градусовъ  мороза.  Два- 
?ать  сед-мого  сентября  было  полное  лунное  затм^І- 
ніе.  На  обоихъ  шляпахъ  одинаковы-^  пірья.  Въ  го¬ 
ду  двІнадРать  мѣсяцевъ,  или  пят.^десятъ  двѣ  нед^^^и. 
Изъ  одного  города  идутъ,  да  ни  одн»  вѣсти  несутъ. 
Пойдемъ  вмісті,  найдемъ  двіетѣ.  Мои  именины 
пят-наРатего  апрі^ля.  У  меня  сем^  братьевъ,  а  всіхъ 
насъ  у  матери  было  одинРнаРать  человѣкъ  д-^^й. 

§  78.  Склоненіе  именъ  числительныхъ  (§  25). 

А.  Количественныя. 

Всѣ  количественныя  имена  числительныя  на  „Ь"  и  „1'^ 
(шесть,  пятьдесятъ),  исключая  „одинъ''  и  „сорокъ",  склоняются 
по  образцу  имени  существительнаго  4-госклоненія  (§§  25,  38) 
при  чемъ  множественнаго  числа  НЕ  ИИЪШТЪ. 

Прочія-же  числительныя  при  склоненіи  представляютъ 
нѣкоторыя  особенности.  Такъ  „одинъ"  и  „два"  измѣняются 
по  родамъ. 
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Образецъ  склоненія  им.  числит,  количественныхъ. 


1  Единствен,  число 

Множеств,  число 

Падежи 

Един 

ств.  число 

муж.  р. 

жен.  р. 

сред.  р. 

і  муж.  р. 

жен.  р. 

сред.  р. 

.м.  р. 

ж.  р.  1  с.р.  р. 

ОДИН-Ъ 

одн-а 

ОДН-0 

одн-и 

одн-ѣ 

одн-и 

Ц  О  кто? 
П.і).  что? 

два 

двѣ  1  два 

Тр  кого? 

Ъ  •  чего? 

ОДН-ОГО 

одн-ой 

одн-ОГО 

одн-ихъ 

одн-ѣхъ 

и  т.  д. 

Д 

В  у  X  ъ 

одн-ому 

одн-ой 

одн-ому 

ОДН-ЛМЪ 

одн-ѣмъ 

(какъ 

ТТ  кому? 
гД‘  чему? 

д 

в  у  м  ъ 

бдин-ъили 

ОДН-ОГО 

одн-у 

ОДН-0 

одн-и  или 
одн-ихъ 

одн-ѣ  или 
одн-ѣхъ 

муж. 

Т>  кого? 
что? 

гр  кѣмъ? 
-Т  •  чѣмъ? 

одуш.,  какъ  род. 
неодуш.,  какъ  им. 

ОДН-НІИЪ 

одн-ою 

ОДН-ИМЪ 

ОДН-ИМИ 

одн-ѣмн 

род.) 

Д 

в  у  м  я 

объ 

объ 

объ 

объ 

объ 

ТТ  О  комъ? 
*  *  •  О  чемъ? 

одн-омъ 

одн-ой 

ОДН-ОМЪ 

одн-ихъ 

одн-ѣхъ 

0  Д 

в  у  X  ъ 

§  79  Правила  для  диктовокъ. 

44.  Числительное  ,^одинб‘*  въ  женскомъ  родѣ  во 
множ,  числѣ  во  всѣхъ  падежахъ  имѣетъ  букву  „Ъ" 
а  числительное  „два‘^  только  въ  имен.  пад. 

УПРАЖНЕНІЯ. 

4-/..  Списать,  ипіравивп  ошибки  въ  именахъ  числитель¬ 
ныхъ  женскаго  рода  и  подчеркнушіу  послѣдніе. 

Послѣднія  две  зимы  я  прожилъ  на  Кавказіь.  Одни  вороны 
да  галки  здпісь  летаютъ.  Двенадцать  лѣтъ  не  былъ  я  въ 
этихъ  міьстахъ.  Однихъ  бездѣлушекъ  онъ  привезъ  гиьлый 
ящикъ.  Купи  мнѣ  по  дорогѣ  две  тетради. 

САЯОДИКТАНТЪ  №  16. 

Отбросивъ  ненужныя  буквы  и  исправивъ  ошибки 
— списать. 

Зд^сь  л-®жатъ  только  одн^^  вилки,  а  нож-ій  н|-тъ. 
Об-  руки  у  м^ня  были  заняты.  Въ  кл^тк-  сидѣли 
дві  канареечки.  Ни  въ  одн^І  дв^ри  этотъ  столъ  не 
проходитъ.  Обі^  улицы  были  застроены  каменными  до- 
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мами.  Дві  недели  пришлось  мнѣ  прол-(жать  въ  больни- 
Ц-.  Одними  річями  здѣсь  не  о-  ѵі,^пд.&шся.  Я  принесъ 
вамъ  об»щанны^  мною  двѣ  книжечки.  Въ  ящик^  ле¬ 
жатъ  одн^  тетради,  а  карандашей  нѣтъ. 


1-0 

X 


О 

□О 


Н  5Г  л  Н  Т 


2  « 

Н  I 


2? 


55  ш  к  ю  « 


й  ^  2 


о  8 


2  к 


I  л  X 

к  ь  к 
щ  к  а 

>и  Ш  ді 
«  «  ЕС 


_  л-  ^ 
с-  о^^л- 
(•'•  о  о  I-  ^  г  о 

о  Н  [-І  V  2  4>  и 

н  эг  о  э"  о  аг  о 

ж  ж  :с  аа 


о 
аг-  ^0 


п~  о-  п- 
<а  «в  ,0 
2  2 


ѵ>  2 
2  •<“ 


СО  •  , _ ?•  .•  •  • 

Рн  Д 


,о  /-  ів  «-  <в 


о  2 
о.  X 


^  -а 

А.З  « 

2  “  л  -  ^ 

аг  о.  со  * 


X 


л  г- 

Ри  <0 
•п  эг 


X  «О  (Ц  о 


®  а 
^  >1 
а  « 

о 

С(  V 
о  X 


•<0 


з:  5 

о  К 


5* 


о  X 


Ч  с  х 

X  -О  5 


5  5 


.а  й 


ю’'  Ч  » 
г-  Со  ^ 


ЗЕ  X 


«  Ч  Ч  X 
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§  81.  Б.  Порядковыя. 

Всѣ  имена  числительныя  порядковыя  (кромѣ 
,,третій^\  которое  склоняется  подобно  прилагатель¬ 
нымъ  на  „ій“ — §73 — во  множествен,  числѣ  для  всѣхъ 
родовъ  въ  имен,  падежѣ  имѣетъ  окончаніе  „И"),  скло¬ 
няются  по  образцу  прилагательныхъ  полнаго  твер¬ 
даго  окончанія  (на  „ЫЙ“)  и  такъ-же,  когда  относятся 
къ  имени  существительному  муж.  рода,  то  въ  имен, 
пад.  множ,  числа  имѣютъ  окончаніе  „в"  (§  69,  пр.  40), 
а  при  сред,  и  жен.  родахъ  оканчиваются  на  „я“  (пер- 
ВЫ0  люди,  вторыя  мѣста). 


§  82.  В.  Дробныя  и  собирательныя. 


Образецъ  склоненія. 


1  А  Р  0  Б  Н  Ы  я 

Подобно  этому  числительному 
склоняются  существ.:  полдень, 
полночь. 

СОБИРАТЕЛЬНЫЯ 

щшшшш 

для  всуьхъ  родовъ 

Падежи 

МѴ.НГ.  р. 

жен.  р. 

полтора 

(аршина) 

полутора 

полутору 

полтора 

полу- 

торымъ 

о  полу¬ 
торѣ 

полторы 

(сажени) 

полуторы 

полуторѣ 

полторы 
полу- 
торой 
о  полу¬ 
торѣ 

мягкое 

ДВО-Ѳ 

дво-ИХЪ 

ДВО-ИМЪ 

од.  какъ  р. 
неод  .какъ 
им. 

ДВО-ИМИ 

О  дво-НХЪ 

Такъ-же  склоняются  „трое" 

твердое 

четвер-0 

четве- 

р-ыхъ 

четве- 

р-ЫМЪ 

од.  какъ  р. 
неод.  какъ 

им. 

четве- 

р-ЫМИ 

о  четве- 

р-ЫХЪ 

Такъ-же  склоняются  „пя¬ 
теро",  „шестеро",  и  т.  д. 
до  „десятеро"  (включит.) 

И  0  кто? 
П.О.  что? 

Р  кого? 

^  •  чего? 

ТТ  кому? 
ЛІ*  чему? 

1)  кого? 
что? 

ГП  кѣмъ? 

•  чѣмъ? 
ГГ  окомъ? 
О  чемъ? 

об-а 

обо-нхъ 

обо-имъ 

одуш., 

неодуш., 

обо-ияи 

объ 

обо-ихъ 

об-ѣ 

обѣихъ 

об-ѣ-ими 

какъ  род. 

какъ  им. 

об-ѣ-ими 

объ 

об-ѣ-нхъ 

§  83.  Правила  для  диктовокъ. 

45.  Числительное  „полтора^'  въ  предложномъ 
падежѣ  имѣетъ  на  концѣ  во  всѣхъ  родахъ. 

46.  Числительное  „оба“  въ  жен.  родѣ  (обгьд  во 
всѣхъ  падежахъ  имѣетъ  букву  „Ѣ". 

47.  Числительныя,  сложенныя  съ  „двіь^^  имѣютъ 

Л“',  двгьсти,  двѣнадцать. 
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УПРАЖНЕНІЯ  (па  прав.:  45,  46,  47) 

Дописать  имена  числительныя  и  надписать  надъ  ними 
соотвѣтствую! НІЯ  ?рамматическія  названія. 

Приблизительно  въ  полутор —  сажени  я  замѣтилъ  ле¬ 
жат, аго  на  землѣ  человѣка.  Об —  мои  сестры  старше  меня. 
Ровно  въ  дв  —надм,ать  часовъ  всѣ  были  въ  сборѣ.  Ему  уда¬ 
лось  выиграть  двѣсти  Рублей.  У  этого  человѣка  отняты  об — 
руки.  Дв —  верстг>1  тянулся  густой  лѣсъ.  Я  схватился  за 
бревно  об — ими  руками.  Я  видѣлъ  об — ихъ  дѣвочекъ.  На  об — 
ихъ  берегахъ  было  врыто  по  столбу. 

§  84.  САМОДШТАНТЪ  №  17. 

Зачеркнуть  ненужныя  буквы  и  списать. 

06^  дѣвочки  получили  по  дв|і  книги.  Моей  до- 
исполнилось  сем-надцать  л^тъ  вос-мого  апр^^ 
ля.  Выигрыш^іпалъ  на  двѣнадцать  тысяч|.  дв^сті  д.^- 
вятый  номеръ.  Неприятель  потерялъ  семисотъ  чело¬ 
вѣкъ  убитыми  и  девят^.сотъ  ранеными.  Въ  девят_^- 
сотъ  восеМі^д^сятъ  вос-момъ  году  было  кр.^щеніе  Руси. 
Петръ  В-®ликій  ум^ръ  въ  тысяча  сем’’.сотъ  двадцать 
пят-°мъ  году.  Я  заплатилъ  за  :|ту  землю  двенадцать 
тысяч|.  рублей.  На  сід-мой  нед^л^  Великаго  поста  я 
былъ  спѣшно  вызванъ  къ  мат-р-.  На  обоихъ  сторо- 
нахъ  улицы  была  одинаковая  грязь.  Въ  обоихъ  те¬ 
традяхъ  одн|і  и  тѣ-же  0Ш-"  іки. 

§  85.  МѢСТОИМЕНІЕ. 

Ваше  рѣшеніе  этой  задачи  не  заслуживаетъ  одобренія. 
І-Іаконеи,ъ  мы  собрались  къ  вамъ.  Я  пригласилъ  къ  себѣ  этого 
симпатичнаго  господина.  Который  теперь  часъ? 

Каждое  изъ  подчеркнутыхъ  словъ  отвѣчаетъ  на 
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вопросы  чье?  кто?  какой?  и  т.  п.  и  каждое  изъ  нихъ 
употреблено  ВІѴІ'ЬСТО  какого  нибудь  другого  названія 
(имени).  Напр.:  ваШб — вм.  собст.  им.  сущ;  ЭТОЙ— вм.  им. 
прил.;  который  —  вм.  им.  числ.  Итакъ  — 

Мѣстоименіе— ЭТО  такія  слова,  которыя  упо¬ 
требляются  для  обозначенія  предметовъ,  ихъ  при¬ 
знаковъ  вміьсто  ихъ  названій,  именб. 

Мѣстоименіе  употребляется  обыкновенно  тогда,  когда  мы  хотимъ 

лишь  ^указать",  про  какой  предметъ  или  какой  его  признакъ  (отличи¬ 
тельное  свойство)  идетъ  рѣчь,  но  не  упоминаемъ  самаго  имени  пред¬ 
мета,  его  признака  и  т.  п. 

Мѣстоименіе  измѣняется  по  родамъ,  числамъ  и 
падежамъ. 

Въ  зависимости  отъ  того,  съ  какой  цѣлью  упо¬ 
требляется  мѣстоименіе  (показать-ли,  о  какомъ  пред¬ 
метѣ  идетъ  рѣчь  или  о  какомъ  его  признакѣ  и  т.  п.); 
оно  получаетъ  различныя  названія: 

1.  Личныя,  которыя  обозначаютъ  разговариваю¬ 
щихъ  лицъ, 

1- е  лицо — то,  которое  говоритъ — Я, 

2- е  лицо — къ  которому  обращаются  съ  рѣчью — ты. 

3- е  лицо  указываетъ — про  кого  или  про  что  го¬ 
ворятъ — онб,  а,  о. 

2.  Возвратное  показываетъ,  что  дѣйству¬ 

ющій  предметъ  говоритъ  о  ОВбѢ.  Оно  ие  имѣетъ  име¬ 
нительнаго  падежа,  такъ  какъ  не  можетъ  быть  под- 
лежащимб  (§  19),  т.  е.  никто  не  можетъ  говорить  о 
себѣ,  какъ  посторонній  предметъ. 

Множественнаго  числа  при  себѣ  тоже  не  имѣетъ. 

3.  Прилагательныя-  тѣ  мѣстоименія,  которыя  обо- 
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зачаютъ  принадлежность  одного  предмета  другому. 
(Это  МОЙ  карандашикъ,  ТВОЙ  столъ  и  т.  п.).  Они: 
ллой,  л,  е;  твой,  я,  е;  свой,  я,  е;  нашб,  а,  е;  вашб, 
а,  е;  чей,  чья,  чье. 

4.  Указательныя — тѣ  слова,  которыя  показываютъ, 
на  который  предметъ  мы  должны  обратить  особенное 
вниманіе.  Они: 

этотб,  а,  о;  тотб,  а,  о;  такой,  ая,  ое;  таковб,  а, 
о\  сей,  сія,  сіе;  оный,  ая,  ое, 

5.  Вопросительныя  —употребляются  при  вопросахъ, 
для  обозначенія  того  неизвѣстнаго,  про  которое  мы 
что-нибудь  хотимъ  узнать.  Они: 

кто?  что?  какой,  ая,  ое?  чей,  чья,  чье?  который, 
ая,  ое?  каковб,  а,  о?  сколько? 

6.  Относительныя — тѣ-же  вопросительныя,  только 
употребляемыя  въ  утвердительномъ  смыслѣ,  безъ 
знака  вопроса.  Эти  мѣстоименія  служатъ  для  обозна¬ 
ченія  уже  извѣстнаго,  опредѣленнаго  предмета:  ЧТО 
посѣешь,  то  и  пожнешь;  каНОВЪ  привѣтъ,  таковъ  и  от¬ 
вѣтъ. 

7.  ОпреДѢЛИТеЛЬНЫЯ—служатъ  для  того,  чтобы  дать 
намъ  точныя,  опредѣленныя,  (полныя)  свѣдѣнія  объ 
упоминаемыхъ  предметахъ.  Они: 

весь,  я,  е;  всякій,  ая,  ое;  каждый,  ая,  ое;  саляб,  а,  о; 
саляый,  ая,  ое;  иной,  ая,  ое. 

8.  Неопредѣленныя — употребляются  для  обозначе¬ 
нія  того,  что  намъ — или  неизвѣстно,  или  мало  зна¬ 
комо.  Они: 

нѣкто,  нѣчто,  нѣкій,  нѣкоторый,  кто-то,  что-то, 
кто-либо,  какой-нибудь,  нѣсколько  и  т.  п. 
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9.  Отрицательныя — употребляются  для  указанія 
того,  что  между  предметами  „  ,  отсутствуетъ  ка¬ 

кая-либо  связь.  Они: 

никто,  ничто,  некою,  нечего,  ничей,  никакой, 


§  86.  Склоненіе  личныхъ  мѣстоименій:  Я,  ТЫ,  ОНЪ,  А,  О  и  возвратнаго  СЕБЯ. 


1  личныя 

ЛИЧНЫЯ 

в 

Лица: 

I  Аицп\2  лицо\  )  лицо 

Лии, а: 

Падежи  и 

вопросы 
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П.О. что? 

■р  кого? 

•  чего? 
ТТ  кому? 
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Т>  кого? 
О.  что? 
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ты 
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его 
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его 
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ея 

ей 

ее 

ею  (ей) 

0  ней 

оно 

(С 

О 

>0 

С 

Ц  9  кто? 

іі.а.  что? 

Р  кого? 

.  чего? 

ТТ  кому? 

/-Ц.  чему?, 
р  кого? 

О.  что? 

ГП  кѣмъ? 

•  чѣмъ? 
Р  0  комъ? 

0  чемъ? 

мы 

насъ 

намъ 

насъ 

нами 

,0  насъ 

вы 

васъ 

вамъ 

васъ 

вами 

0  васъ 

они|онѣ 

ДЛЯ  ВС.  р. 

ихъ 

имъ 

ихъ 

ими 

0  нихъ 

нѣтъ 

себя 

себѣ 

себя 

собою 

[й1 

0  себѣ 

§  87.  Правила  для  диктовокъ. 

48.  Когда  частица  „не“  должна  придать  слову,  съ 
которымъ  соединяется,  значеніе  „неОПредѢЛѲННОСТИ^^  то 
она  пишется  чрезъ  „Ъ"  и  слитно  съ  этимъ  словомъ. 

49.  Личныя  мѣстоименія  1-го  лица — Я  и  второго 
— ты  въ  дат.  и  предложи,  падежахъ  един,  числа  имѣ¬ 
ютъ  на  концѣ  „ѣ“.  Во  множеств,  числѣ  мѣсто¬ 
именіе  жен.  рода  въ  имен.  пад.  имѣетъ  на  концѣ  „Ѣ". 

50.  Личное  мѣстоименіе  „она'‘  по  вопросамъ — 
„кою?  чеюѴ  (родит,  пад.)  имѣетъ:  е^\  а  по  вопросамъ 
—кою'?  что?—е%{ш.  пад.) 

51.  Мѣстоименіе  „себя‘‘  въ  дат.  и  предл.  паде¬ 
жахъ  оканчивается  на  „Ѣ“. 
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§  88.  УПРАЖНЕШЯ. 

48.  Переписать,  исправивъ  ошибки  въ  подчеркнутыхъ 
словахъ. 

Я  прочелъ  въ  этой  книгіь  нечто  интересное.  РІекоторыя  и.^ъ 
тѣхъ  книгъ,  которыя  мною  взяты  у  васъ,  я  уже  прочиталъ. 
Черезъ  несколько  дней  я,  вѣроятно,  совсѣмъ  поправлюсь.  ІІс- 
кій  и, аръ  искалъ  на  землѣ  счастливаго  человѣка.  Некто  про¬ 
далъ  мнѣ  несколько  книгъ. 

4^.  Пописать  слова,  подчеркнуть  личныя  мѣстогі.мснія 
и  надписать  ихъ  названія. 

Чудная  картина,  какъ  ты  мн —  родна!  На  дняхъ  я  пріѣду 
къ  теб — .  Я  былъ  пораженъ,  увидѣвъ  сестеръ:  такъ  он —  из¬ 
мѣнились.  Въ  шапкѣ  золота  литого  старый  русскій  вели¬ 
канъ  поджидалъ  къ  себ —  другого  изъ  далекихъ  чуждыхъ  странъ. 
Братъ  подарилъ  мн —  весъ.ма  полезную  книгу.  Я  прошу  васъ 
не  безпокоиться  обо  мн 

у  о.  Списать,  исправивъ  ошибки  въ  подчеркнутыхъ  сло¬ 
вахъ,  и  назвать  падежи  послѣднихъ  (надписапяъ) . 

Я  видѣлъ  ея  и  ее  брата.  По  дорогѣ  мы  встрѣтили 
прежде  Евгенію  Алексѣевну,  а  затѣмъ  и  се  отца.  Говорили, 
безъ  сомнѣнія,  про  ее  брата.  Постарайтесь  познакомиться  съ 
Еленой  Михеевной  и  ее  матерью.  Хороша  бѣлостволгмал  бе¬ 
рега  съ  ее  скромною  зеленью. 

уі.  Списать,  подчеркнувъ  возвратныя  мѣстоименія  по 
ихъ  исправленіи. 

Ты  ни  себе  ни  намъ  не  принесъ  пользы.  Помни  о  другихъ, 
но  не  забывай  и  о  себе.  Тебѣ  все  отдай,  а  себе,  молъ,  ничего 
не  оставляй.  Одно  могу  вамъ  посовѣтовать — взять  сироту  къ 
себе.  Мы  велѣли  подать  себе  кофе  гі  принялись  бесѣдовать. 

§  89.  САЖОДИКТАНТЪ  №  18. 

Отбросить  ненужныя  буквы  и  списать. 

Когда  обі  сестры  у^  ^жали,  он^  сказали, 
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что  какъ-нибу-“ь  опять  проѣдутъ.  Онъ  сооб-илъ 
мн|і  о  н^-которыхъ  своихъ  наблюд|НіІяхъ.  Я  у|ъ  давно 
собирался  купить  с-^б^  такой  шкафъ.  Т^бі  все  см|хъ. 
Въ  им-®нины  отецъ  подарилъ  мні  ж^вую  лошаі?ь,  Я 
понялъ,  что  е-  постигло  большое  гор®-.  Ко  мн-  пр-- 
Ѣхалъ  МОЙ  очаровательный  брат-^цъ.  Не  піть  т^бі*, 
соловушко,  ужъ  ПІсеНЪ  звонкихъ  въ  Т-СН-Й  КЛ-ТК-.  НІ_ 
которы^  магазины  были  еще  открыты.  Мн|і  вздума¬ 
лось  зав-рнуть  по-ъ  нав-съ,  гдѣ  стояли  наш-  лоша- 
ДИ.  Т-®б^  с-^годня  не  успіть  выучить  уроки.  Е|.  я 
видѣлъ,  а  е|.  брата  нѣтъ. 


§  90.  Склоненіе  притяжательныхъ  и  указательныхъ  мѣстоименій. 
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УКАЗАТЕЛЬНЫЯ 
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та 

то 
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тѣмъ 
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тѣмъ 

ту 
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то 

тѣмъ 
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тѣхъ 
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0  томъ 

0  той 

0  томъ 

0  тѣхъ 

л  оі 


СІ 

*  СХ) 

2  о 
5  а 

н  ° 
о  ® 
’^а  сО 
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Общее  замѣчаніе. 

Всѣ  мѣстоименія,  которыя  оканчиваются  на  „ЫЙ“,  „0Й“  и  „ій“ 
склоняются  по  образцу  именъ  прилагательныхъ  (§  68  и  §  72). 


§  91.  Правила  для  диктовокъ. 


52.  Указательное  мѣстоименіе  „ТОТЪ"  имѣетъ 
ВЪ  твор.  пад.  един,  числа  для  именъ  мужеск.  и  сред, 
рода  въ  срединѣ  букву  „'Ь“,  а  во  множеств,  числѣ  это 
сохраняется  во  всѣхъ  падежахъ  (для  всѣхъ  родовъ). 


Мѣстоименіе  „этотб“  нигдѣ  „ѣ"  не  имѣетъ. 

53.  Мѣстоименія,  имѣющія  въ  имен,  пад,  ед.  ч. 
для  муж.  рода  окончанія  „ЫЙ“  и  „Ій'",  въ  род.  пад.  ед. 
ч.  оканчиваются  на  „аГ0“.  Прочія-же— на  ;,0Г0“  (его). 

УПРАЖНЕНІЯ. 

у 2.  Списать,  вставивъ  пропущенныя  буквы,  и  подчер¬ 
кнутъ  указательныя  мѣстоименія. 

Ч — мъ  богаты,  т — мъ  и  рады.  Мы  сд — лались  серьезн — е 
приэт — мъ  извѣеші — .  Мыиіп — мъ  довольны,  что  у  насъ  есть. 
Т —  книги,  которы —  я  у  васъ  взялъ,  мною  уже  прочтены. 
Разсказъ  гиелъ  о  т — хъ  событіяхъ,  которы — у  вс~  хъ  еще  такъ 
ж — вы  были  въ  памяти.  Ч — мъ  поиграешь,  т — мъ  и  уши¬ 
бет — ся.  Я  не  люблю  т — хъ  людей,  которы —  привыкли  лгать. 

уу.  Списать,  дописавъ  и  подчеркнувъ  мѣстоименія.  Над¬ 
писать  названія  послѣднихъ. 

У  сам —  ко.'іодіщ  стоялъ  пожилой  господинъ.  У  к —  есть 
матка,  у  т —  го.и'івка  гладка.  Я  хорошо  знаю  этого  человѣ¬ 
ка.  Послѣ  нѣкотор . размышленія  я  рѣшилъ  принять  пред¬ 

ложеніе.  Котор —  изъ  васъ  зовутъ  Андреемъ?  Кажд —  изъ 
насъ  добрый  старикъ  ободрилъ.  Как—  лѣто,  так-  -  и  сѣно. 

§  92.  САМОДИКТАНТЪ  №  19. 

Откинуть  ненужныя  буквы  и  списать. 

Уроди  мн-^,  Бож^,  хлібъ,  мое  богатство.  Я  хоро¬ 
шо  знаю  сам-го  хозяина,  Ч-мъ  хоч-ш-,  т-мъ  и  уго- 
щ.|й  м^ня.  ТІмъ  временемъ  мѣсяцъ  выглянулъ  изъ- 
за  черныхъ  туч^-.  Изъ-за  нікотор^-го  недоразуменія 
намъ  пришлось  разстат^.  ТІ  бездѣлушки,  которые  вы 
мнѣ  привізли  изъ  В^ны,  я  большею  частію  расте¬ 
рялъ.  Т^мъ  лѣсомъ,  который  расположенъ  позади 
деревушки,  не  безопасно  проходить.  Щедрая  бояры¬ 
шня  надѣлила  каждого  нищего.  Вамъ  не  подобаетъ 
присваивать  себ®-  ті  деньги. 
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§  94.  Правила  для  диктовокъ. 

54.  Мѣстоименія  ,,кто“  и  „что'^  въ  твор.  пад. 
ед.  числа  имѣютъ  „ѣ“  {к%мб,  ч\мб'). 

55.  Мѣстоименіе  „весь"  имѣетъ  „ѣ“  въ  ед.  числѣ 
только  въ  твор.  пад.  (муж.  и  сред,  р.),  а  во  множ,  чис¬ 
лѣ — во  всѣхъ  падежахъ  (для  всѣхъ  трехъ  родовъ). 

УПРАЖНЕНІЯ. 

У4.  Исправить  ошибки,  гЬп  надо,  и  списать. 

Мой  братъ  сегодня  чемъ-то  озабоченъ.  Я  очень  доволенъ 
те.мъ  подаркомъ,  который  получилъ  отъ  васъ.  Здіьсъ  кемъ —  то 
забытъ  небольшой  свертокъ.  Съ  кемъ  не  случается  несчастья?! 
Мне  хотѣлось  узнать,  кемъ  сдѣлана  эта  работа.  Рана  была 
нанесена  чемъ-то  острымъ. 

ХГ.  Вставить  пропущенныя  буквы  и  списать.  Надписать 
названія  падежей  .мѣстоименій. 

Вс — мъ  дѣтямъ  были  розданы  подарки.  Быть  любимымъ 
вс — ми  труднѣе,  ч — мъ  быть  уважаемымъ.  Вс —  друзья  до 
черн — го  лишь  дня.  Этотъ  добрякъ  готовъ  вс — мъ  помогать. 
Я  вс — ми  вами  крайне  недоволенъ.  Свягценникъ  горячо  молился 
о  вс — хъ  погибшихъ  въ  бою. 

САМО  ДИКТАНТЪ  №  20. 

Вычеркнуть  ненужныя  буквы  и  списать. 

Съ  кімъ  пож-веш- — отъ  того  и  переймет- 
Всіхъ  бідъ,  которы^  обрушились  на  мою  голову,  и 
не  перечтет^.  Братъ  каждой  с^стр^-  привелъ  какой- 
нибуіь  подарокъ.  Я  только  что  вернулся  изъ  усадьбы, 
въ  которой  провелъ  нисколько  дн|й,  и  хоч|  описать 
т^б|.  е-и  е1  окрестности.  На  двор-  были  располож-- 
ны  всі  ті  постройки,  которые  обыкновенно  называ¬ 
ются  службами.  Не  вс^мъ  быть  богачеми.  Я  давно 
хотѣлъ  васъ  спросить,  ч^мъ  вы  вывели  всі  пятна  на 
своемъ  платъ-. 
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§  95.  Склоненіе  неопредѣленныхъ  и  отрицательныхъ  мѣстоименій. 

Неопредѣленныя  мѣстоименія  „нП}кто'‘  и  „нпз- 
нто“  не  склоняются. 

Сложныя  неопредѣленныя  мѣстоименія,  напр.: 
„кто-то^\  „какой-нибудь^"  и  т.  п.  измѣняютъ  при 
склоненіи  лишь  первую  часть. 
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Падежи 

М  0  кто? 
П.О.  что? 
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чему? 
Т>  кого? 

-О  •  что? 
т  кѣмъ? 
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§  90.  Правила  для  диктовокъ. 

56.  „Нѣкій""  вездѣ  при 
склоАеніи  имѣетъ  „Ѣ“  (ча¬ 
стица  „нѣ“  показываетъ  не¬ 
опредѣленность). 

57.  Мѣстоименія  „неко¬ 
го"",  „нечего""  въ  творит. 

пад.  имѣютъ  „ѣ“ѵ  некѣм5, 
ненѣмб. 

УПРАЖНЕНІЯ 

^6.  Встпвгіѵіь  пронуіцснныя 
буквы  и  списать. 

Н — кій  гщрь  созвалъ  на  со- 
в  -іпъ  вс — хъ  мудрецовъ  сво — го 
царства.  Н—кіимъ  богат — .і/й 
челоѳгъкомъ  въ  пользу  погорѣль¬ 
цевъ  былъ  сдѣланъ  крупный 
взносъ.  Н  вид — лъ  н — кую  ба¬ 
рыню,  на  которой  была  над/ь- 
та  лисья  ротонда.  Н — кіс 
смѣльчаки  взбирались  на  эту 
скалу  и  добывали  птичьи  гн  — 
зда. 

уу.  Исправитъ  ошибки,  гдѣ 
отъ  есть,  и  списать: 

Сигодня  мы  сидели  въ  холоде, 
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такъ  какъ  нѣчемь  было  растопить  шчъ.  Вамъ  должно  бытъ 
особенно  скучно,  потому  что  совершенно  шькемъ  замѣнить 
умершаго  друга.  Искіе  злые  люди  разрушили  мой  завѣтный 
холмикъ.  Здѣсь  совсѣмъ  нѣчемъ  восторгаться.  Мне  сегодня  не 
съ  кемъ  итти  гулять.  Намъ  печемъ  было  дать  о  себе  знать. 

САМОДИКТАНТЪ  №  21. 

Зачеркнуть  ненужныя  буквы  и  списать. 

Н^кто,  лиш|.  только  сілъ  за  карточный  столъ, 
выигралъ  большую  сумму.  муж^  погиіъ  при  обо- 
роні  Севастополя,  въ  тысяч|  восемьсотъ  пятьде- 
сятѣ  четвертомъ  году.  Зтотъ  человѣкъ  совершенно  ни¬ 
чѣмъ  не  интересуется.  Мн^  пришлось  повторить  свой 
вопросъ  н-сколько  раЬъ.  Мнѣ  ніч-мъ  было  занять 
ГОСТЬЙ.  НгКТО  н1ч-мъ  не  хот-лъ  помочь  б-дному  с-- 
мЬйству.  и  жЬвы  всі  люди  не  тЬмъ,  что  он|.  сами 
с1.бя  обманываютъ,  а  тЬмъ,  что  есть  любовь  въ  лю- 
дЬхъ.  РічЬ  зашла  о  нікоемъ  злод^  1^,  вырѣзавшемъ 
цЬлую  семью.  Я  имію  сообщить  тебѣ  н^что  радост¬ 
ное.  Меньшой  братъ  его,  АндрЬй,  имѣлъ  чувства  нѣ¬ 
сколько  жівѣ^  и  какъ-то  болѣе  развитый. 

§  97.  СОЮЗЪ. 

(Въ  предложеніи  не  имѣетъ  названія). 

Ужъ  было  поздно  гі  темно.  Хотъ  видитъ  око,  да  зубъ 
нейметъ.  Я  пріѣду,  если  ты  вышлешь  мнѣ  на  дорогу.  Я  хо¬ 
тѣлъ  купить  эту  веіиь,  но  у  меня  не  было  денегъ. 

Каждое  изъ  подчеркнутыхъ  словъ  употреблено 
для  соединенія  или  отдѣльныхъ  частей  рѣчи  или  цѣ¬ 
лыхъ  предложеній.  Соединеніе  обозначаетъ  „союзб^\ 
Итакъ— 

Союзъ  есть  такая  неизмѣняемая  {несклоняемая 
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и  неспряшемая)  часть  рѣчи,  которая  служитъ  для 
обозначенія  соединенія  отдѣльныхъ  частей  рѣчи 
или  цѣлыхъ  предложеній. 

По  происхожденію  союзы  бываютъ: 

1.  Первообразные.  Ихъ  немного— сг,  да,  же,  и,  ни, 

ли,  но,  то. 

2.  Производные  (составленные  искусственно,  намѣрен¬ 

но):  ВПрОЧѲМЪ  (отъ  прил.  ,,прочій'%  еслИ  (отъ  глагола 
и  союза — лиу,  ХОТЯ  (отъ  глаг,  ,,хотѣтъ^^) 

и  т.  п. 

По  своей  службѣ  (въ  зависимости  отъ  характера  соеди¬ 
ненія,  для  котораго  они  употреблены)  союзы  бываютъ: 

1.  Раздѣлительные,  назначеніе  которыхъ  показывать 
ДРОБЛЕНІЕ,  дѣленіе  содержанія  главной  мысли  на  части.  Таковы: 

НИ-НИ.  ИЛИ-НЛИ  и  т.  п. 

2.  Соединительные,  которые  показываютъ  просто  сое¬ 
диненіе,  не  указывая  на  взаимное  отношеніе  частей  выска¬ 
зываемаго  предложенія.  Изъ  нихъ  отмѣтимъ:  Дй,  И,  НЕ  ТОЛЬКО — 
НО  И  и  т.  п. 

3.  Изъяснительные;  онѵ\  предъ  той  частью  всего 

предложенія,  которая  должна  объяснить  уже  сказанную.  Та¬ 
ковы —  НТО.  НТОБЫ  и  т.  п. 

4.  Причинные,  которые  употребляются  для  указанія  того, 
что  послѣдуюидія  мысли  объясняютъ,  чѣмъ  вызвано  прежде 
указанное  дѣйствіе:  ПОТОМУ  НТО,  ИБО  и  т.  п. 

5.  Условные,  которые  показываютъ  —при  соблюденіи  чего 
возможно  совершить  главное  дѣйствіе:  ЕСЛИ  и  т.  п. 

6.  Уступительные:  ХОТЯ,  ОДНЙКО.  Они  служатъ  для  обо¬ 
значенія  „уступки"  со  стороны  одного  дѣйствія  другому,  со¬ 
глашенія  между  дѣйствіями. 

7.  Сравнительные,  которые,  какъ  это  видно  изъ  самаго 
названія,  употребляются  для  показанія  „сравненія":  І^щ-тякъ 
и  т.  п. 
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§  98.  Правила  для  днктовенг. 

58.  Союзъ  также  пишется  слитно.  Напр.:  и  онъ 
также  придетъ  (здѣсь  также  соединяетъ  чей-то  при¬ 
ходъ  съ  приходомъ  8Г0). 

59.  Союзъ  тоже  пишется  слитно  въ  отличіе  отъ 
указательнаго  мѣстоименія  ТО  же:  я  тоже  чиі'алъ  эту 
книгу  {тоже  соединяетъ  ,,я“  съ  другимъ  лицомъ,  напр.: 
„ТЫ“  и  „Я“  читали). 

60.  Чтобы  пишется  слитно.  Его  надо  отличать 
отъ  мѣстоименія  „ЧТО",  которое  иногда  употребляется 
съ  частицею  „бьГ‘  [въ  сослагательномъ  наклоненіи 
глагола].  Напр.:  я  велѣлъ,  чтобы  тебя  туда  не  пускали. 

61.  Союзъ  потому  надо  отличать  отъ  указатель¬ 
наго  мѣстоименія  по  ТОМу.  Напр.:  я  молчалъ,  потому 
что  нечего  было  сказать. 

Ь2.  „жб"'  (же)  пишется  отдѣльно. 

63.  Союзы — то,  либо,  нибудь  въ  соединеніи  съ 
мѣстоименіемъ  отдѣляются  отъ  него  черточкой  (-). 

64.  Ли  пишется  слитно  только  въ  слѣдующихъ 
союзахъ:  если^  ежели,  нежели,  ужели,  неужели. 

§  99.  УПРАЖНЕШЯ. 

у8.  Списать,  исправивъ  ошибки  въ  союзахъ  и  подчеркнувъ 
послѣдніе. 

Я  то  же  отказался  отъ  этой  невыгодной  работы.  Учи¬ 
тель  остался  недоволенъ  такъ  же  и  слѣдующимъ  отвѣтомъ 
ученика.  Пришлось  пригласить  такъ  же  и  ея  брата. 

/р.  Исправить  ошибки  въ  правописаніи  союзовъ  и  списать. 

Моего  отца  то  же  не  было  дома.  Я  высказалъ  почти 
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то  же,  что  и  вы.  Я  то  же  не  откажусь  чего-нибуЬъ  съіьсмь. 
Сережа  то  же  принялъ  участіе  въ  общей  пот7ьхп>.  Ему  то 
же  пригилось  -іьхаіпъ  пароходомъ,  и  онъ  то  же  бралъ  билеты 
перваго  класса. 

6о.  Списать  и  подчеркнуть  союзы. 

Чтобы  ты  не  сказалъ,  мы  ничему  не  повгьримъ.  При¬ 
шлось  порядочно  похлопотать,  чтобы  успіьть  во  время  со¬ 
браться.  Ііикшо  не  предполагалъ,  чтобы  случилось  это  не¬ 
счастье.  Чтобы  было,  если  всіь  такъ  поступали ,  какъ  ты. 
Мшь  что-то  нездоровится.  Чтобы  вы  сказали,  когда  вамъ 
пришлось  бы  проработать  гщлыя  сутки. 

6г.  Списать,  исправивъ  ошибки..  Подчеркнуть  союзы  и 
надписать  ихъ  названія. 

Я  пришелъ  по  тому,  что  слышалъ  о  постигшемъ  васъ 
горгь.  Мы  должны  были  пройти  нѣсколько  верстъ  пѣшкомъ, 
по  тому  что  желѣзнодорожный  путь  былъ  размытъ.  По 
тому  отвѣту,  который  вы  дали,  я  вижу,  что  вы  не  инте¬ 
ресуетесь  этимъ  дѣломъ. 

62.  Исправить  ошибки  и  стесать;  надписать  названія 
надъ  союзами. 

Когдаже  вы  пріѣдете  къ  намъ?  Я  всеже  буду  разсчиты¬ 
вать  на  васъ.  Смотритеже,  старайтесь  вести  дѣло  исправно. 
Говорить  о  чемъ-нибудь  гі  исполнять  это  „что-нибудь^' — 
не  одно  и  то  же.  Приходитеже  къ  намъ,  не  забывайте  насъ. 
Чтоже  изъ  того,  что  я  ошибся:  это  со  всякимъ  .можетъ 
случиться. 

бу.  Списать,  отдѣливъ  союзы. 

Іупото  изъ  васъ  собирался  рѣшить  эту  задачу.  Раз¬ 
скажите  чтонибудь  интересное.  Я  буду  доволенъ,  если  получу 
отъ  васъ  какойлибо  отвѣтъ.  Гости  чтото  долго  не  собира¬ 
ются.  Какойто  человѣкъ  пробирался  въ  тѣни  у  забора. 

64.  Исправить  ошибки  гі  списать. 

Мнѣ  нужно  знать — согласныли  вы  принять  мое  предло¬ 
женіе  относительно  поѣздки  въ  городъ.  Неуже  ли  вы  не  могли 


пРеЬупрс.Ьгіть  меня  о  своемъ  намгьрсніи.  Еже  ли  сказать  всю 
правду,  то  я  давно  собирался  отказать  вамъ  отъ  мѣста. 

§  100.  САМО  ДИКТАНТЪ  №  22. 

Зачеркнуть  ненужныя  буквы  и  списать. 

Утромъ  мы  собрались  въ  лісъ,  что'і^і  набрать 
грибовъ.  Я  не  люблю  гулять  ^тому  м^сту,  по- [по] 
тому,  что  еще  жіво  помню  несчастный  случ|.й  съ  ку¬ 
пальщикомъ.  Я  буду  н^довол^нъ  вами,  есл"ли  вы  не 
исполнит|  моей  просьбы.  Я  предпочитаю  самому  .|ді- 
лать  эту  работу,  н|іЖе1і?ли  обращаться  къ  кому;^либо 
съ  просьбой.  НеужеГли  ты  способенъ  на  такой  без¬ 
честный  поступокъ?  Я  так— же,  какъ  и  вы,  не  вы¬ 
полнилъ  своей  раббты. 

§  101.  НАРѢЧІЕ. 

(Въ  предложеніи  „обстоятельственное  слово  ') 

я  недавно  услыгшглъ  о  его  прігьздѣ.  Украйна  глухо  вол¬ 
новалась.  У  сильнаго  всегда  безсильный  виноватъ.  Я  не  знаю 
что  мшь  теперь  дѣлать.  Я  дважды  ходилъ  къ  вамъ. 

Къ  каждому  изъ  подчеркнутыхъ  словъ  можно  при¬ 
соединить  одинъ  изъ  вопросовъ:  когда,  какб  и  т.  п. 
и  каждое  изъ  нихъ  указываетъ  отличительную  осо¬ 
бенность,  признакъ  даннаго  дѣйствія  въ  сравненіи  съ 
другимъ,  подобнымъ  ему.  (§11,  №  3).  (Какъ  бы  „сверхъ" 
рѣчь,  т.  е.  замѣна  нѣсколькихъ  словъ,  цѣлаго  пред¬ 
ложенія  однимъ  словомъ).  Итакъ — 

Нарѣчіе  есть  такая  неизмѣняемая  часть  рѣчи, 
относящаяся  къ  глаголу,  которая  обозначаетъ  от¬ 
личительный  признакъ  послѣдняго  въ  сравненіи 


съ  другимъ,  подобньгаъ  ему.  (Недавно — противоп. 
„давно";  тщх.о— противоп.  „явно"  и  т.  п.) 

Въ  зависимости  отъ  своего  образованія  [проис¬ 
хожденія],  нарѣчія  распредѣляются  по  отдѣламъ,  а 
именно: 

1.  Качественныя,  образованныя  отъ  именъ  при- 
лагат.  качественныхъ  краткаго  окончанія;  они  узна¬ 
ются  по  вопросу — ,,аг^а:з'“  и  имѣютъ  степени  сравне¬ 
нія.  [прямо,  прямѣе,  очень  прямо  и  т.  п.]. 

2.  Количественныя,  образующіяся  отъ  именъ  числи¬ 
тельныхъ;  они  узнаются  по  вопросу:  ..сколько^'  (сколько 
разъ  совершено,  совершается  дѣйствіе).  Обыкновенно 
ОНИ  оканчиваются  на — жды:  однажды,  дважды;  или  же 
употребляются  съ  предлогами:  заодно,  нодвое, 

3.  Обстоятельственныя,  которыя  имѣютъ  различное 
образованіе  [отъ  различныхъ  частей  рѣчи]  и  по  сво¬ 
ему  значенію  бываютъ: 

а)  нарѣчія  мѣста  Гвъ  предлож. — обстоят,  мѣ¬ 
ста),  указывающія  мѣсто  дѣйствія.  Они 
отвѣчаютъ  на  вопросы:  ідП),  куда,  откуда? 
Напр.:  здгбсъ,  внутрь  и  др. 

б)  нарѣчія  времени,  указывающія  время  со¬ 
вершенія  дѣйствія  по  вопросамъ:  когда, 
сб  какихб  поре  и  т.  п.  [въ  предлож, — об¬ 
стоят.  времени].  Напр.:  давно,  вчера  и  пр. 

в)  нарѣчія  образности,  которыя  собственной 
показываютъ,  чѣмъ  данное  дѣйствіе  отли¬ 
чается  отъ  другого  подобнаго.  Они  узна¬ 
ются  по  вопросамъ:  какб?  какимб  обра- 
зомб}  (Въ  предлож. — обет.  обр.  дѣйствія). 

■  Н2іп^.\  настежь,  кстати  и  т.  п. 
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Всѣ  обстоятельственныя  нарѣчія  отвѣчаютъ  на 
тѣ-же  вопросы  и  имѣютъ  то-же  значеніе,  какъ  соот¬ 
вѣтствующія  имъ  обстоятельственныя  слова  (§  11,  №  3.) 

§  102.  Правила  для  диктовокъ. 

65.  Есть  два  обстоятельственныхъ  нарѣчія  времени: 
„нп>коіда‘‘  и  „некоіда‘\  изъ  которыхъ  первое  пишет¬ 
ся  .черезъ  ѣ  (и  выражаетъ  неопредѣленность  относи¬ 
тельно  времени,  въ  смыслѣ:  коіда-то,  давно)]  второе 
послѣ  н  имѣетъ  „е“  и  обозначаетъ  отсутствіе  свобод¬ 
наго  времени  („нгьтб  6ремени'^). 

66  Когда  нарѣчіе  образовано  отъ  дат.  или  пред- 
лож,  падежей  им.  существ,  или  прилагат.,  то  имѣетъ 
на  концѣ  ѣ  (Если  можно  подразумѣвать  дат.  или  пред, 
пад.  по  вопросу).  Напр.:  вмѣстѣ,  послѣ,  возлѣ,  внѣ, 
индѣ,  нынѣ,  подлѣ,  кромѣ,  развѣ,  гдѣ,  доколѣ,  отко¬ 
лѣ,  дотолѣ,  здѣсь,  доселѣ,  отселѣ,  вездѣ,  вдалекѣ. 

67.  Нарѣчіе^,  составленное  изъ  предлога  и  такого 
мѣстоименія,  которое  имѣетъ  „Ѣ“  (всѣмъ,  тѣмъ),  со¬ 
храняетъ  это  ,,Ѣ“:  со-всѣмъ,  затѣмъ  и  пр. 

68.  О  или  е  пищется  въ  концѣ  нарѣчій,  образо¬ 
ванныхъ  отъ  средняго  рода  какой-либо  части  рѣчи, 
взятой  въ  имен,  или  въ  вин.  пп.  Напр.:  хорошо, 
крайне,  вовсе,  вслѣдствіе  и  пр. 

69.  Окончаніе  а  въ  нарѣчіяхъ  является  при  обт 
разованіи  его  изъ  род.  пад.  въ  сложеніи  съ  предлогомъ: 
дЬ^бѣла,  с-права,  из-давна  й' т.  п. 

76.  „ь“  пишется  на  концѣ  нарѣчій  послѣ  шипя-‘ 
щихъ  Звуковъ:  настеж-ь,  наотмаш-ь,  виш-ь,  прочѵЬ  и 
т.  п.,  а  также— наизуст-Ь  въяв-ь. 


—  90  — 


71.  „ъ“  имѣютъ  слѣдующія  5  нарѣчій:  уж-ъ,  меж-ъ 
близ-ъ,  покамѣст-ъ,  вверх-ъ. 

72.  Нарѣчія,  образованныя  отъ  род.,  дат.  или  пред- 
лож.  падежей,  большею  частію  имѣютъ  на  концѣ  „и“ 
из-стар-и,  по-русск-и,  к-стат-и,  с-наруж-и  и  др. 

73.  Отрицательное  нарѣчіе  „не“  иногда  пишется 
отдѣльно  ,  при  разныхъ  частяхъ  рѣчи  [когда  показы¬ 
ваетъ  „отрицаніе^ ,  отказъ  отъ  чего-либо:  ты  ему*  не 
другъ,  а  врагъ]  или  соединяется  со  словами:  лѣнь  — 
злѣйшій  недругъ  человѣка;  въ  этомъ  дѣлѣ  я  потер¬ 
пѣлъ  неудачу. 

Въ  слитномъ  письмѣ  различаются  2  случая: 

а)  существительное  безъ  не  не'  употребля¬ 
ется,  напр.:  не-годованіе. 

б)  отрицаніе  не  въ  сложеніи  со  словомъ 
образуетъ  новое  обозначеніе  чего-либо 
[новое  понятіе]:  удача — не-удача,  воля — 
не-воля,  другъ — не-другъ  и  т.  п. 

Съ  прилагательнымъ  не  не  пишется  слитно,  если 
есть  на  лицо  или  подразумѣвается  противоположный 
указанному  имъ  признакъ:  этотъ  человѣкъ  не  молодъ 
(подразум.:  онд  старб). 

Вообще,  можно  руководиться  такимъ  правиломъ: 
если  на  „не“  дѣлается  какъ-бы  удареніе,  то  оно  пи¬ 
шется  отдѣльно. 

74.  Нарѣчіе  ни  составилось  изъ  союза  и  и  на¬ 
рѣчія  не.  Оно  употребляется  обыкновенно  при  повто¬ 
реніи  одинаковыхъ  частей  рѣчи,  при  чемъ  „перенис- 
леніе^^  можетъ  только  подразумѣваться. 
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§  103.  УПРАЖНЕНІЯ  [на  прав.  №№  65-74]. 

Списать,  исирааивь  ошибки.  Подчеркнуть  и  надписать 
названія  обстоите,  іьствсиныхв  нарпспіі. 

Вы  напрасно  открыли,  двери  насте  жъ.  Я  сдіь.галь  эту 
работу  сначала  /?'/ѣ/)«е.  Пока.иестъ  завѣдываніе  хозяиствыі- 
ною  частью  находиться  въ  рукахъ  этого  чс.новѣка,  на.чъ  все 
иридстсуі  терпеть  убытки.  После  дождя  въ  .'іесу  было  .много 
лумъ.  Некогда  на  мѣсте  Пѵмпербурга  былъ  дре.иучіи  лесъ. 
Слева  во.івыіиалась  большая  ка.мснная  игрковь.  Ско.'іько  разъ 
сигодня  ты  упомяну.>іъ  имя  Бога  всуй,.  Мне  сегодня  ніъкогда 
придти  къ  иѵ^бе.  Ес.ги  вы  недовольны  .мои.мъ  ріыисніе.мъ,  .мо- 
.же;/гѣ  жаловаться  начальству.  Ни  театръ,  не  .му.зыка,  не 
чтеніе — ничто  не  могло  его  развлечъ.  .V"  сы.гьнаго  вс'^гда  без¬ 
сильный  виноватъ.  Подле  васъ  я  чувствую  сэлбя  горазда  спо¬ 
койнее.  Здесь  опять  .минувш-^е  .меня  объе.м.астъ  мъ\во.  Вообіиѣ 
я  вп.ми  крайн/ь  недово.п'нъ.  Пришлось  пешко.мъ  пройти  вер¬ 
сты  две.  .1  разве  Петръ  А.іексп, свичъ  «и  порадуетъ  насъ  сво- 
гсмъ  ирису тствіе.мь.?  Где-то  вда.'тке  прогрда.ме.зъ  громъ.  До¬ 
коле  вы  будѵшѵ^  мучить  м\\ня?  Изредка  сюда  заглядыва./іъ  и 
са.иъ  хозяинъ.  Преждіь  на.мъ  оюилось  в'.'се.іее.  Этотъ  до.мъ  не¬ 
красивъ.  Онъ  оказался  совссмъ  нс  бо.іьны.мъ,  а  пережывшы.мъ 
большое,  гор-^. 

Руководство.  При  опредѣленіи  нарѣчій,  надо  ставить  къ  глаго¬ 
лу  вопросы:  когда,  какъ,  сколько  и  т.  п. 

§  104.  САМНДИКТАНТ Ъ  №  23. 

Зачеркнуть  ненужныя  буквы  и  списать. 

Онъ  не-долго  жілъ  поел-  сво-го  не-счастья. 

ы  е  и,; 

Поди  сюда  скорѣе.  Я  сов|іршенно  не-знаю,  какъ  мнѣ 
поступить  т^п®-рь.  Мать  ніжно  глядѣла  на  ребенка. 
Этотъ  ні-мі-цъ  очень  плохо  говоритъ  по  порусски. 
Некогда  я  ч^сто  за^зж^-лъ  къ  дядюшкѣ,  но  теперь 
мні  нікогда,  и  я  р^лк-о  у  н|го  бываю.  Я  былъ  не 
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невольнымъ  свид-телемъ  этой  дикой  сц-ны.  Пр-жд^ 
ч-мъ  ковать  жел-зо.  надо  его  раскалить  до  доб-л-. 
Ныні  жізнь  въ  городахъ  очень  вздорожала.  Откол^ 
не  возьмис^  на  навстрѣчу  Моська  имъ.  ИначІ,  какъ 
за  известное  вознагражденье  я  вамъ  этого  н^  сдѣлаю. 
Я  затѣмъ  явился  къ  вамъ,  чтобы  бы  ислолнить  дан¬ 
ной  мні  вашію  матушкою  порученіе.  Славян^  из- 
дрівлі  отличались  своимъ  гостепріимствомъ. 

§  105.  ПРЕДЛОГЪ 

(Въ  предложеніи  не  имѣетъ  названія). 

Ум7ьренное  купаніе  хорошо  дгьйсшвуетъ  па  человіькп.  ГІяъ 
избы  вышелъ  старикъ.  Входъ  въ  пет, еру  находился  подъ  дере¬ 
вомъ.  По  стѣнамъ  были  развѣшаны  гравюры  въ  рамахъ. 

Каждое  изъ  подчеркнутыхъ  словъ  показываетъ 
згвисимость  между  предметами  (купаніе — на  человѣка; 
старикъ — ИЗЪ  избы  и  т.  п.) — одинъ  предметъ  какъ  бы 
предлагается  другому.  Итакъ — 

Предлогъ  есть  неизмѣняемая  (несклоняемая  и 
неспрягаемая)  часть  рѣчи,  показывающая  отноше- 
иЛз  (зависимость)  между  предметами. 

Каждый  предлогъ  требуетъ,  чтобы  существитель- 
нсз,  къ  которому  онъ  относится^  стояло  въ  извѣст¬ 
номъ,  опредѣленномъ  падежѣ  (кромѣ  имен,  и  зват.). 
Такъ,  предлоги:  ради,  для^  изъ,  изъ-за^  безѵ  до^ 
изъ-подъ  употребляются  С5  родит,  над. 

нъ—сб  дат.  пад. 

СКВОЗЬ,  про,  чрезъ— ^5^  вин.  пад. 

надъ— ^3'  твор.  пад. 

Щ  —  сб  предл.  пад. 

Предлоги:  за,  ПОДЪ,  прВДЪ — употребл.  сб  вин.  и  те.  пп. 

ВЪ,  на,  о  или  объ  Сб  вин.ипредл.  пп. 
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Въ  значеніи  предлога  употребляется  и  нарѣчіе,  если  оно 
управляетъ  падежомъ  имени  существ,  (относится  къ  имени 
сущ.,  а  не  къ  глаголу):  мы  стояли  подлѣ  фонаря.  Мы  тоже 
были  подлѣ  (были-  гдіь? — нарѣиге). 

§  106.  Предлоги  употребляются  или: 

1.  Отдѣльно  отъ  другихъ  словъ  (когда  показыва¬ 
ютъ  взаимное  расположеніе  предметовъ  и  управляютъ 
падежами,  т.  е.  когда  подлѣ  нихъ  можно  поставить 
вопросы  падежей:  кою?  чею?  кому?  чему}  и  т.  п.) 

2.  Слитно  съ  словами — въ  томъ  случаѣ,  если  пред¬ 
логъ  является  приставкою  къ  слову  съ  цѣлью  обра¬ 
зовать  отъ  него  новое  понятіе  (обозначеніе):  про-бить, 
раз-сказъ  и  т.  п. 

Замѣчанія:  а)  съ  глаголомъ  (сказуемымъ)  предлоги  пишутся 
всегда  слитно; 

б)  предлоги  воз,  раз,  низ,  пере,  вы,  па- -не  упо¬ 
требляются  отдѣльно  безъ  сложенія  со  словами; 

в)  когда  предлогъ  сливается  съ  другой  частью  рѣ¬ 
чи,  то  онъ  совершенно  измѣняетъ  значеніе  по¬ 
слѣдней  (ея  смыслъ):  бой — отбой;  ходить  — 
входитъ.  Вообще-же,  предлогъ  опредѣляетъ 
направленіе  дѣйствія. 

§  107.  Правила  для  динтовокъ. 

75.  Предлоги-приставки  ИЗ,  ВОЗ,  НИЗ,  рЗЗ  при  сложеніи  съ 
словами,  которыя  начинаются  съ  одной  изъ  слѣдующихъ 
буквъ:  к,  п,  т,  ф,  х,  ц,  ч,  ш,  щ — мѣняютъ  свое  з  на 
С.  Но  предъ  „с“ — 3  остается:  раз-сказъ  и  т.  п. 

Два  предлога:  ббЗЪ  и  чрѲЗЪ  не  мѣняютъ  своего  3  на  С. 

76.  Тѣ  предлоги,  которые  оканчиваются  на  „ъ" 
{изб,  Кб,  сб  и  т.  п.)  при  сложеніи  со  словомъ  ,кото- 
торое  начинается  съ  мягкой  гласной  [я,  Н),  Ѣ],  сохра¬ 
няютъ  „ъ“ — объ-ѣхать,  изъ-явить  и  т.  п.;  если  же 
слово,  слѣдующее  за  предлогомъ,  начинается  съ  твер- 
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дой  гласной  (а,  у,  О,  Ы)  или  согласной,  то  предлогъ 
теряетъ  свой  „ъ":  раз[ъ1обрать,  раз[ъ1дать,  с[ъ]узить 
и  пр.;  если,  наконецъ,  слово  начинается  съ  гласной  „и“ 
(а  предлогъ  оканчивается  на  „ъ“),  то  ъ  и  и  переходятъ 
въ  Ь|:  съ  играть — сыграть,  подъискать — подыскать  и  т.  п. 

77.  Часто  предлогъ  раз,  если  на  него  падаетъ 
удареніе,  переходитъ  въ  роз:  роспускъ,  роздали,  рбз- 
вальни  и  т,  п. 

78.  Надо  отличать  предлогъ  прв^  который  прида¬ 
етъ  соединяемому  съ  нимъ  слову  признакъ  какъ  бы 
удаленія  отъ  обыкновеннаго  порядка  вещей:  превос¬ 
ходный,  преступникъ  и  т.  п.,  отъ  предлога  при,  кото¬ 
рый  даетъ  слову  значеніе  приближенія  къ  чему-либо 
привольный  (близкій  къ  свободѣ). 

Поэтому  пишутся  различно  слова:  призрѣніе,  пре¬ 
зрѣніе  и  т.  п.  (§  38,  перечень). 

§  108.  У  П  Р  А  Ж  Н  Е  И  I  1Г. 

75".  Исправитъ  отпбки  и  списать. 

Мои  слова  вами  неправильно  изтолкованы.  Въ  своихъ  одахъ 
Лсржаѳинъ  главнымъ  образомъ  возпѣвалъ  Екатерину  Вели¬ 
кую.  Неожиданно  раздался  сильнѣйшій  разкагпь  грома.  Надо 
постараться  уліеныиитъ  разходы.  Мнѣ  попался  очень  бестол¬ 
ковый  ученикъ.  Матерія  низпадала  красивы.ми  ск.’іадками. 

у6.  Исправить  ошибки,  гдѣ  онѣ  есть,  списать  и  под¬ 
черкнуть  тѣ  слова,  въ  7хоторгч.хъ  есть  предлогъ. 

Ріа  всіъхо  заборахъ  были  выв/ыиены  обяѳленія  о  вечер- 
не.мъ  предьставленіи.  І\ъ  вечеру  стали  съѣзжаться  родствен¬ 
ники  умершаго.  Они  не  приняли  моихъ  обясненій.  Такое  со- 
обин'иіе  привело  меня  въ  изъум.ченіе.  Одинъ  играетъ,  а  дру¬ 
гой  подъигрываетъ.  Я  подъискалъ  себѣ  комнату. 
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77-  Ьстпвгппъ  иропуіці'нныл  буквы  и  списать. 

Падь  иав—сом?^  столяи  дсрсвсиск —  р-  -.тальии.  Быль 
ііроизведсн?,  тиі—тсяьныіі  р—зыскь.  Я  иоирпсияъ  ирсдставиьиь 
МН —  р — снись  р  сходовь.  Одн — мь  р — чсркомь  пера  д-  яо 
было  улажено. 

^8.  Исправить  ошибки  вл  иодчеркнутыхь  словахъ  и  от¬ 
еши  ь. 

Мои  иристарслыл  родители  уіьхали  въ  деревню.  Лизни 
чувствовали  себя  на  нолѣ  вполнѣ  прсвольно.  Картина  была 
нреставлена  къ  сииьніь.  8  вертюра  была  исполнена  привосходно. 
Къ  этому  условіьку  л  чувствую  )іеволыіос  призріьніе.  Добрал 
женицша  преласкала  бѣдуіаго  ребенка. 

§  109.  САМО  ДИКТАНТЪ  №  24. 

Отбросить  ненужныя  буквы  и  списать: 

ДІвушки  ра|-топили  воскъ  и  начіли  гадать.  Н^- 
которыі  ученики  уже  успели  отіэкзаміноват—.  Ра¬ 
бочій  раскапывали  курганъ.  Къ  ночі  погода  еще  боль¬ 
ше  раСшумІ-лась.  РСзС^^грыші  будетъ  с|.годні.  Я  ис¬ 
пыталъ  на  сС^І-  всѣ  неудобства  почтовСго  передви¬ 
женія.  Въ  нашСй  церкві  перестраивает^  предѣлъ 
Святого  Николая  Чудотворца.  Я  съ  трудомъ  раутол- 
ковалъ  мальчикамъ,  что  мні  нужно.  Въ  этомъ  міет^ 
я  ничего  ну  вижу  для  субя  прувлекательнего.  Вслѣд¬ 
ствіе*)  своей  болѣзни  онъ  долженъ  былъ  прекратить 
занятіе*  втеченіе  недѣли  я  не  получилъ  отъ  ма- 
т-ри  н-  одн-го  письма.  Въ  вслѣдствіе?  этого  дѣла 

и  ^  е  а  ѣ 

*)  Примѣчаніе.  При  обозначеніи  времени  берется  (или  подразумѣва- 
ется)  винит,  пад.  ед.  числа  и  на  концѣ  пишется  е  (вслѣдствіе,  въ  теченіе)', 
при  обозначеніи  же  мѣста  берется  предл.  пад.  ед.  ч.  (въ  теченіи  рѣіси)  и  на 
концѣ  пишется  и. 


было  ^дѣлано  много  упущеній.  Пр1во|.ходный  саіъ 
расстилался  у  холма.  Я  оказалъ  прІзрСнСе  этому 
нС  Частному  человеку. 

§  110.  МЕЖДОМЕТІЕ. 

(Въ  предложеніи  не  имѣетъ  названія). 

Охъ,  тяжела  ты,  гиапка  Мономаха  [Пушк.].  Ѣду,  іьду 
въ  чистомъ  поліъ...  Колокольчикъ  динь-динь-диньі  Ой,  какъ 
страшно!  Л  собачка  все  свое:  піявъ,  тявъ!  Спасибо  за  совгьтъ. 

Каждое  изъ  подчеркнутыхъ  словъ  не  имѣетъ  свя¬ 
зи  съ  другими  (какъ  бы  брошено,  М8Ч6Н0  между)  и  озна¬ 
чаетъ — или  выраженіе  чувства,  или  подражаніе  ка¬ 
кому-нибудь  звуку.  Итакъ — 

Междометіе  есть  неизмѣняемая  (несклоняемая 
и  неспрягаемая)  часть  рѣчи,  употребляемая  для 
выраженія  душевнаго  состоянія  человѣка  (напр.: 
удивленія,  печали  и  т.  п.)  или  для  обозначенія 
подражанія  звуку. 

Примѣры  междометій,  выражающихъ  чувство;  ЭйІ 
3x5!  Ой!  Ура! 

Примѣры  междометій,  означающихъ  звукоподра¬ 
жаніе:  мяу-мяу,  амб-амб,  тукб-тукб. 

Отъ  послѣднихъ  междометій  [звукоподраж.]  об¬ 
разовались  многіе  глаголы:  мяукать,  стучатъ  и  т.  п. 

§  111.  Правила  для  диктовокъ. 

79.  Междометіе  отдѣляется  отъ  другихъ  членовъ 
предложенія  запятой  (,)  или  восклицательнымъ  зна¬ 
комъ  (!),  смотря  по  тому,  насколько  сильно  мы  по¬ 
вышаемъ  на  немъ  голосъ 
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САМОДИКТАНТЪ  №  25. 

Зачеркнуть  лишнія  буквы,  списать  и  поставить 
знакъ  (препинанія)  у  подчеркнутыхъ  словъ. 

Ой  какъ  ты  вс-гда  -д-лаеш-  больно  Эй  по- 

-  и  3  е  ъ  . 

ш-лъ  ямщикъ  Эхъ  ты  ротозій  Охъ  тя-ко  жіть  на 
св-^т^.  Ай  какъ  можно  такъ  пугать  Увы  прошлаго 
не  в^рнеш^.  А  такъ  вотъ  вы  на  что  наді  Ітесь.  О-о 
на  это  надо  обратить  особенное  вниманіе.  Фи  какъ 
вамъ  не  стыдно  говорить  такі-  глупости.  Ну  неужели 
онъ  такъ  и  сказалъ  Ква-ква — кричали  лягушки. 

§  112.  Объ  образованіи  (сложеніи)  словъ  [морфологія]. 

Ходить,  ходъ,  проходъ,  превосходный,  заходить;  городъ 
городить,  загородка,  огородъ,  городской;  лучъ,  лучина,  излучина; 
читать,  прочитанный,  чтеніе,  читатель. 

Каждая  изъ  подчеркнутыхъ  одинаково  частей 
словъ  остается  неизмѣнною,  какое  бы  новое  слово  мы 
не  образовали,  имѣющее  хотя  бы  отдаленное  сходство 
по  значенію  съ  первоначальнымъ  (одна  часть  слова 
является  какъ  бы  его  основаніемъ,  на  которомъ  утвер¬ 
ждается  и  все  слово).  Итакъ — 

Главная,  основная  часть  слова  наз.  норнеіѵіъ.  Пе¬ 
редъ  корнемъ  часто  ставится  предлогъ — приставка. 
Часть  слова  послѣ  корня — окончаніе. 

Посредствомъ  прибавленія  различныхъ  приста¬ 
вокъ  и  измѣненія  окончаній  образуются  производныя 
слова. 

Корень  при  всякихъ  измѣненіяхъ  какого-либо 
слова  остается  неизмѣннымб. 

Окончаніе  можетъ  подвергаться  измѣненіямъ. 
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Иногда  окончаніе  измѣняется  полностью,  иногда  по¬ 
слѣднею  своею  частью.  Поэтому  различаютъ  въ  окон¬ 
чаніи: 

Суффиксб — ту  часть  окончанія,  которая  Н6  измѣ¬ 
няется  (ис-кус-СТВ-о,  ис-кус-СТВ-а,  ис-кус-СТВ-у  и  т.  д.). 

Флексію — ту  часть  окончанія  (послѣднія  буквы), 
которая  измѣняется  (ис-кус-ств-о,  ис-кус-ств-а,  ис- 
кус-ств-у  и  т.  д  ). 

Приставка  (префиксб) — часть  слова,  которая  прила¬ 
гается  (приставляется)  спереди  даннаго  слова  съ  цѣлью 
измѣнить  его  значеніе  [иС-кус-ств-о].  Приставками 
служатъ  предлоги  (§  105)  и  нарѣчія;  Н6,  Нѣ,  НИ- 

Въ  одномъ  словѣ  можетъ  быть  нѣсколько  при¬ 
ставокъ,  нѣсколько  корней,  нѣсколько  суффиксовъ  и 
одна  флексія,  (Пре-вос-ход-и-тель-ств-о,  вѣр-но-под- 
дан-н-ый), 

§  ИЗ.  По  образованію  слова  бываютъ; 

1.  Коренныя  —  т\^0]лсше:і\иі\я  прямо  отъ  корня  Гбезъ 
суффиксовъ  и  приставокъ):  кож-а,  дом-ъ  и  т.  п. 

2.  Производныя —состг.вп^нныя  при  помощи  при- 
ставокъ^  суффиксовъ:  без-дом-н-ый,  на-кож-н-ый. 

По  составу  слова  получаютъ  названіе: 

1.  Простыя — съ  однимъ  корнемъ:  вод-а,  стол-ъ, 
скот-ъ  и  т.  п. 

2.  Сложныя — съ  двумя  и  больше  корнями. 

Для  соединенія  частей  (съ  цѣлью  образованія 
сложнаго  слова)  употребляются  преимущественно  двѣ 
соединительныя  гласныя:  О  и  0:  скот-о-вод-ств-о,  ов- 
ц-Ѳ-вод-ств-о  и  т,  п. 
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§  114  УПРАЖНЕНІЯ. 

А.  Указать  корни  вь  подчеркнутыхъ  словахъ  (сииса)пь 
и  іюдчсркиуть) . 

Въ  саду  ві'лико.ыъпный  дубъ  давалъ  хорошую  т/ънь.  У 
пасъ  предъ  домомъ  расположенъ  небольшой  палисадникъ.  Намъ 
оставалось  перейти  перелѣсокъ,  чтобіч  добраться,  наконеиъ, 
до  рѣки.  Лавочникъ  не  постѣсня.іся  обвіьсить  ма.гснькую  діь- 
вочку.  Не  забудьте  сегодня  вставитъ  свѣчи  въ  подсвѣчники. 
Подкопъ  былъ  проведенъ  подъ  всей  спиъной.  Мнѣ  съ  больши.мъ 
трудомъ  удалось  ра.ичьнять  деньги.  Наслѣдство  было  распре¬ 
дѣлено  поровну  между  всѣми  дѣтьми.  Мы  распо.'Южи.шсь 
для  отдыха  на  небо.зыиомъ  пригоркѣ. 

Б.  Списать,  вставивъ  пропуш,снныя  соединительныя 
гласныя. 

Россія — страна  по  преимуществу  зсмл—дѣльчсская. 
Хліьб — пат — ство — г.іавиое  занятіе  крестьянъ.  Пар  —ходъ 
былъ  изобрѣтенъ  американцемъ  Фультоно.мъ,  а  пар — 
ёозъ — англнчанино.мъ  Стефенсономъ.  Прежде  чѣмъ  отпра¬ 
виться  на  вокзалъ,  я  долженъ  еще  купить  пут — водитель. 
Сегодня  у  насъ  въ  гостяхъ  былъ  одинъ  ученый  лѣс—водъ.  V 
Гоголя  есть  повѣсть  подъ  заглавіемъ  „С^пар — свѣтскіе  по.мѣ- 
щикіС .  Язычники,  которые  поклоняются  огню,  называются 
огн — поклонниками.  Самая  лучшая  почва  для  посѣва  хлѣбовъ 
— черн — земъ.  Въ  лѣсу  слышался  шумъ  топора  дров — сѣка. 
Начался  осенній  лист — надъ.  Чѣмъ  дальше  мы  подвигались, 
тѣмъ  болѣе  увеличивался  нашъ  круг — зорь.  Нашъ  сосѣдъ  ока¬ 
зался  большимъ  хлѣб — соломъ.  Это  рук — водство  гораздо 
лучше  прежняго.  Сам — варъ  чисто  русское  изобрѣтеніе. 

§  115,  О  переносѣ  частей  словъ. 

Раздѣленіемъ  словъ  на  СЛОГИ  (§  4)  пользуются 
для  того,  чтобы  переносить  непомѣстившуюся  на  од¬ 
ной  строкѣ  часть  слова  на  другую. 

При  переносѣ  нужно  помнить  слѣдующее: 

1.  Когда  согласная  стоитъ  между  двумя  гласными, 
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то  ее  относятъ  ко  второй  (слѣдующей  по  порядку) 
гласной  и  переносятъ  на  другую  строчку:  ко-ро-ва,  пе¬ 
ро  и  т.  п.  (обыкновенно;  какб  слово  раздгьяяется  на 
части  при  лиедленнолгб  ею  произнесеніи,  такб  ею 
ляожно  дѣлить  и  при  переносѣ.) 

2.  Одна  буква  не  переносится  и  не  оставляется. 

3.  Двѣ  одинаковыя  согласныя  (въ  срединѣ  слова) 
раздѣляются:  одна  оставляется,  другая  переносится 
(къ  односложнымъ  словамъ,  напр.:  КЛЗССЪ,  это  не  от¬ 
носится).  Напр.:  сум-ма,  кон-ный  и  т.  п. 

4.  Переносить  или  оставлять  только  однѣ  соглас¬ 
ныя — нельзя,  т.  к.  однѣ  согласныя  не  составляютъ 
слога;  нельзя  переносить:  стр-ѣла,  а  надо  стрѣ-ла. 

5.  Нѣсколько  согласныхъ  между  двумя  гласными 
относятся  обыкновенно  къ  слѣдующему  слогу  (мо¬ 
стикъ,  извѣ-стіе  и  т.  п.).  Но  если  изъ  всѣхъ  этихъ 
согласныхъ  первая  или:  плавная  (л,  ІИ,  Н,  р),  или  ши- 
няи^ая  (ш,  Ч^  Ш,  Щ),  то  эти  плавныя  и  шипящія  оста¬ 
вляются  у  перваго  слога,  а  остальныя  переносятся: 
дол-бить,  гум-но,  паш-ня  и  пр. 

Но  Л  не  отдѣляется  отъ  б,  В,  П,  ф>  Ій,  если  въ 
начальной  формѣ  слова  его  у  этихъ  согласныхъ  не 
было:  ло-влю,  ото-пленіе,  ломлю  и  т.  п. 

6.  Суффиксы:  СТВ,  СК,  ВШ  не  раздѣляются  по  со¬ 
гласнымъ — сход-ство,  рус-скій  и  т.  д. 

7.  Когда  „ь“  стоитъ  между  согласными,  то  онъ 
опредѣляетъ  слоги:  маль-чикъ,  и  остается  у  первой 
части  слова, 

8.  Такъ  какъ  слова  большею  частью  бываютъ  не 
коренныя,  а  производныя,  то  надо  помнить,  что  при- 
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ставка  и  окончаніе  могутъ  отдѣляться  отъ  корня:  ис¬ 
ходъ,  рас-пре-дѣ-лять  и  т.  п. 

,1,ля  обозначенія  переноса  послѣ  первой,  оставшейся 

части  слова,  употребляется  знакъ  — . 

§  116.  О  знакахъ  препинанія  и  о  большихъ 
(прописныхъ)  буквахъ. 

Когда  приходится  много  и  долго  о  чемъ-нибудь 
одномъ  разсказывать,  то,  чтобы  не  устать,  а  также, 
чтобы  показать:  какая  часть  нашей  рѣчи  къ  какой 
относится,  дѣлаютъ  въ  нѣкоторыхъ  мѣстахъ  ея  болѣе 
или  менѣе  продолжительныя  остановки. 

Большая  остановка  при  письмѣ  указывается  осо¬ 
бымъ  знакомъ — ТОЧКОЮ  (.)  или  ТОЧКОЮ  съ  занятою  (;); 
маленькая  же  — занятою  (,).  Еще  употребляются  зна¬ 
ки  препинанія:  1)  восклицательный  (!),  когда  надо  по¬ 
казать,  что  говорящаго  что-то  особенно  поразило; 

2)  вопросительный  (?)— для  обозначе¬ 
нія  недоумѣнія  говорящаго,  желанія  его  что-то  узнать; 
3)  двоеточіе  и  4)  многоточіе. 

Объяснить,  въ  какомъ  случаѣ  употребляется  тотъ 
или  иной  знакъ  препинанія— это  дѣло  синтаксиса. 
Мы  же  укажемъ  только,  что  послѣ  точки,  восклица¬ 
тельнаго  знака  пишется  большая  буква.  Начало  вся¬ 
каго  разсказа  также  должно  имѣть  прописную  букву. 
Въ  стихахъ  каждая  новая  строчка  тоже  обыкновенно 
имѣетъ  въ  началѣ  большую  букву. 

Названіе  Божества  и  слова,  указывающія  что  мы 
говоримъ  про  Него,  пишутся  съ  большой  буквы.  На¬ 
конецъ,  названія  Лицъ  Царствующаго  въ  Россіи  Дома, 
титулы,  обращеніе  къ  другому  въ  письмѣ  и  всѣ  соб¬ 
ственныя  имена  начинаются  съ  большой  буквы. 
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§  117.  УПРАЖНЕНІЯ. 

Списать  и  отдіьлитъ  слоги  поперечною  чертою  (кры  '■  та). 

Мальчика  отморозилъ  пальчикъ.  Я  схватилъ  конец, ъ- 
брошенной  миіь  веревки.  Корень  ученія  горекъ,  да  его  плодъ  сла¬ 
докъ.  .1^  древнихъ  славянъ  существовалъ  обычай  родовой  мести. 
Освяи^енге  церкви  было  отложено  на  недѣлю.  Путникъ  при- 
сіьлъ  въ  лѣсу  на  пень.  Дуиіно  стало  въ  саклѣ,  и  я  вышелъ 
на  воздухъ  освѣжиться.  По  дорогѣ  зи.мней,  скучной,  тройка 
борзая  бѣжитъ.  Молочниц, а  принесла  на.мъ  большую  буты.гку 
густыхъ  и  жирныхъ  сливокъ.  Въ  небѣ  ходятъ  безъ  с.гѣда  об¬ 
лаковъ  неуловимыхъ  волокнистыя  стада.  Мартышка  тутъ 
съ  досады  и  печали  о  камень  такъ  хватила  ихъ  (очки),  что 
то.аько  брызги  засверкали. 

§  118.  Слова  на  ѣ  (заучить). 


Замѣч.  Послѣ  ШИПЯЩИХЪ  ВЪ  корнѣ  ѣ  не  пишется. 


Въ  началъ  словъ, 

5сть  (не  надо  смѣшивать  съ 
„естС‘ ,  которое  означа- 
чаетъ:  сейчасъ  здѣсь,  на 
лицо.  А  Ѣсть — дѣйствіе 
ѣды,  пріема  пищи). 
Производныя:  $да,  мед- 
ъѣц,ь,  нѣщ>о,  вн/Адрять. 
Йхать — по;43дъ,  по;*здка. 

Послѣ  „Б“ 

— б;ьжать,  б;ьгунъ,  б>ѣт- 

лянка. 

Б/йда — уб;ьжденіе,  б/ьдняжка, 
поб«)Дить,  уб;ьдить. 

Б/&ЛЬМО — (отъ  бѣлый) — б?г>лье, 
б/ьлуга,  б;г.лизна. 

Б/&съ  —  б;ьситься. 

Послѣ  »В“ 

Пов/г7СТЬ  (в/ьдать)— невѣжда, 
сов;ьсть,  св;ід;бніе,  (отъ  вѣдѣти); 


і  но:  сведеніе,  введеніе,  веденіе 
— отъ  гл.  вести — веду. 

В/77КЪ — в/г.чность,ув//>ков/бчить. 
В/г>нокъ — в;ьнецъ,  в/шикъ. 
В/5ра — в7ьроятно,  суев«)ріе 
и  т.  п. 

В/&СЪ — ВТйСИТЬ,  (но  висѣть  —  по¬ 
виснуть). 

В/г>ТВЬ — разв;ьтвленіе,в/ьточка. 
Отв/г7чать  („В/ЙТ“)— СОВ//.ТЪ, 
нав/ьщать,  об(в)7ьщать. 

Об/&ТЪ — об/ьщаніе  и  об;ьдъ — 
обѣдать. 

В/5еръ — в/ьять,  в;ьялка. 
ЗвЯ>зда — созв7йздіе,зв/ь(е)здьъ 
Св/г7ж/г7т  ь — (св/ьжі  й) 

Зв/г?рь. 

НевЯ7Ста. 
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ОсвЯ)щеніе— св;ьтъ;  (но:  „освѣ¬ 
щеніе,  свѣщенникъ"). 
ЧеловЛжъ. 

Цв/&тъ. 

Послѣ  .,Д“. 

Д/г>вичникъ— дмвица. 

П  рад;&дъ— д^ьдъ. 

Д/г»тина  („дм")— д/ыи,  дмвать, 
од/ьть,  издмваться,  дмяніе, 
злодмй,  чарод/ьй,  дмлить,  опре- 
д/ьленный,  одмваться  (но:  оде¬ 
жда);  надмяться  (но:  надежда). 

Послѣ  „3“. 

3/&вака — змвъ,  размвать. 

3/г?н  и  ца— (зрачокъ). 

ПослЪ  „Л" 

Л/Овша— лмвый. 

Л/Остница— лД>зть— л/&зу;  (но 
лйсть — льстить). 

Л/5карство — лт&карь,  л/ьчить; 
а  также:  лекарство. 

Л/5НТЯЙ — л/&нь — лмнивый. 
Великол/Эпный— (лмчить). 
Л/г>съ — лмшій. 
Л/&топись^л/&то. 
Бл/г?дн/&ть— блтьдный. 
Кл/г7ТЬ— клмтка. 

Жел/530— (но  железа). 
Запл/&сн/г7лый  и  плмсень, 
плД>сн/&ть  (запл/ьсневмлый). 
Пл/&нъ — плѣнникъ. 
Пл/г?шивый— пл/&шь. 
Насл/г>дникъ — высл/ьживать. 


I  Лел/5ять — взлел/ьянный. 
Мл/&ть. 

Сл/г?пота — сл/ьпой,  слмпень. 
Тел/йга,  хл/г?бъ,  хля^въ,  ка- 
■  ля?ка  (калѣчить). 

!  Послѣ  „М“. 

М/г?дянка  (ммдь). 

М/г?ловой— ммлъ. 

М/Эняла — м/йна,  непрем/ьнно, 
измѣнникъ  (но  знаменитый, 
именитый — отъ  „знамя,  имя"). 
Лицем/г7ръ— м/ьра,  намѣреніе. 
М/5шать — м/ьсить,  м/ьсилка. 
М/5щанинъ — ммсто,  помѣ¬ 
щикъ  (вым^;щать — мстить). 
Ежем/2)сячный— мѣсяцъ. 
М/5шокъ — Мѣхъ,  мѣховой. 
Змѣя— змѣй. 

Зам/г)чать — мѣтка  (мѣтить;  но 
метать — бросать:  предметъ). 
Мя^шать — помѣха. 
СмЯ7ЯТЬСЯ— смѣть,  смѣхъ,  смѣ¬ 
лый. 

МЯ7ШКОТНО — мѣшкать. 

Послѣ  „Н“. 

НЯ7ЖНЫЙ— изнѣженный— нѣга. 

Ня?мецъ — нѣмой. 

ГнЯ7ВЪ — гнѣвливость. 

Г  НЯ7ДОЙ— гнѣдко, 
г  НЯ73ДО  —  гнѣздиться. 

СнЯ7ГЪ — снѣжинка,  снѣгирь. 

Послѣ  „П". 

ПЯ7ГІЙ. 
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Птбнка — п/&на — п/&нистый. 
Пггстовать  (п/&стунъ). 

Птахота — пг&шій,  п/ыикомъ. 
П?г»ть — п/ьтухъ,  птьсня. 

Сп?5ть — сп/ьшить,  сп/ьхъ. 

Послѣ  „Р“. 

Ртадкій — разр/&жать,  изр/ьдка. 
Р^азать — рѣзкій,  р/ьзчикъ. 
Р/г^ка— р^ять. 

Р/2?па  (но;  репейникъ). 
Р/эсница. 

„  Р/ат  “ — пріобр/атать,  встрд?ча^ 
срл>теніе. 

Р/ачь — наргьчіе.  Но  глагог.ъ: 
р^ічь  (ректь) — изреченіе,  на- 
р^’ченный. 

Р?ашето~р^шетка. 

Р?ашать — р/ашительный,  про- 
р^аха. 

Г  ртахъ — гр/аховодникъ,  гр/аш- 
никъ. 

Стртала — выстр/алъ,  постр/алъ. 
Кртапкій— кртапость,  крл»пить. 
Пртасный— опр/асноки. 

Хртанъ.  Застртаха.. 

Прталый  (прѣть),  пртьніе  (гні¬ 
еніе).  Но:  преніе — споръ. 

Послѣ  „С“. 

Ставеръ. 


С/адло  („Оьд")  —сметь,  с/ьда- 
лище.  Но  село — села. 

Стань — нас/ькомое,  проемка. 
С/адина— сл>дой,  проемдь. 
Бес/ада— бесѣдка. 

Стано — смнокосъ. 

Стань — смни,  оемнить. 

Стара — смрый — смрякъ. 
Статовать  (выражать  неудо¬ 
вольствіе). 

Стать — С7?)тка. 

I  Постащать — поемщеніе. 
Стаять — еммя.  Но.'  семья,  се¬ 
мейство. 

Посл^  Л“. 

Ттало — тмлесный. 

Ттань — стмна,  ттьнистый,  за- '  ' 
стмнчивый. 

Ттасный — СТМСНЯТЬ,  ТМСТО.  Но 
тесъ,  утесъ,  тесьма. 

„Тта“ — т/т^шить,  потмха. 

Послѣ  .Ц“. 

Цтадить — процмживать. 
Цталый — цмловать,  цмлковый, 
исцмлять, 

Цталь — безцмльный. 

Цтапь — цмпочка,  цмпенѣть. 
Цтапъ  (орудіе  для  молотьбы 
хлѣба). 

Безцтанный— цтьна. 
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§  119.  УПРАЖНЕНІЯ  на  ѣ. 

Списать,  вставивъ  пропущенныя  буквы. 

Прі — зжі —  куіщы  ра — продали  свои  товары  и  у — халы. 
Хл — бъ  соль  — игъ,  а  правду  р — ж — ,  М — дв — дъ  большой  охот¬ 
никъ  до  меда.  Наш —  ежедневный  проб — гъ  составляетъ  дв - 

сти  верстъ.  Мы  любимъ  читать  пов — сти  этого  изв — ст- 
наго  писателя.  Я  д — ржусь  одинаковыхъ  съ  вами  уб — ждепій. 
Б — лизна  б—  лья  зависитъ  отчасти  отъ  ум — лаго  подсини¬ 
ванія.  РІе  и, — лый  энсе  в — къ  возиться  мн —  съ  этимъ  челов 

ко.мъ.  Артисту  поди— ели  лавровый  в — нокъ.  Ріа  сл— дующей 
станціи  должно  быть  разе — тел — ніе  пути  этой  ж~л — з- 
ной  дороги.  Я  сегодня  приглашенъ  на  об — дъ  къ  однимъ  хоро¬ 
шимъ  знакомымъ.  В — т — ръ  сталъ  зам — тно  св — ж — тъ. 
Комнаты  были  осе — ще.ны  св — нами.  Въ  этой  семь —  справлял¬ 
ся  д — вичникъ.  Л — карство  нисколько  не  помогло.  Этотъ 
6 — дный  челов — къ — л — вша.  На  л — стниц —  стоялъ  трубо¬ 
чистъ.  Преподобный  РІесторъ  считается  первы.мъ  л — топис- 
гі^емъ.  Ночью  воръ  обокралъ  у  крестьянина  кл — ть.  Велико- 
л—пный  особнякъ  былъ  окруженъ  в — новымъ  садомъ.  Ты  дол¬ 
женъ  беречь  эту  всіць  (отъ  „есть‘Ч,  какъ  з — ницу  ока.  Л-—- 
нивый  ученикъ  сидитъ  въ  класс — ,  да  поз — вываетъ.  Легко 
было  зам — шить,  какъ  при  этомъ  изв — опіи  онъ  сильно  по- 
бл — дн — лъ.  По  од — жд—  встр — чаютъ,  а  по  уму  провожа¬ 
ютъ.  О  тако.чъ  злод - даже  противно  говорить.  Въ  нашс.чъ 

город —  дома  каменные,  крыши  домовъ  жел — зныя.  Вода  въ 
пруЬ-^  сове — мъ  запл — сн — в — ла.  Казакъ  попалъ  въ  пл — нъ  къ 
черкесамъ.  Вскор —  собрались  вс —  наел — дники  за  полученіемъ 
наел — детва.  Въ  пол —  стояло  много  т — л — гъ  и  возл —  каж¬ 
дой  изъ  нихъ  лежала  груда  м — гиковъ  съ  хл — бными  с — ме¬ 
нами.  У  меня  украли  всю  м — дную  посуду.  Телятъ  загнали 
въ  хл — въ.  я  долго  л — л — ялъ  над — жду  на  вашу  помоги^ — . 
Мой  братъ  ужасный  лиц — м — ръ.  Кому  см — хъ,  а  кому  гор — . 
Этотъ  м — ггщнинъ  нс  ст — снялся  ежем — сячно  безпокоить 
пом — щика.  Мн —  пом — шали  поб — с — довать  съ  моимъ  прія¬ 
телемъ.  Инд — еисъ  съ  силой  м — тнулъ  копье.  Поел — дній 
см — хъ  лучше  перваго.  Н — жное  растеніе  скоро  погибло.  Зм — и 
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2Н — зЬятся  вь  разе — линахъ  горъ.  Сн — гъ  шелъ  в — съ  д — иі>.  Вся¬ 
каго  инострангід  русскій  целое — къ  называетъ  и — лні,с.мь,  какъ 
н — мого  для  себя.  П — хота  была  посажена  на  корабли.  П — 
тухъ  всю  ноч —  расп — валъ  свои  п — сни.  Посп — шишъ — людей 
нас.и — тишь.  На  вершина.хъ  горъ  воздухъ  всегда  разр — женъ. 
Р — спицы  предназнацены  для  защиты  глазъ  отъ  сора.  Я  прі- 
обр — лъ  пачку  с — рныхъ  спичекъ.  М — дная  р — тетка  вокругъ 
этой  ч — совни  заржав — ла.  Къ  кр — пости  никто  не  подпускал¬ 
ся  ближе,  какъ  па  разстояніе  ружейнаго  выстр — ла.  Хр — нъ 
Р — дъки  не  с.ааіце.  Пр — ніе  затянулось  до  поздней  ночи.  Ы — 
лую  нед — лю  дуетъ  холодный  с — в — рный  в — пі — ръ.  Въ  воз¬ 
дух —  р — яли  нас — комы — .  С — покосъ  былъ  въ  пплно.мъ  раз¬ 
гар — .  Я  пагиелъ  ссстру  въ  б — с — дк — .  Я  просилъ  не  с — то- 
вать  на  мою  ошибку.  Во  .многихъ  .м' — стахъ  с — пгка  бы.іа 
порвана.  Я  никакъ  нс  ожидалъ  сегодня  нос — іценія  своихъ  род¬ 
ственниковъ.  Отъ  худого  с — мсни  не  жди  добраго  пле.мсни. 
Въ  ст — н —  былъ  устроенъ  небольшой  шкафикъ.  Я  съ  тру¬ 
домъ  могъ  ут — шить  своего  друга.  Б — дная  женщина  броеи^ 
ласъ  ц — ловать  мои  руки.  Я  безцгь.'іьно  бродивъ  вдоль  пу¬ 
стынныхъ  у.вицъ.  Мы  оц — 7іен — ли  отъ  ужаса. 

§  120.  Ѣ  въ  собственныхъ  именахъ  суіцоствп- 

телышхъ: 

Алексѣй,  Сергѣй,  Елисѣй,  Матвѣй,  Еремѣй, 
Днѣпръ,  Днѣстръ,  Нѣманъ,  Вѣна;  а  также:  апрѣль, 
печенѣгъ,  индѣецъ  (дикій  житель  Америки),  индіицъ 
(житель  Индіи). 
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ДИКТАНТЪ  И  СПИСЫВАНІЕ. 

Изъ  сочиненіи  русскихъ  классиковъ  (лучшихъ 

ішсате.іеи)-. 


1,  ( „Ерм.  и  Мельниц. “ — Турі.  Употребленіе 

ело 65  на  ,.ѣ“). 

За  четверть  часа  до  захожденія  солнца,  весной,  вы  вхо¬ 
дите  въ  рощу,  съ  ружьемъ,  безъ  собаки.  Вы  отыскиваете 
себѣ  мѣсто  гдѣ-нибудь  подлѣ  опушки,  оглядываетесь...  Че¬ 
тверть  часа  прошло.  Солнце  сѣло,  но  въ  лѣсу  еще  свѣтло; 
воздухъ  чистъ  и  прозраченъ;  птицы  болтливо  лепечутъ;  мо¬ 
лодая  трава  блеститъ  веселымъ  блескомъ  изумруда. 

Внутренность  лѣса  постепенно  темнѣетъ;  алый  свѣтъ 
вечерней  зари  медленно  скользитъ  по  корнямъ  и  стволамъ 
деревьевъ,  поднимается  все  выше  и  выше,  переходитъ  отъ 
нижнихъ,  почти  еще  голыхъ  вѣтокъ,  къ  неподвижнымъ,  за¬ 
сыпающимъ  верхушкамъ...  Вотъ  и  самыя  верхушки  потуск¬ 
нѣли;  румяное  небо  синѣетъ.  Лѣсной  запахъ  усиливается, 
слегка  повѣяло  теплой  сыростью;  влетѣвшій  вѣтеръ  около 
насъ  замираетъ.  Птицы  засыпаютъ— не  всѣ  вдругъ— по  по¬ 
родамъ:  вотъ  затихли  зяблики,  чрезъ  нѣсколько  мгновеній 
малиновки,  за  ними  овсянки.  Въ  лѣсу  все  темнѣй  да  темнѣй. 

Деревья  сливаются  въ  большія,  чернѣющія  массы;  на  синемъ 
небѣ  робко  выступаютъ  первыя  звѣздочки.  Всѣ  птицы  спятъ. 
Горихвостки,  маленькіе  дятлы  одни  еще  сонливо  посвисты¬ 
ваютъ.  Вотъ  и  они  умолкли.  Еще  разъ  прозвенѣлъ  надъ  вами 
звонкій  голосъ  пѣночки;  гдѣ-то  печально  прокричала  иволга; 
соловей  щелкнулъ  въ  первый  разъ. 

2.  Огородъ,  („Мой  сосѣдб  Радиловб" — Турі.  Правой. 

илл.  прил.). 

Недавно  расчищенная  дорожка  скоро  вывела  насъ  изъ 
липовой  рощи;  мы  вошли  въ  огородъ.  Между  старыми  ябло¬ 
нями  и  разросшимися  кустами  крыжовника  пестрѣли  круг¬ 
лые,  блѣдно-зеленые  кочаны  капусты;  хмель  винтами  обви¬ 
валъ  высокія  тычинки;  тѣсно  торчали  на  грядахъ  бурые 
прутья,  перепутанные  засохшимъ  горохомъ;  большія,  плоскія 
тыквы  словно  валялись  на  землѣ;  огурцы  желтѣли  изъ-подъ 
запыленныхъ,  угловатыхъ  листьевъ;  вдоль  плетня  качалась 
высокая  крапива;  въ  двухъ  или  трехъ  мѣстахъ  кучами  росли: 
татарская  жимолость,  бузина,  шиповникъ, — остатки  прежнихъ 
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„клумбъ".  Возлѣ  небольшой  сажалки,  наполненной  красно¬ 
ватой  и  слизистой  водой,  виднѣлся  колодезь,  окруженный 
лужицами.  Утки  хлопотливо  плескались  и  ковыляли  въ  этихъ 
лужицахъ;  собака,  дрожа  всѣмъ  тѣломъ  и  хмурясь,  грызла 
кость  на  полянѣ;  пѣгая  корова  тутъ  же  лѣниво  щипала  траву, 
изрѣдка  закидывая  хвостъ  на  худую  спину.  Дорожка  по¬ 
вернула  въ  сторону;  изъ-за  толстыхъ  ракитъ  и  березъ  гля¬ 
нулъ  на  насъ  старенькій  сѣрый  домъ  съ  тесовой  крышей  и 
кривымъ  крылечкомъ. 

№  3,  Лѣтній  день  въ  Малороссіи.  („Сор он.  ярм:^—Гоі. 

Прав.  прил.). 

Какъ  упоителенъ,  какъ  роскошенъ  лѣтній  день  въ  Ма¬ 
лороссіи!  Какъ  томительно-жарки  тѣ  часы,  когда  полдень 
блещетъ  въ  тишинѣ  и  зноѣ  и  неизмѣримый  океанъ,  купо¬ 
ломъ  нагнувшійся  надъ  землею,  кажется  заснулъ  весь...  На 
немъ  ни  облака;  все  какъ  будто  умерло;  вверху  только,  въ 
небесной  глубинѣ,  дрожитъ  жаворонокъ,  и  серебряныя  пѣсни 
летятъ  по  воздушнымъ  ступенямъ  на  землю,  да  изрѣдка 
крикъ  чайки,  или  звонкій  голосъ  перепела  отдается  въ  сте¬ 
пи.  Лѣниво  и  бездумно,  будто  гулящіе  безъ  цѣли,  стоятъ 
подоблачные  дубы,  и  ослѣпительные  удары  солнечныхъ  лу¬ 
чей  зажигаютъ  цѣлыя  живописныя  массы  листьевъ,  наки¬ 
дывая  на  другія  темную,  какъ  ночь,  тѣнь,  по  которой  только 
при  сильномъ  вѣтрѣ  прыщетъ  золото. 

№4,  Долина.  („Стедовскан  долина^'—Гршор.). 

Скаты  долины,  то  крутые  и  покрытые  яркою  листвою 
•орѣшника,  изъ  которой  выбѣгаютъ  кое-гдѣ  кудрявые,  тем¬ 
но-зеленые  дубки,  то  выступающіе  длинными  глинистыми 
языками,  усыпанными  камнями  и  перерѣзанными  овражками; 
то  появляющіеся  выемками,  въ  родѣ  амфитеатра,  и  плотно 
затканные  мелкимъ  голубоватымъ  кустарникомъ, — слѣдуютъ 
на  всемъ  протяженіи  своемъ  прихотливой  линіи,  которую 
описываетъ  рѣка. 

5.  Осень.  (,,Рыбаки^‘, — Гршоров.). 

Уныло  воетъ  вѣтеръ  въ  дождливую  холодную  осень. 
Прислушайтесь:  слышите,  съ  какимъ  суетливымъ  безпокой¬ 
ствомъ  шаритъ  онъ  вокругъ  каждаго  кусточка  и  стебля,  какъ 
будто  отыскивая  тамъ  что-то  забытое  или  утраченное.  Онъ 
заглядываетъ  въ  каждое  дупло,  въ  каждую  скважину,  поды¬ 
маетъ  каждый  поблекшій  листокъ,  каждую  травку  и,  какъ 
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путникъ,  вернувшійся  на  родину,  который,  вмѣсто  уютнаго 
крова,  находитъ  всюду  одну  глухую  пустыню,  мчится  далѣе 
къ  темному  лѣсу,  неся  на  плечахъ  своихъ  гряды  сизыхъ 
тучъ— нажитое  богатство!  Но  помертвѣлый  лѣсъ,  окутанный 
туманнымъ  своимъ  саваномъ,  не  встрѣчаетъ  уже  его  ласко¬ 
вою  рѣчью,  не  киваетъ  ему  привѣтливо  кудрявой  головой. 
Отчаянный  ревъ  вѣтра  смѣняется  иногда  тоскливымъ  пла¬ 
чемъ  и  ропотомъ.  Сѣрыя  тучи  нависли  и  нахмурились.  Поля, 
лощины  и  лѣса  окропились  прощальною  слезою. 

№  6.  Щ\т'\Ьг(.Фреі.  ПаяАада^^~Гонч.). 

Мы  продолжали  плыть  по  рѣкѣ.  На  одномъ  берегу 
рядъ  грязноватыхъ  пакгаузовъ,  домовъ,  длинныхъ  заборовъ; 
зелени  нигдѣ  не  видать;  изрѣдка  выбѣгаютъ  на  солнце  изъ- 
за  каменной  ограды  два — три  банановые  листа.  Направо,  у 
крѣпости,  растетъ  мелкая  трава;  тамъ  бѣгаютъ  съ  крикомъ 
ребятишки;  въ  тѣни  лежатъ  буйволы  съ  ужаснѣйшими,  за¬ 
кинутыми  на  спину  рогами,  или  стоятъ  по  горло  въ  водѣ. 
На  стѣнѣ  ходятъ  часовые,  съ  большими  эполетами  изъ  крас¬ 
ной  бахромы,  въ  уланскихъ  киверахъ  и  въ  суконныхъ  мун¬ 
дирахъ,  съ  перевязью.  „Крѣпость  славно  укрѣплена",  гово¬ 
рили  наши,  разсматривая  артиллерію  и  толщину  стѣнъ. 

№  7,  Ясный  день.  (,Бп>жин5  луіб^^—Турі.), 

Былъ  прекрасный  Іюльскій  день,  одинъ  изъ  тѣхъ  дней, 
которые  случаются  только  тогда,  когда  погода  установилась 
надолго.  Съ  самаго  ранняго  утра  небо  ясно;  утренняя  заря 
не  пылаетъ  пожаромъ:  она  разливается  крЪткимъ  румян¬ 
цемъ.  Солнце — не  огнистое,  не  раскаленное,  какъ  во  время 
знойной  засухи,  не  тускло-багровое,  какъ  передъ  бурей,  но 
свѣтлое  и  привѣтно-лучезарное — мирно  всплываетъ  подъ  уз¬ 
кой  и  длинной  тучкой,  свѣжо  просіяетъ  и  погрузится  въ  ли¬ 
ловый  ея  туманъ.  Верхній  тонкій  край  растянутаго  облачка 
засверкаетъ  змѣйками;  блескъ  ихъ  подобенъ  блеску  кова¬ 
наго  серебра...  Но  вотъ  опять  хлынули  играющіе  лучи, — и 
весело  и  величаво,  словно  взлетая,  поднимается  могучее 
свѣтило.  Около  полудня  обыкновенно  появляется  множество 
круглыхъ  высокихъ  облаковъ,  золотисто-сѣрыхъ,  съ  нѣжны¬ 
ми  бѣлыми  краями. 

№  8.  Мечты.  („Старосв.  помѣщу — Гоі.). 

Всѣ  эти  давнія,  необыкновенныя  происшествія  замѣни¬ 
лись  спокойною  и  уединенною  жизнью,  тѣми  дремлющими 
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и  вмѣстѣ  гармоническими  грезами,  которыя  ощущаете  вы,, 
сидя  на  деревенскомъ  балконѣ,  обращенномъ  въ  садъ,  когда 
прекрасный  дождь  роскошно  шумитъ,  хлопая  по  древеснымъ 
листьямъ,  стекая  журчащими  ручьями  и  наговаривая  дрему 
на  ваши  члены,  а  между  тѣмъ  радуга  крадется  изъ-за  де¬ 
ревьевъ  и,  въ  видѣ  полуразрушеннаго  свода,  свѣтитъ  ма¬ 
товыми  семью  цвѣтами  на  небѣ — или  когда  укачиваетъ  васъ 
коляска,  ныряющая  между  зелеными  кустарниками,  а  степ¬ 
ной  перепелъ  гремитъ,  и  душистая  трава,  вмѣстѣ  съ  хлѣб¬ 
ными  колосьями  и  полевыми  цвѣтами,  лѣзетъ  въ  дверцы 
коляски,  пріятно  ударяя  васъ  по  рукамъ  и  лицу. 

9.  Ночь.  („Бгьжинз  яуіб^ — Тури). 

Изъ  освѣщеннаго  мѣста  трудно  разглядѣть,  что  дъла- 
ется  въ  потемкахъ,  и  потому  вблизи  все  казалось  задерну¬ 
тымъ  почти  черной  завѣсой;  но  далѣе,  къ  небосклону,  длин¬ 
ными  пятнами  смутно  виднѣлись  холмы  и  лѣса.  Темное,  чи¬ 
стое  небо  торжественно  и  необъятно-высоко  стояло  надъ 
нами  со  всѣмъ  своимъ  таинственнымъ  великолѣпіемъ.  Сладко 
стѣснялась  грудь,  вдыхая  тотъ  особенный,  томительный  и 
свѣжій  запахъ — запахъ  русской  лѣтней  ночи.  Кругомъ  не 
слышалось  почти  никакого  шума...  Лишь  изрѣдка  въ  близкой 
рѣкѣ  съ  внезапной  звучностью  плеснетъ  большая  рыба,  и 
прибрежный  тростникъ  слабо  зашумитъ,  едва  поколеблен¬ 
ный  набѣжавшей  волной...  Одни  огоньки  тихонько  потре¬ 
скивали. 

№  10.  Приближеніе  грозы.  („Бирюк5‘'—Турі.). 

Гроза  надвигалась.  Впереди  огромная  лиловая  туча 
медленно  поднималась  изъ-за  лѣса;  надо  мною  и  мнѣ  на¬ 
встрѣчу  неслись  длинныя,  сѣрыя  облака;  ракиты  тревожно 
шевелились  и  лепетали.  Душный  жаръ  внезапно  смѣнился 
влажнымъ  холодомъ;  тѣни  быстро  густѣли.  Я  ударилъ  вож¬ 
жей  по  лошади,  спустился  въ  оврагъ,  перебрался  чрезъ  су¬ 
хой  ручей,  весь  заросшій  лозниками,  поднялся  въ  гору  и 
въѣхалъ  въ  лѣсъ.  Дорога  вилась  передо  мною  между  гу¬ 
стыми  кустами  орѣшника,  уже  залитыми  мракомъ;  я  подви¬ 
гался  впередъ  съ  трудомъ.  Дрожки  прыгали  по  твердымъ 
корнямъ  столѣтнихъ  дубовъ  и  липъ,  безпрестанно  пересѣ¬ 
кавшихъ  глубокія  продольныя  рытвины — слѣды  телѣжныхъ 
колесъ;  лошадь  моя  начала  спотыкаться.  Сильный  вѣтеръ 
внезапно  загудѣлъ  въ  вышинѣ,  деревья  забушевали,  круп¬ 
ныя  капли  дождя  рѣзко  застучали,  зашлепали  по  ли¬ 
стьямъ,  сверкнула  молнія  и  гроза  разразилась. 

Н.  с.  Рабковскій. 

г.  Черкассы  (Кіев.  г.),  жен.  гимн.  1913  г. 
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